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The Kathi Manjari was first printed at the 
«pense of H, Stokes, Esq. M. C. 8. formerly 
uperintendent of the Nugur Division of Mysore, 


‘ut has now become very scarce. 


The style of the work is remarkably good, and 
aving recently been adopted as one of ‘the Test 
ooks for Examination in the Canarese language, 
ls edition is published with the sanction of the 


- 0mmissioner of Mysore. 


, Great care has been taken to guard against typo- 
‘raphical errors, and in revising the work the Editor 
as been indebted to Mr. M. D. Singaracharry for 
‘axious corrections, and for the assistance afforded. wm: 
‘eading the proof sheets. Asa specimen of beautiful 
‘rinting the volume is creditable to the Government 


ress from which it has issued. 
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ಮೊದಲನೇ ಥೆ. 

| ಸನ್ಯಾನಿಯೂ ಬೆನ್ನರೂ. 

ನಾವ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನೂ ಹೊಲ್ಪದ ಬಬ್ಬು ಸನ್ಫಾಸ ಅದ ನು. 
ಕು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಒಂದು ತೌರೇ ಸಟ್ಟೈೆಯ ಮೇಲೆ 
ಇಗುತ್ತಿರುವಾಗ, ಆ *ೆರೆಯಲ್ಲಿ ಜೆಸ್ನರು ಮಾನು ಹಿಡಿಯು 
' ಇದ್ದರು; ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ಕನಿಕರದಿಂದ ಆ 
ನಿಯು ಎಲ್ಲೆ ಬೆಸ್ನರ ನಿಮ್ಮ್ಮ *್‌ಲಸವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸೆ. ಬಹಳ್‌ ದುಃಖ ಉಂಟಾಗಿದೆ, ಅಯೋ ಪಾಪವೇ! 
3 ಯಾವಾಗ್ಳೊ ಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿ ಬರುವಿರಿ ಅನ್ನು 
ಆ ಬೆಸ್ನೆರು ಅಯ್ಯಾ, ನಮ್ಮ ಬುಳ್ಳಗಳು ತುಂಬಿದರೆ 
| ಯು ಮೇಲಕ್ಕ್‌ ಹತ್ತುತ್ನೇವೆ ಅಂದೆರು. ಶೀಗೆ ಲೋಕ್‌ 
| ಅವರವರಿಗೆ ಸ ಕೆಲಸಗಳೇ NE ಬಬ್ಬರ 
ತು ಬಬ್ಬ ರು ಭತ್ತ. 


೨೨೨೨ 


ಎರಡನೇ ಕಥೆ. 
ಆ ರು ಎ ಬಡ 
ಬಂದು ಪಟ್ಟದಲ್ಲಿ ದಲಿ ಇಬ್ಬ ರು ಜಟ ಗಳಿದ್ದ ರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಊ 


ಬಿ 
1 ಹಸರು ವೀರಾಜಟ್ಟಿ, ಮ. ) ನಿನ ಹಸರು ಸೂರಾಜಕಿತಿ 


ಕ್ರ? 


ರರ 


೧೦ ಕಥಾಮಂಜರಿ. 


ಆವೆರಿಬ್ಬ ರು ದಸರೀ ಹಬ್ಬ ದಲ್ಲಿ ಸಾಳಗಳ್ಟೈ ಜೋಡು shh 
ಟ್ರರು. 'ಹಬ್ಬತ್ಳೆ Ris ತಿಂಗಳು ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ 
ರಿಲ್ಬ ರು ಪ ಅವ ಹೇ ಪ ಪ್ರಕಾರ ಅವೈಲೆ ರಾತೀಬು | 
ರೈ ಜಂ ರೊಳ್ಳ, a K ಸಕ್ತ್‌ ರೆ, ಹಾಲು, ಮಾಂಸ ಮ. 
ದ್ದ ನ್ನು ಪಡಕೊಂಡು ಆ ಬ್‌ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಸಾಯ] 
ಲ ಸಹದಿನಂ ಖೆ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲೂ ಮಾಡುವ ಗರಡಿ ಸಾಧೆಕದಿಂರ। 
ಮಹಾ 1 ಹಜ್ಬುದ ಒಂಭತ್ತು ದಿವಸದ ek 
ಒಂದು ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಅಬ್ಬ ರಿಗೂ. ದೊಡ್ಡ ಹಾಳ'ಗವು ಸಂಭವಿಸಿ] 
ಆ ಮಲ್ಲ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸ ಜ್ರ ಗ್ಗ ಗಳನ್ನು ಹಿ 
ಎದರು ಬದರಾಗಿ ನಿಂತು ಪಾವಲಾ ತುಳಯುತ್ತಾ, ಹತ ತ್ರ 4 
ಕ್ಸ್‌ ಕೇರಿ: ವಿಡಕ್ಟ್‌ಗಳ್‌ ಚಾಚಿ ಬಲ ಕ್ಟಗಳನ್ನು ಮೇಳ 
ಸ ವಜ್ರ ಮುಖ್ಬಗಳ್‌ ಮೊನೆಯಿಂದ ಸಿಳ್ಳು ಜಟ್ಟ್ಟು i 
ಹುಂದಾಡುವ ಜೋಳಾು ತಲೆಗಳ ಮೇಲೆ ಹೊಡದ ಫಾಯಃ॥ 
ಸೋರುವ ರಕ್ತವು ಮೈ ಯೆಲ್ಲಾ ತೊಯಿಸುತ್ತಾ ಇರುವು 
ಸೂರಾಜಲ್ಟಿ ವಿಂಬವನು ತನ್ನು ಬಲವುಳ್ಳ ಭುಜದಿಂದ ವ 
ಜಸ್ಟ್ರಿಯ ಭುಜಗಳನ್ನು ಬಿಮ್ಚನೆ ಬಿಗಿ' ಹಿಡಿದು ತನ್ನ 
ಲಗಾಶಿನಿಂದ ಅವನ ಬಲಗಾಲನ್ನು ತತ್ಲರಿ ಪಟ್ಟು ೬] 
ಹೌಡವಿದನಮೆ. ಆಗೆ ವೀರಾಜಟ್ಟಿಂಯು ಸೋತು ನೆಲಕ್ಕ ಬಿಂಃ 
ನ್ನು ಸುತ್ತೂ ಅರುವ ಜನೆಗಳು ಕಂಡು ಘುಲ್ಲೆಂದು ನಕ್ಕ್‌ 
ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಎದುರಾಳಯಿಂದ ಮಾನಭಂಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಲೃಟ್ಟ ವೀರಾಜಟ್ಟಯು ವಿದ್ದು ನಿಂತು ಮೆ ಒಂ 
ಆ ಜನೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಕಿ ಬಿದ್ದು ವಿದಾ ನಗ ಕ 


ಮಾಕೆ ಮಣ್ತಾೂ ಗಲಿಜ್ಲವೆಂದು, ಮಾಕೆಯನ್ನು ಹೊಸೆದನು. 


pS 


ಹಧೂಮಂಜರಿ, ೧೧ 


ಡಿ ಜನೆರು ಮತ್ತು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಕ್ಕರು, ಹೀಗೆ ಭಂಡರು 
ಮಾನಕ್ಕೆ a 


ಹಾರುವ ಬಾ ಕಾವಾ ರಾರಾ 2. 


ಮೂರನೇ ಕಥೆ. 


ಉಂಡಾಡಿಗನು. 


ಗಸ ಗ. ಅಯ್ಯಾ ಅರಸ ನಾನು ಬಹಳ ದೂರದಿಂದ 
ಮು ಆದ್ಲೆ ನೆ, ನಾನು ಜಸಿ ಹುಲದೆವನು, ನನ್ನು ಹೆಸೆರು 
!ಡಾಡಿ ಹಟ್ಟ ನನಗೆ ತಕ ಸ ಭೋಜನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆರು 
ಗಳು ಸ ತತ್ರ ಹ ದೊಡ್ಡ ಜಿಟಿ ನೈವನ್ಹಾದರೂ ಹೊ 
($3) ಬನು ಅಂಥಾ ನನ್ನ ಬಲವನ್ನು ಪರಿತ್ರಬ ತಮ್ಹ ತ್ನ 
(ಸ ಹೋಪ ಬಂದ ಹಾಗೆ ನನಗೆ ಸಂಬಳವನ್ನು ನಿಗದಿ ಮಾ 
(ಮುಖದಲ್ಲಿ ಆಟ್ಟುಕೋ ಖಬೇತೆಂತೆ ಹೇಳ ಕೊಂಡನು. ಆ 
[ಏಪ್ಯುನ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥ ತಿಳಯದೆ, ಭೋಳಾ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 
'ರೆಯು ಅವನಿಗೆ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಜೇಸಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು 
ನೂ ಮೋತೀಖಾನೆ ಎಂಬ ಸ್ಕೃಂತೆ ಉಗ್ರಾ ದಿಂದ ಹೊ 
ತೆ ಹಾಗೆ ನೇಮಿಬಿದನು ಧಣಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ ಪ್ರಸಾರ ಉಗ್ರಾ) 
/೦ದ ಸಣ್ಣ ಕ್ಕಿ ಗೋದಿ ಸಜ್ಜಿಗೆ, ಸೆ ಸಣ್‌ ರೆ ತುಪ್ಪ, "ಹಾಲು, 
[ಸೃ ಮುಂತಾದ ಜೆನಸುಗೆಳನ್ನು ಪ ದಡತೊರಿಡು ತ ಬೇ 
(ನೆ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಮಾಡಿ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಂದು ಕೊಬ್ಬಿ ಬಲ್ಲನು. 
'ನ ಒಂದೊಂದು ರೆಟ್ಟೈ ಒಂದೊಂದು ಮನುಪ್ಯುನ ಗಾತ್ರವಾ 


ತು; ಈ ಪ ಪ್ರಸಾರ ಆಶು ತಿಂಗಳು ಆದ ಕೂಡ್ಲೇ ಉಗಾ)ಣ 


ಬಬ್ಬ ಜಟ್ಟಿಯು, ದೊಡ್ಡ ಪೆಟ್ಟವನ್ನಾಳುವ ಒಬ್ಬ ಅರಸನ 


೧-೨ ಹಧಾಮಂಜಚರಿ. 


ದ ಲೆಖ್ಬದವರು ಬಿಂದು, ಉಂಡಾಡಿ ಜಹಟ್ಟುಗೆ ಅಪ್ಸಣೇ ಪ್ರ 
ಆರು ತಿಂಗಳ ಭತ್ಸು ಸಂತು ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಏನು ಅಪ್ಪ 
ಗುತ್ತದೋ ಆ ಮೇರಿಗೆ ನೆಡೆಯಲುಳ್ಯವರೆಂದು ತಿ೪ಅಬದರು. | 
ವರದಿಯನ್ನು ಹೇಳ, ತೆಪ್ಷಣದಲ್ಲೆ € ಕಪಟವರಿಯದ ಚ| 
ಛಾ ಅರಸನು ಆ ಜಟ್ಟ ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆದ್ದ | 
ಪ್ಯುನನ್ನು ತರಿಸಿ ನಿನ್ನು ಪೂರ್ವೋತ್ತರ ಬ್ಹನು ಎನ್ನಲು; 


ಕೊಟ್ಟನು. ಅದರ ವರಿಫೆಗೋಸ ರವಾಗಿ ಅರಸು ಪರಿ 
ಸಮೇತವಾಗಿ ಊರಿಗೆ i ಉಂದು ಜೆ! 
ಹತ್ರಕ್ಕೆ. ಬಂದು ನಿಂತು, ವಿಲಾ ಉಂಡಾಡಿ ಜಟ್ಟೀ, .1 
ಬೆಟ್ಟವನ್ನು. ಹೊತ್ತುಕೋ, ನಿನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ)ವ ನೋಕ| 
ಣ, ಎಂದು ಆಜ್ಞಾನಿಬದನು. ಆ ಉಂಡಾಡಿಗನು ಓ ರಾಂ 

ಜನೇ; ಈ ಬಂದಿರುವ ಜನಗಳೆಲ್ಲಾ ಬಂದೇ ಮನಸ್ಸ 
ಒಂದೇ ಪಟ್ಟಿಗೆ ಈ ಬೆಟ ವನ್ನು ಬೇರುಮುಟ ಕತ್ತು ೫[ 


ಗಿನಿ ಎತ್ತಿ ನನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟರೆ, ಹ ಹೊರುವ 
ಬದ ವಾಗಿದೆ ಸೇನೆ, ಎಂದು ಹೇಳಲು; ಅರಸನು ಎಲಾ ಎಲಾ | 
ಟ್ಛ ೫ ನಿನ್ನು ಹೆಸರು ಉಂಡಾಡಿಗನು ಸರಿ! ವಂತ 
ಪು ಅವನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟ ನು. ಹೊಟ್ಟೆ ಗೋಸ್ಟ್ಸ ರ 
ರ ಚಕ್ಸ್‌ ೦ದದ ಹು ಅವನ eS ₹9 ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿ: 
“ಜ್‌ ಹೊಟ್ಟೈ ಬಾರು ಸುಳ್ಳು. ಟ್‌ ಹೆ 


ಬ ನ್‌ ಜಳ್ಳು) ವಕು; 


\ 


೧ಫ್ಲಿ ಗ 


ನಾಲ್ವನ್ನೊ ಥೆ. 


ಮೆಚ್‌ ಪ್ಯಾರ ಲೋಭಿಯೂ, 


ಎಂದು. ಊರಿನಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ರೂಪಾಯಿ ಸಂಬಳಗಾರನಾದ ' 
) ಮನುಪ್ಸೂನಿದ್ದ ನು... ಅವನು ಬಹಳ ವೆಚ ಕೆ ಗಾರನಾದ್ದ ರಿಂ 
'ನಗೆ ಬರುವ ಸಂಬಳವು ತನ್ನ ವೆಚ್ಚಸ್ತ್‌ ಜು ಸಿ 
ಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮಹಾ ಜಿಪುಣನಾದ ಬಬ್ಬ ಹಣಗಾರನ ಬ 
ಬಿಂದು ಬಹಳ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ. ಕಂಡು ಮಾತನಾಡಿ, 
ಬ್ಲಾ ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಮಯವಾಗಿದೆ, ಒಂದು ಸಾವಿರ ರೂ 
ವಾಗಿ: ತೊಡಿಸಿ ಕೊಟ್ಟರೆ, ನೂರಕ್ತೆ ಬಂದು ರೂ 
ಮಿ ಮೇರೆಗೆ ಡ್ತ್ದಿ ಸಹಿತ ಚ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಅ 
| ನ್ಪ್ಸು ನಮಗೆ ಮುಟ್ಟಸುತ್ತೇನೆ, ಈ ಐವಜೆಗಾಗಿ ಛಾಪಾ 
ದದಲ್ಲಿ ಸತ್ರ ಬರದು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ, ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಬಡ್ಡಿ, 

ಲೇ ಹೊಡುತ್ತೇನೆ, ಎಂದು ತನ್ನ ನ್ನ ಜೆ ಹೊಬಿನಿಂದ ಹದಿನೈದು 
'ರಾಯಿನ ಒಂದು ಮೊಹರ:ವನ್ನು ತೆಗದು ಆ ಹೆಣಗಾರನ 
ತೊಟ್ಟನು. ಅವನು ಆ ತಹ್ಟೊಂಡು 
ಗಢದ ಹಿಸುಕುತ್ತಾ ಹಿಸುಹುತ್ತಾ ತಿರಿಗಿಬ ತಿರಿಗಿಬ 
«ಡಲು, ಅವನು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಐನ್ಸೆಯ್ಸಾ ಆಪ್ರಸಾರ 
(ಟಾ ನೋಡುತ್ತೀರಿ, ಭಾರಿ ಮುದ್ರೆ ಅಲ್ಲ,  ಬಳ್ಳೇ ಮೊಹ 

ಸಚೇಲದಲ್ಲಿ ಹಾಕರಿ ಎಂದು ಮ್‌ ಮಾತನ್ನು ಕಂ ಆ 
[ಹರನು ನಕ್ಕು, ಆಯ್ಕಾ ಗ್ರಹಸ್ಮನೇ ಅದು ಸಲ್ಲದ 
"ಹರಾ ಎಂದು ನೋಡಲಿಲ್ಲ, ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯನ್ನುು ನುಂಗು 
ಡೊಡ್ಡ ಬಾಯಿ ಇದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿ ಇದೆಯೋ ಎಂದು ಹುಡು 


po 
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ಹುತ್ತ್ನೇನೆ ಅನ್ನಲು ಅನನ ಮುಖವು ಚಿಕ್ಕದಾಯಿತು. 
ಆ ಹಣಗಾರನು ಪುನಃ ವೆಚ್ಚ ಗಾರನನ್ನು A ನೀನು € [ 
ದುಂದುಗಾರನಾಗಿ ತೋರುತ್ಲೀ, ತೆ ತಿಂಗಳಗೆ ಸ 
ರೂಪಾಯಿಗೆ ಬಡ್ಡಿ ನೂರಕ್ಕೆ ಒಂದು ಮೇರಿಗೆ ಹತ್ತು 1 
ಪೊಯಿ ಆಗುತ್ತೆ, ”ಆಂಸಾದ್ದು ಬ ತಿಂಗಳು ಬಡ್ಡಿ ವಿಂಒ% 
ಹದಿನ್ಸೆದು ರೂಪಾಯಿ ಮೊಹರಿಯನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಯಿ! 
ಅಂಥಾ ತೆಂಪುಗಾರನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮ ಸಾಲವನ್ನು ೫. 
ತೀರಿಸುವ, ವಿಂದು ಹೇಳಲು, ದುಂದುಗಾರನು ತ ತನ್ನ ಸೆ ಸೇ 
ದಲ್ಲಿ ಐವತ್ನು ರೂಪಾಯಿ ತಿಂಗಳು ಗಟ್ಟಿ ಕೂಡಿಬ ಸಾಲ 

ರಿಸಯೇ ಕೆಂದು ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ ಅದೆ ಸೇನೆ ಖಂದು ಕ 
ದನು. ಅದ ಕೇಳ ಹಣಗಾರನು ಆಯ್ಕಾ 'ಗ್ರ "ಗ್ರಹ ಶನೇ, ವಃ 
ಚೆಯೇ ಯಾಕ್‌ ಹೀಗೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ನಿನಗೆ ನಾನ ನು ಈ 
ತವಾಗಿ ಸಾಲಾ ಕೊಡುವದಿಲ್ಲ, ನಿನ್ನು ಮೊಹರಾವನ್ನು ಜೇ! 
ಲ್ಲಿ ಹಾಕು, ಎಂದು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಿಸಾಡಲು, ಆ ವೆಚ್ಚಗಾಃ| 
ತಪ್ಪಣಸ್ಸ್‌ ಅವಮಾನ ಹೊಂದಿದಾಗ್ಳೋ ಆೆಂತೆಯಿಲ್ಲ, ಈ ೬ 
ಸ ಬಾತು 4 ಹಿಂದಕ್ಸ್‌ ತಪ್ಪು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬುಡ್ಡ 
ಗಿ” ತೋರುತ್ನದೆ ಎಂದು ನ್ನಗೆ ತಂದ್ಕು “ತಂದ! ವ 
ಗೆ ಬಂದು ತನಗೆ ಬರುವ ಸಂಬಳದಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಗ್ರಹಕ್ಯು 
ಮುಂತಾದ್ದಕ್ತ್‌ ಅರ್ಧ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡಿ, ಮಿಕಾ ಅರವಾಶಿ ರೂ 
ಯನ್ನು ಕೂಡಿಸುತ್ತಾ ಕೂಡಿಸುತ್ತಾ ಕಲವು ಸಾಲಕ್ವ್‌ ತಾ|| 
ಹಣಗಾರನಾದನು. ಹೀಗೆಯೇ ಹೆಣ ಸಂಪೊದಿಬ ಅಡ ನ 
ಸ್ಸುಳ್ಳವನು ಮಿತವಾಗಿ ಖರ್ಚು ವೆಚ್ಚಗಳು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ! 


| 


ಅಹಾ 


೧೫ ‘ 
ಐದನೇ ಕಥೆ. 
ಮೂಢೆ ಕಪ್ಪೇ ನ್ನು 


೦೧ ತೀರದಿಂದ ಬಹು ಯೋಗ್ಛಾವಾದ ಬಬ್ಬ ಜ್ಞಾನೋನ 


ರು ದೇಶ ಸಂಚಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಮಾಡುತ್ತಾ ಸಾ 
i: ತೀರಕ್ವ್‌ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಗ್ರ ಹಾರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ನಿಂತನು. ಆ ಊರಿನ ಜನಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸುಚೋದ್ಧೂ 
ತು ಘೂ ಉಪದೇಶಿಯ ಬಳಗೆ ಬಂದು ಸಾಪ್ಟ್ರಾಂಗವೆರಗಿ, 
3 ಗುರುಗಳು, ನಾನು ಶಿಪ್ಕುನು, ನನಗೆ ಜ್ಞಾನೋಪ ದೇಶ 
1! ಮಾಡಿ ಕೀರ್ತಿ ಸಂಪಾದಿಸ ಬೇಕೆಂದು ಆತಿ ವಿನಯ 
| ಬೇಡಿ ಕೊಳ್ಳಲು, ಆ ಗುರುವು ಸ ಸಮ್ಮತಿ ತಬ ಶಿಶ್ಯನ ಮ 
ಭಾವ ತಿಳಿಯ ತನಗೆ ತೋಚಿದ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ 
((ನಿದನು. ಆಗ ಶಿಪ್ಪುನು. ಗುರುವು ಹೇಳದ ಮಾತಿಗೆ ಬಾ 
| ಮಾತ್ರ ಊ, ಊ, ಎಂದು ಊ ಗುಟ್ಟುತ್ತಾ, ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಸಲ್ಲಿ ಪ್ರಮ ಸುವ ಅಲಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದ ಮೈ 
ವು ಛಿಸ್ಯೈಯ್ಯಾ ಶಿಪ್ಪ ಪ್ಲೇನೇ, ನಾನು ಹೇಳದ ಮಾತೆಲ್ಲ. ಮೆ 
| ಹಿಡೀತೇ? ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಬೊಕ್ತೌಯಲ್ಲಿ ಅರಿಯ ಮ್ಚು 
(ಳಾ ಹಿಡೀತು, ಅದರ ಬಾಲ ಮಾತ್ರ ಅನ್ನೂ ಈಚೆಯ 
ಅಂದನು. ಅದಕ್ತಾ ಗುರುವು “ ಕೋಣನ ಮುಂದೆ ಕ 
| ಬಾರಿಬದ ಹಾಗೆ ಆಯಿತು” ಅಂದನು. ಶೀಗೆ. ಮೂಢರಿ 
(ೋಧಿಬದ ಬೋಧನೆ ಮ್ಹರ್ಥವಾಗುವದು. 


೧೬ 


ಆರನೇ ಥೆ. 
ಮಂತ್ರಿ ಅಪ್ಪಾಜಿ. 
ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ತಿರುಮಲರಾಯನು ಒಂದು *ೆರೆ 

ಟ್ಹಿಯ ಮೇಲೆ ಸಂಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಾ ತೆರೆಯ ನೀರನ್ನು 1 
ಡಿ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತೆನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿದ ಯುಕ್ನೆಗೆ ಸ! 
ಗಿ ಯಾರು ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾರೋ ನೋಡೋಣವೆಂದ' 
ನ್ಸ ಸಂಗಡ ಬರುತ್ತಾ ಇರುವ ಪರಿವಾರ ಜನವನ್ನು ಹುಸ 
ಈ ಸೌರೆಯ ನೀರು ಹ್ಯಾಗಿದೆ 1 "ಬಿಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 
ಗ ಕೆಲವರು ಹಾಲಿನ ಹಾಗೆ ಶೀಯಾಗಿದೆ ಎಂದ್ಕೂ ಸೌಲ! 
ಮುತ್ತಿನ ಮಣಿಯ ಹಾಗೆ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿಡೆ ಎಂದ್ಕೂ ಸಲ 
ಕಾಂತ ವು ಬಳ್ಳೆ ( ಮೆನುಪ್ಪುನೆ ಮೆನಬ್ಬಿನ ಹಾಗೆ ತಿಳಯಾ। 
ದೆ ಸ ಹೆಲವರು ನೀಲ ಮಣಿಯ ಹಾಗೆ ಶಾಂತಿ ಯು| 
ಗಿದೆ ವಿಂದೂ, ಕೆಲವರು ಬಹಳ ಆಳವಾಗಿದ್ದಾ ಫ್ಲಿಗ್ಯೂ, ತಳದ! 
ರೂಪ್‌ಪ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಹಲ್ಲುಗಳು ಉಸುಬು ಸಹ ಮೇಲಕೆ 
ಣಿಸುತ್ತಾ ಕಪ್ಪು ಕಲ್ಪಪ ರವಪ್ಟಾ ದರು ಇಲ್ಲದೆ ನೋಡಿ) 
ಸೌ ವಿಸ್ಟ್ರೊ ರಮ್ಯುವಾಗಿದೆ ನ ಅವರವರಿಗೆ ತೊಕ 
ಯು ಬತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ಅದು ಯಾವದೂ ರಾಯನ! 
ನೋಭಾವಕ್ಕ್‌ ಸರಿಯಾಗದೆ ಅದ್ದ ಕಾರಣ ಆತನು ಮುಗಳು 
ಗೆ. ಮುಖದಿಂದ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಅಪ್ಪಾಜಿಯ ಮುಖವ. 
ನೋಡಿದನು. ಅಪ್ಪಾ ಜಿಯು ಮಹಾರಾಜನೇ, *ೆರೇ ನೀರು! 
ಟ್ಛೈೆಯ ಬಲದಿಂದ ಇದೆ ಅನ್ನಲು, ರಾಯನು ತನ್ನು ಮನೆ 
ನ ಅಬಿಪ್ರಾಯ ಬಂತೆಂದು ಸಂತ್ಲೋಪ್ರೈ ಪೆಟ್ಟನು. ಕ್ಲಿ 
ಯೇ ಪರರ ಅಂಗಿತೆವನ್ನು ತಿಳದು ಹೇಳುವ ಬುದ್ಧ ( 


ಕ್‌ಥಾಮಂಜರಿ, ೧೩ 


ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉಂಟಾಗಲರಿಯದು. 
ಆ! ಕತೇಸು ಜಾಯತೇ ಶೂರಃ, ಸಹಸ್ರೇಪು ಚಪಂಡಿ 
ನಕ್ತಾ ದಕಸಹಸ್ರೇಪು, ದಾತಾ ಭವತಿವಾ ನವಾ ||ಟೇೀಕು|| 
ನ ಜನರಲ್ಲಿ ಕೂರನಾದನನು ಬಬ ನೇ ಹೊರ್ತು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ತ್ಕ ಉಂಟಾಗದು, ಸಾವಿರ ಮಂದಿಯಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತಾ ಯು 
ನ್ನು ತಿಳಿದು ಹೇಳುವ ಪಂಡಿತನು ಒಬ್ಬ ನೇ ಹೊರ್ತು 
ಗೂ ಪೂರ್ಣ ಪಾಂಡಿತ್ಛು ಬರಲಾರದು, ಹತ್ತು ಸಾವಿರ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳದ ಮಾತುಗಳಗೆಲ್ಲೂ ಸದುತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳು 
ಾಚಾಳಕನು ಒಬ್ಬ ನೇ ಹೊರ್ತು ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲ, ಮತ್ತು 
ಚತರಿಗೆ ಹೀಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ ವೆಂದು ಹೇಳದೆ 
ಕಿವ ಇರ ಬಜ ದಾತನು ಅದ್ದಾ ನೋ ಅಲ್ಲ ನೋ 
ಬ ಹೇಳ ಕೂಡದು; ಎಂಬಿ ಈ ಕ್ಲೋಸ್‌ದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು 
ಾ ಮಂತ್ರಿಯ ಗುಣವನ್ನು ತಿಳಸುತ್ವದೆ. 


ಏಳನೇ ಥೆ. 

ಅಕಿಶ್ರಿತ ಹುಡುಗರನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು ತ 

ಖಿ ಗುರುವು ಬಳ ಶಿಪ್ಯೂನ ಮನೆಗೆ ಬಿಂದು ಗುರು ಮರಿ 
ಯನ್ನು ಶಿಪ್ನನಿಂದ ಹೊಂದಿ ಸಂತೋಪ ಪೆಟ್ಟು ಶಿಶ್ಯುನ 
ಇರದ .ಯೋಗ ಫೇಮವನ್ನು ಏಚಾರಿಬ, ನಿನಗೆ ಗಂಡು 
ಉನಾ ೨7 
ಒಳ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿಯ್ಕೋ ಹೆಣ್ಣು ಮಸ್ಸ್‌ ಳಿಗೆ ಮದುವೆ 
ಇದೆಯೋ? ಮಡುವೆಗೆ ಎದವಿ ಇದ್ದಾ ರೆಯೋ? ಹಾಗಾದ 
ಣ್ಣು ಮಸ್ತ್‌ಳು ನೆರೆ ಮನೆಗೆ ಬಾಧ್ಭರಾಗುವೆರು, ಅವಶ 


C 


೧೪- ಕಧಾಮಂಜರಿ. 


ವರ್ತಮಾನ ಖೆ MN ಸರಿ, ನಿನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಗಳ 
ಸ್ಟ್‌ ಳಲ್ಲಿ ಬುದ್ದಿ ನ ವಂತನ್ಸ್ಯಾರು ! ಸ ಅವನನ್ನೆ ಲ್ಲರನ್ನು ಪರಸು | 
ಡೋಣ ವಿಂರ ದನು; ಆ ಶಿಪ್ಪೂನು ಸ್ಮಾಮಾ ಗುರುವೇ, ' 
ಪರಾಂಬರಿಬ ಆ ಹುಲ್ಲಿನ ಬಿಣವೇ ಮೇಲೆ ಉರಿಯುವ ಹೆ i 
ನ್ನು ತಿರಿಗಿಸುತ್ತಾ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಾನಲ್ಲಾ, ಇವನೇ ನಃ 

ಶ್ರ ಛೊಳಗೆ' ಬುದ್ದಿವಂತನು ಅನ್ನಲು; ಗುರುವು ಅಡ 
ಎನ ಬುದ್ದಿ ವಂತೆನಾದ ಮೇಲೆ ಕಡಮೆಯವತು ಹಃ 
€ ವಿಂದು 8 ನಿಟ್ಟುಸುರು ಬಿಟಿ ಲೈನು. ಅಂ: | 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಏನು ಸ್ಕಾ ಖಾ, ಬಹಳ ಹ ಪಡು, 
ನ್ನ ಮಸ್ತ್‌ ಛ ಳಗೆ ಯುದಿ ವಂತೆನೆ: ದು ಹೇಳ 
ಡಮೆ ತ ಬುದ್ದಿ ಹೀನರೆಂದು ಚಿತ್ನೆಕ್ಟ್‌ ತೋರಿ) 
ಹಾಗಲ್ಲ ; ಅಗೋ ನೋಡಿ ಅನ್ನೊ ಬ್ರನು ಭಟ ಇ 
ಫಣಂಬಿನ ಮೇಲೆ ಸೊಡ್ಲಿ ಇಸ ಬುಡನನ್ನು ಈ 
ವದಸ್ಥ್ಸ್‌ ಕೂತಿದ್ದಾನೆ, "ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮಗನ್ನು ನೋದಿ 
ಆಗೋ ದೊಡ್ತ ಹಲ್ಲು ಬಂಡೆಯ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಗುದ್ದ ನಲಿ 
ಆನೆಯುದ್ದ ಹಳ್ಳವನ್ನು ಆಗದು ಆ ಪಾರೆಯನ್ನು, 1 
ಲ್ಲಿ ತಳ್ಳು ವಡತ್ವೆ ಅದರ ಈಳಿಗೆ ಡೊಗರು ತೋಡು 
ಅಗೋ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನ್ದ ನೋಡಿದಿರಾ, ತುಂಬಿ ತುಳಿ. ದ್ನೊ 
ಗಡೆಯುದ್ದ ನೀರಿರುವ ಕೆರೆಯ ಹಿಂದಣಿಂದ ಕೆನಕೆಯಲ್ಲಿ ವ 
ಅಗಿಯುತ್ತಾ ಅಗಿಯುತ್ತಾ ಆಳುದ್ದ ನಾಣ್ಯ ನೆ ಕರೇ | 
ಮೋಳೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಉರುಟಾಗಿ ಹೊರಡುವದನ್ನು ನೆ 
ಲೆ ಮವ ಸಟ್ಟಾ ಗಿ ನಿಂತು ಹೊಂಡು, ಕೆರೆಯ ವಃ 


ಟ್ಛ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ES ಥ್‌ದಲಿಬಿ ಬಳ್ಕ ದಬ್ಬು 


ಸ 


ಚ 


ch 


ಕಥಾಮಂಜರಿ," ರ್‌ 


ತಂದರೆ, ಚನ್ನಾಗಿ ನೀರು ಹೊರಡುವದಕ್ಕೆ ನೋಡಿದಿರಾ? 
ಒಬ್ಬ ನು ತುಂಬಿದ ಕೆರೆಗೆ ಮೋಳೆ ಯಿಕ್ಸಿ ತೆಮಾಸಪು 
ಹುವನು, ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಚುಂಡಿಲಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುನದ 
ಬೆಟ್ಟಿ ದಂಥಾ ಗ.ಂಡನ್ನು ತೋಡುತ್ತಾನೆ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಗಿ 
ಸಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತು ಮರದ ಬುಡವನ್ನು ಕಡಿಯುತ್ತಾನೆ, ಮ 
ಬನು ಹುಲ್ಲಿನ ಉಣವೆಯ ಮೋಲೆ ಉರಿ ಗೊಳ್ಳಯನ್ನು] 
'ಸುತ್ಮಾನೆ, ಈ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿಯಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕ ವನೇ ಬುದ್ದಿ 
/ನಲ್ರವೋ? ಎಂದು ಮಕ್ತುಳ ಗುಣಗಳನ್ನು ವಿವರಿಬದ 
ನೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಗುರುವು ಇನ್ನು ಸೆಂಸಾರಕ್ವ್‌ ದೇವ 
ಸತಿ ಎಂದು ಹೊರಟು ಹೋದನು. ': ಹೀಗೆ ತಂದೆಯಿಂದ 
ಸೆಲ್ಸಹದ ಮಕ್ಕ್‌ಳು ಹೀನರಾಗುವರು. | 


ರ  ದಾ್ಟಾಹ್ಟ್ಟ್ಹ್ಮ್ಣ್ಮ್ಣ್ಹ 


ಎಂಟನೇ ಥೆ. 
ಲೋಭಿಯನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು. 
ದ 


ರಮ ಲೋಭಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ಹಣಗಾರನು ತನ್ನನ್ನು ಹೊ 
ಹೆತ್ತು ಸಾಕೆ. ಸಲಹಿ, ನಡೆ ನುಡಿ ಮಾತು ಥೆ ವಿದ್ಧೇ 
ಚ ಎಲ್ಲಾ ಈಲಿಬ್ಬ ತನ್ನು ಆಬ್ಲಿಗೆಲೂ ಯಜಮಾನನಾಗ 
ನಬ, ಮುದಕನಾದ ತಂದೆಗೆ ಬಾಯಿಗೆ ಹಿತವಾದ ಭೋ 
ತನ್ನು. ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆದರಣೆ ಮಾಡದೆ, ಒಡ | 
ಕುಹಣೆಯ ಬೋಸಿಯಲ್ಲಿ ನಿತ್ಠುವೂ ಗಂಜಿ ಹೊಯ್ಯ್ಯು 
ಇದ್ದನು. ಇಂಥಾ ಮೂಢನಾದ ಲೋಭಿಗೆ ಬಲ ಮಗ 


ಹುಟ್ಟಿ, ತಂದೆಗಿಂತಲೂ ಎಲ್ಲಾ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ 1 


೭0 ಕಥಾಮಂಹರಿ. 


ವಂತನಾಗಿ, ಇದು ಒಳ್ಳೇ ೫ೆಲಸೆ, ಇದು ಅಲ್ಲದ ಫಲ, 
ನ್ನು ಮಾಡ ಬಹುದು, ಇದನ್ನು ಮಾಡೆ ಬಾರದು, ಎಳಿ 
ಯಾನ್ಸಾಯೆಗಳನ್ನೂ, ಧರ್ಮಾ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಪರಃ 
ತಿಳದವನಾಗಿ, ಗುಣವಂತೆನಾದ್ದ ರಿಂದ, ತನ್ನು ತಂದೆಯ | 
ತಾತನಿಗೆ ಮಣ್ಣಿನ ಬೋತಿಯಲ್ಲಿ ಆರಿ ಹಳ್‌ಬದ ಗ 
ಮೆ ಸೆ ಹುಡಿಯ ಸಾ ಸಾವೆ ಅವಿಕ್ನೂಸ ಸವನ್ನೂ ಅವಿ 
ನ್ಸೂ ಆಧರ್ಮವನ್ನೊ ದೊ ೀಹವೆನ್ನೂ ಪಾನ ಪವನ್ನೂ 
ನೋಡಿ, ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ತಹ ತಹ ಪಡುತ್ತಾ ನನ್ನು ರ 
ಥಾ ದುರ್ಬುಧಿ ್ಲಿ ಹುಬ್ಬ ಬಿಹುದೋ? ಕೂಡದು; ; ಈ ಲ 
ವನ್ನು ಹ್ಥಾ ಹ್ಯಾ ಹೋಗಲಾಡಿಬ ಜ್‌ ಬಂದು ೫ 
ವಾಗಿ ಬಳಸ ಮಾಡಿ, ಬುದ್ರಿ ಕಾಲಿಯಾದ' ಮಗನ ನು 
ದ  ಉಪಾೋಯನೇನಂದರೆ, ಮುದಕನಾದ ತಾತನಿಗೆ'| 
ಗಂಜಿ ಹೊಯ್ಯುವ ಮಣ್ಣಿ ನ ಬಕ್ವ್‌ರೆಯನ್ನು ಯಾರೂ | 
ತಾವಿನಲ್ಲಿ ಹೂಳಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನು ಆಗ ಆ ಲೋಭಿಯು ಬ 
ಗಂಜಿ ಹೊಯಿಸುವ ಬಯೋಸಿಯನ್ನು ಅಭ್ಛಿದ್ದ ಕಡೆ ಈ 
ಮುದಕ್‌ನಾದ ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಗೂಜೆ ಗೂಬೆ | 
ಉತ್ತರೆ ಎಲ್ಲಿ? ಡದು ಬಬ್ಛೆಯ್ಯೋ ಬಿಸಾಟಿ ಬಿಟ್ಟೇ 
ಹೇಳು, ಗಂಜಿ ಕುಡಿಯ ಬೇಡವೋ, ಈಗಲೇ ಸಾಯ 
ಯೋ? ಎಂದು ಗದ್ದಿ? ಬೃ ಬೈದು ಮುದಕನನ್ನು ಹೊಡಿ! 
ದಕ್ತೆ EE ಹೋದನು. ಹಾಂಗೆ ಹೊಳ್ಳ 
ಮೋರ ಲೋಭಯನ್ನು ಕಂಡು, ನಡತೆವಂತನಾದ ಈ 
ನು ಎಲೇ ಅಪಾ ತ ಅಪ್ಪಾ, ಮುದಕನಾದ ತಾತನನ್ನು c! 
ಹೊಡದು ಚೊಲ್ಲುವದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿ? ಗಂಜೇ ಬತ್ತ್‌ ರೆಯ 


ಕಥಾಮಂಜರಿ. ರಾ 


ನು ಒಡದು ಬಿಸಾಡಲಿಲ್ಬ, ನಾನೇ ಭದ್ರವಾಗಿ ಹೊಳ್ಟಿದ್ದೆ 
ಮಾಕಂದರೆ, ನಾಳೆ ನೀನು ಮುದಕನಾದರೆ, ನಿನಗೆ ಆರಿ ಹಳ 
ಗಂಜೆಯನ್ನು ಹೊಯ್ಬುೂವದಕ್ಕೌ ಮಣ್ಣಿ ನ ಬತ್ತ್‌ ರೆ ನಾಮು 
| ಹಂಪೂದಿಸಲಿ? ಯಾರು ಹೊಟ್ಟ ರು? ಅಂದನು. ಹೀಗೆ 
'ನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳದ ಮಾತ್ರ ದಲೆ ಸ: ತಂದೆ ಬಹಿ 
ಸಪ್‌ ಪಟ್ಟು,. ಅ! ಛೀ! ನನ್ನು ಹಸ) ವಾರ್ಥ ವಾಯಿತೆಂ 


ಟಿ 2 
ನಕ್ಲಾ ತಾಪ ಪಟ್ಟು. ಅಂದಿನಿಂದ ತಂದೆಯನ್ನು ಬಕ 


ಗಿ ಆದರಿಹ ಹಾನಾಡುತ್ಲಾ ಅದನು. ಹೀಸೆ. ಚಕ್ಕ ವರಾ 


ಸದಿ ೦ 
ೋ ವಿಮೇಕ ಕಾಲಿಗಳಗೆ ಬ ಬಳ್ಳೆ ಬುದ್ದಿ ಉಂಟಾಗಿರುವದು. 
\ 


ತ ೨ 
ಹುರುಖನು ಸಂಗೀತ ಸೇನೆದು. 
ದ 


ಬ್ಬ ಸಂಗೀತಗಾರನು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಊರಿಗೆ ಬಂದು, 
'ಡುವದಸ್ಸೆ ಚನ್ನಾ ಗಿರುವ ಒಂದು ಮಾಸು ವಂದ 
ನಾದ ಸಾಲಲ್ಲಿ ದಿಟ್ಟವಾಗಿ ಕೂತುಕೊಂಡು, ಹ 
ಆಟಿ ರುಮಾಲೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು, ಮೇಲ್ಭನಾತಿನ ರ್‌ ಬಿಚಾ 
ಸ್ಟ ಕೊಂಡ್ತು ಹುತ್ತಿನಿ ಪಾಯಿಜಾಮ್ಕಾ ರೇಪಮಾನಿ ನಿಷ 
ಸಹ ಬಹಳ ಡಬಡ್ಜಾ ಆಈ ಯಿಂದ ಹಾಡುತ್ತಾ ಅರಲಾಗಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೋ ಗುವ ಸರುವ ಜನಗಳಲ್ಲೂ ಕಳ್ಳು ುವದಕ್ಸ್ಸ್‌ 
ಸ ತುಂಬಿ ಸಾಲಾಗಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಗುಂಪಾಗಿ ಜ್‌ 
ಚತುಣೊಂಡಿದ್ದ ರು ಆಗೆ ಆ ಗಾಯಕನು ಶ್ರುತಿ ಘೂಡಿದ 


ಗರಿಯನ್ನು ಮಾಟಿತ್ತಾ, ನಾಟಿವರಾಳ ಆನಂದ ಭೈರವಿ, 


೦-೦ ಕಧಾಮಂಜರಿ. ' 


ಶಂಕರಾಭಿರಣ್ಯ ಮುಂತಾದ ರಾಗಗಳನ್ನು ರಾಗಾಲಾಪನೆ a 
ತ್ರಾ; ಏಳಂಬಿಕಾಲ್ಕ ಮಧ್ಯಮಸಾಲ್ಯ ದೃತಕಾಲ, ಆಕ್ಷಡ್ಕ 
ಸ್ನರಕಲ್ಪನೆ, ಪಲ್ಲವಜಾತಿ, ಫನ, ನಯ, ದೇಶಿಯ, ಮಃ 
ನಾನಾವಿಧ ಅಲಂಕಾರ, ಕೃಂಗಾರಾದಿರಸ ಹ | 
ವಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಅದ್ರ ಗಂ: ಪ್ರಯಾಸು ಪಟ್ಟು ಹಾ 

ಬಹಳವಾಗಿ ತಲೆ ಪದರ ಮುಂದಕ್ಕ್‌ ಹಿಂದಸ್ಕೈ | 
ಗಾಡುವದು, ಇದು ಸಂಗೀತಗಾರರಿಗೆ | al |e 
ಥಾ ಅಂಗ ಐಕಾರಗಳು ಇಲ್ಲದೆ ಹಾಡುವದು ಅಪರೂಪ 8 
ರುವಮು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಆ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ ಬಬ್ಬ ಇ ; 
ಬಿನು ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಸ್ಫಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನೋಡಿ, ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಫ್ಚಿ | 
ನು, ಯಾಕಳುತ್ತೀ ಎಂದು ಉನರು ಕೇಳದ್ದಷ್ತ್ಯ ನನ್ನ ಈ: I 
ಹಿಂಡಿಗೆ ಇಂಥಾ ಅದುರು ರೋಗ ಬಿಂದು ವಿಲ್ಲಾ ಉದುರಿ 18 
ಯಿತು ಸೋಮಾ, ಈ ಹೆರೇದ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಅದೇ ರೆ 
ಬಿಂದು ಸಾಯುತ್ತಾನೆ, ಗುಳುವು ಕಾಜಿ ಬೇಗ ಬರೆ ಹಾ! 
ಬದುಘುತ್ಸಾನೆ, ಅನ್ನಲು ಜನರು ಆವನನು ಸ ಬೈದು ತರಿಮಿಚ॥ 
ಹೀಗೆ ನ ಬಾ ಮಾತನಾಡುವರು. ಜೆಳತಿಂಗಳ ( 1 


ಕಂಘು ಹಿಡಿದರೆ ಸ ಸುವದೋ? . ಮೂಗನಿಗೆ ಗೆ ಕಥೆಯ 3 ಹ 
ಸ್ಕೈ ತಿಳಯುವದೋ? ಹಾಗೆಯೇ. | 


ಬಂಿಳ್ಲಿ 


ಹತ್ತನೇ" ಕಥೆ, 


ಇ ನನ್ನೂ ತೋಟಯಖಗಾರನನ್ನೂ ಹುರಿತ ದ್ದು ಸ 


ಬ್ಬ ನ ತೋಟದಲ್ಲಿ ತೆಂಗಿನ ಸಾಯಿಗಳನ ನ್ನು ದಿಯ ಜೇ 
ಸ) 'ಒಬ್ಬ ಪಮ ತೆಂಗಿನೆ ಮರವನ್ನು ಹತ್ತಿದನು ಹಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಕ್‌ಡೆಹುವದಕ್ಕೆ EC ಗುಡಿಸ 2 
ಕಾವಶಿದ್ದ ಗ ಕ| ಕಂಡು ಹೊಂಡು, ಯಾರಲೇ 
'ಹೆತ್ಲಿದವನು ಎಂದು ಕೂಗಿ ದೊಣ್ಣೆ ತೆಕ್ಕ್ಯೊಂಡು ಓಡಿ ಬ 
ನನ್ನು ಕಛ್ಞಮು ನೋಡಿ, ಬೇಗನೆ ಇಳದು ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿ 
» ಐಲಾ ತೆಂಗಿನ ಮರವನ್ನು ಯಾತಕ್ಕೌ ಕತ್ತಿದಿ? ಎಂದು 
1ಟಿಗಾರನು ಮಾತಾಡಿಸಲು, ಕರುನಿಗೆ ಹುಲ್ಲು ಕೊಯ 
8 ಮರದ ಮೇಲೆ ಹತ್ಚಿದೆನೆಂದು ಸ್ಟ್‌ ಹೇಳಿದನು. 
ಲಾ! ತೆಂಗಿನ ಮರದ ಮೇಲೆ ಹುಲ್ಲಿರುವದೋ? ಎಂದು 
ಟದವನು ಪುನಹಾ ಕೇಳದಕ್ತೆ ಹುಲ್ಲು ಅಲ್ಲದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಎ. ಬಂದೆನು, ಅಸ್ಟು ಮಾತ್ರ 'ತಳಯದೋ? ಎಂದು" ಅಪ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಹಿಡಿ: ಹೋದನು. ಈ ಮೇರಿಗೆ ನ ರು 
ವಾಗಿ ಸಪ 


ತೆ 


ಹ ರಾ ಸಾಹಾ ವಾಸಾ 


ಹನ್ನೊಂದನೇ ಕಥ. 
ಅಕ್ಳೆಯ ಗಿಳ್ಳೆಯರೆನ್ನು ತುರಿತದ್ದು, 


'ಬ್ಲಾನೊಬ್ಬ ಅಳಯನು ಅತ್ತೇ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವದಸ್ವ್ಯಾ 
!ಶೆಗೆ ಸುತ್ತಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ಪಾಗು ಬಂದಲ್ಲದೆ ಮಾದ ಬಟ್ಟೆ 


೦೪ ಕಥಾಮಂಜರಿ, 


ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಎರವಲಾಗಿ ತೆಗದು ತೊಂಡು ಉಟ್ಟು ತೊಟ್ಟೆ 
ದ್ದು ಹೊರಟನು. ಆಗ “ಅಳಿಯನ ಹಿಂದೆ ಗಿಳಯನು'' | 
ವ ಸಾಮತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಸವ ವಯಸ್ಸನಾದ ಒಳ 
ಗಾತಿಯನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಾ ಆ 
ಗ, ಆಳಯನು ಈ ಗಿಳಯನನ್ನು ನೋಡಿ ಇವನು ತನಗ 
೪ ಆಪ್ಪನೆಂದು ನೆನಬ, ಎಲಾ ಅಣ್ಣಾ ವೆೊಸ್ಮಗಾರನ, 

ಇ ಯ ಹಂಡು ಹ್‌ ಹೆಚ್ಚ 
ಮಾತನಾಡದೆ ಇರ ಸ ಆವರು ನನ್ನು ಮನೆಯ ಯ 
Ven ಗ್ರಹಕ್ಟ್‌ ತೆ ಮುಂತಾದ ನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸ್‌ 
ರು, ಆಗ ನೀನು ಎರವು ಬಜೆ ನೈಗಳನ್ನು ವಾನು ಹೊದ್ದು ಈ: 
ಬಂದಿರುವ ನನ್ನು ಬಡತೆನವನ್ನು ಎಲ್ಲಾದರೂ ತ್ರಿಳಬ ತಂ 
ಎಂದು ಹೇಳ; ಹಾಗುಂಟ್ಟೇ ಹಾಗುಂಟೇ ಎಂಬದಾಗಿ ಅಮ 
ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅಬ್ಬರೂ ಸಾಯಂಕಾಲದ ಹಃ 
ಅತ್ಧೇ ಮನೆ ಇರುವ ಊರನ್ನು ಕೇರಿ, ಅವರ ಮನೆಗೆ ಕಃ 
ಮನೆಯ. ಮಂನ್ಸೆಲ್ಲಾ ಕಂಡು, ಹಿರಿಯರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ, 3 
ರಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದ, ಸಮಾನಸ ರೈ ಂದರಾದ ಭಾವಮೈದರಿಗೆ ಆ 
ನೆ ಈ ಮೇರಿಗೆ ಕ್‌ ತೆಪ್ಪ ಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನು 
ಡಿ, ಅದೇ ಮೇರಿಗೆ ಅವರವರಿಂದ ಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನು | 
ದಿ, ಭೋಜನಾದಿಗಳು ಮಾಡಿದ ತೆರುವಾಯ, ಸಂತೋ! 


5 


ಹೊತುತಕೊಂಡು, ವಿಲೆ ಅಡಿಕೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳು ತ್ನಾ ಇರುವೆ 
ಅತ್ತೆ ಮಾವಂದಿರು ಮುಂತಾದ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲಾ ಗತ 
ಈುಳತು ಈ ಗಿಳಯನನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಯ್ಯಾ, ನಮ್ಮ ಆ 

ನ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲಾ ಶ್ರ ಸಮವಾಗಿ ಅದ್ದಾ ರೆಯೋ ? ಅವರ 


ಕಥಾಮಂಜರಿ, ೨ 


| ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿದೆಯೋ ? ಎಂದು ಕೇಳದನ್ತೈ, ಪ್ರತ್ಸುತ್ನ 
ಈ ಗಿಳಯನೆಂಬ ಮಿತ್ರ ದ್ರೋಶಹಿಯು ನಿಮ್ಮ ಆ 
ಸುತ್ತಿ: ಕೊಂಡಿರುವ ಪಾಗು ಮಾತ್ರ ಸ್ನಂತವೆಂದು 
ಸು. ಕಡಮೆ ಸಮಾಚಾರ ನಾನರಿಯೆ, ನೀವೇ ತಿಳುಕೊ 
ಎಂತ ಹೇಳದನು. ಆಗ ಈ ಮಾರ್ಗಸ್ನನಾದ ಅಳಯ 
ಬಹಳ ಲಜ್ಜೆ ಉಂಟಾಯಿತು. ಈ ಮೇರಿಗೆ ಸ್ನೇಹಿತ 
*ವಮಾನವನ್ನು] ಮಾಡುವವರೇ ಮಿತ ದೊ ಹಗಳು. 


ಹನ್ನೆರಡನೇ ಕಳೆ. 
ಬದ ವಂತ ಮಗನಿಗೆ ಆಸ್ಲಿ ಒಬ್ಬಸಿದ್ದು 
ಬ್ರ ಹಣಗಾರನು ಸಾವಿರಾರು ವರಹಾಗಳ ಚೈತನ್ನಃ ಉಂ 
ವನಾಗಿದ್ದು ತನಗೆ ಕಡೆಗಾಲ ಸಮಾಪವಾದ್ದ ರಿಂದ ತನ್ನು ಆ 
ನ್ನು ಬ ವಂತನಾದ ಮಗನ ಸ್ನಾಧೀನ ಮಾಡ. ಜೇಸ್‌ಂ 
ಗಿದ್ದ ಅಬ್ಬ ರು ಮಹ್‌ ಳನ್ನು ಕರೆದು, ತಲಾ ಒಂದೊಂದು 
ಯು ಸ್ಟೌಗೆ ಕೊಬ್ಬು, ಎಲಾ ಮಸ್ಕ್‌ ಳರಾ; ಅಗೋ, ಆ 
1 ಮನೆಯನ್ನು ಈ ರೂಪಾಯಿಯಿಂದ ತುಂಜಿಸುವವನಿಗೆ 
! ಆಓಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕೊಡುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳದನು. ದೊಡ್ಡೆ 
| ಆ ರೂಪಾಯಿಗೆ ಕಬ್ಬು ಸೋಗೆಯ ಹೊರೆಗಳನ್ನು ಜಾ 
'ರಾಗಿ ಕೊಂಡು ಕೊಂಡು ಬಂದು, ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹಾಕಿ 
(ಗೆಳ ಕಟ್ಟು ಬಿಚ್ಚಿ ; ಮೂಲೆ ಮೂಲೆಗೂ ತುಂಬುವ ಹಾಗೆ 
ಗೆಯಲ್ಲಾ ಹರಡಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಅಂಗಳವೆಲ್ಲೂ ಕಸಾ ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟ 
| ಚಿಪ್ಸ್‌ ವನಾದ ವಿರಡನೇ ಮಗನು ತಂದೆ ತೊಟ, ರೂಪಾ 


ON 
D 


೬  ಹಥಾಮೆಂಜರಿ. 


ಯಿಗೆ ಸಣ್ಣಿ ಸೃ ಮೇಣದ ಬತ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು ಡ್‌ 
ಬಂದು, ದೀವಗಳು ಹಚ್ಚಿ, ಅಡಿಗೆ ಮನೆ, ನಡು ಮನೆ, | 
ಪಡಸಾಲೆ, ಹಾಜಾರ್ಕಾ . ಲಿರುವ ಕೊಂಡಿಗಳು, ಈ | 


ರಿಗೆ EL aN x ದೀಪಗಳು ಹಚ್ಚ ಬ್ಯ ಸಸ pM 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ತುಂಬಿದನುೆ. ಆಗ ತಂದೆಯು ಈ 
WR ದೊಡ್ಡವನಿಗಿಂತಲೂ ಬುದ್ದಿ ಸಿಭ೨ತನೆಂಡು ; 


ಮೌ | 
ತೆ ಸ ಟ್ಟು ಇಷ್ಟ ರೂ 2 ೯೬. ಜಾಸ್ತಿ? | 


ಧಾನ ಪಡಿಬದನು. ಆದೇ ಬುದ್ದಿವಂತರ ಲಕ್ಷಣವು. 
॥ 


ಹದಿಮೂರನೇ ಥೆ. 


ವಡೆಯನ್ನು ಶುರಿತದ್ದು, | 

ಬಬ್ಬ ಉಡ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಐನು ಉದ್ದಿನ ವಡಿ ಮಾಡಿ ಬ ತಿ! 
ಇಂದು ನ ಆಕೆ ಪಟ್ಟು, ನಿತ್ಯವೂ ತಾಮೆ ಹಾ ಸ 
ಸಂಪಾದಿಸುವ ಹಾಸು ಅವಜಿಗಳವ ಗ್ರಹಕ್ಕ್‌ ತ್ಳ್‌ುದ ವೆಚ್ಚ | 
ಗಠಿಶ್ಸ್ಯಾಗಿ ಎರಡೆರಡು ದುಡ್ಡು ಮಿಗಿಬ ನಾಲ್ಯ್ಯಾರು ತಿಂಗಳ 
ಲೆ ಹೂ ಘೂಡಿಬದ ದುಡ್ಡು ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೆಕ್ಕ್ಯೊಂಡು ಚ 
ಹೋಗಿ, ಅಕ್ಕ ಬೇಳೆ ಮಾರುವ ಅಂಗಡಿಯ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ | 
ಗಡಿ ತಿರಿಗಿ ಲಘ ಸ್ಸೈವಾಗಿ ಕೊಡುವ ವರ್ತನ ಸಂಗಡ ವಳ! 
ತುಗಳನ್ನಾ ಡುತ್ತಾ ಕೂತು ಕೊಂಡು, ದರ ಹತ್ತು ಕೇರಿ 
ರಿಗೆ ಬಂದು ಹಣದ ಉದ್ದು, ಒಂದು ಟ್‌ ತುಪ್ಪ, ಅಡ್ಡಿ 
ಯಣ್ಣೆ, ಹಾಗದ ಬೇಳೆ ಹಾಬಗೆ ಪಾವು ಜೇರಿಗೆ!] 


ಹಧಾಮಂಚರಿ. ತ್ರಿ, 


ಸು ಬಂದು ದುಡ್ಡಿ ಗೆ, ಈ ಮೇರೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಗಿ) ಎಲ್ಲಾ 
ಸಂಡು ಮನೆಗೆ ಬಂದು “ಗೃಹಣೀಗೃೃಹ ಮುಚ್ಛೇತೆ'' ಎಂಬ 
'ತುವಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಎಜಮಾನಿಯಾದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಪರ 
ಇಗೋ ನೋಡಿದಿಯ್ಕಾ ವಡೆ ತಿನ್ನ ಬೇಕೆಂದು ಬಹಳ ದಿವ 
ದ ಆಕೆ ಪಟ್ಟು, ಬೇಕಾದ ಸಾಮಾನೆಲ್ಲಾ ತಂದು ಅದ್ದೆ ನೈ 
ಗಿ ಕಮ್ರುಗೆ ಆರುವ ಹಾಗೆ ವಡೆ ಮಾಡು, ತಿಂಜೋಣ 
ನ ಹೇಳಿದನು. ಗಂಡನ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ, ಹೆಂಡತಿಯು ಬಹು 
)ಮದಿಂದ ಅವಸರವಸರವಾಗಿ ಉದ್ದಿನ ಬೇಳೆಯನ್ನು ವಡ 
ಹೊಟ್ಟೆ ಲ್ಲದೆ ತೊಳದು, ಕೆಬ್ಬಿ ಯಾಗಿ ರುಬ್ಬಿ , ಉಪ್ಪು ಮೆಣ 
ಜೀರಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹಾಕ ಸ್ಫೊಲ್ಲ ಹಿಂಗು ತಗಲಿಬ, ಆಯ 
೨ ಮಾಡಿ, ಅಟ್ಟು ಹೊಂಡು, ಬಲೆಗೆ ಬೆಂ ಹೊದ್ದಿ ಬ್ರ 
ಬ ಬಾಣೆ. ಹಾಬ ಯೆಣ್ಣೆ ತುಪ್ಪ ಸಹ ಬೆರಬಿ ತಕ್ಕ್‌ಪ್ಸು 
ಯಿದು, ಹೆದವಾಗಿ ಸಾದ ಯೆನ್ಸ್‌ ಯಲ್ಲಿ ವಡೆಗಳನ್ನು ಬಲಿತ 
? ಎಲೆಯ ಶೀಳನೊಳಗೆ ತಟ್ಛ ತಟ್ಟ ನಡುವೆ ತೂತು ಮಾಡಿ 
ಯ್ಳ ಎಂದು ಬಾಣೆ ಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಪೆಶ್ಕವಾದ ಕೂಡ್ಲೆ 
ಸು ಪುಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ಎತ್ಮಿ ಹಾಕ, ತುಂಬುತ್ತಾ, ಬಿಬಯಾರಿದ 
ಗಳನ್ನು ಉಂದೊಂದಾಗಿ ಕಬಳಸುತ್ತಾ, ತಿ ಕಬ್ಬು ಯಾಯಿ 
' ಅಂದುಕೊಂಡು, ಗಂಡನು ಹೇಳದ ಮೇರಿಗೆ ನೂರು ವಡೆ 
ನಾಗಿ ಸುಭ್ಛಳು. ವಡೆ ಮಾಡಿದ್ದು » ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಆಗುವವ 
ಹೊಸೆ ಪುಟ್ಟ ಕ್‌ಯಲ್ಲಿ ಉಂದು ವಡೆ ಮಾತ್ರ) ಮಿಗಿಬ ಮುಚ್ಚಿ 
, ಕಡಮೆ ತೊಂಭತ್ತೊಂಭತ್ತು ವಡೆಯನ್ನು ಗಂಡನು ಮ 


ಬರುವಾಗ ದಂಡಿಯಾಗಿ ತಿಂದು ಹೊತು ಕೊಂಡಳು. ಆಗ 


ಬಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬಿದ್ದ ವಾಗಿರುವ ವಡೆಗಳನ್ನು ತಿಂದು 


cov” FM ಕಥಾಮಂಜರಿ. 


ತೃಬ್ಲಿ ಹೊಂದೋಣ ಎಂಡು ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಕೈ ತೊ 
ಡು ಬಿಂದು ಇದ್ದೆ ನೆ, ವಡೆ ಆಯಿತೋ ಶೆಕ್ಕ್ಯೊಂಡು ಬಾ 
ಆಕೆಯಿಂಡ ಕೇಳುವ ಗಂಡನ ಹ್ಸೈಗೆ ಹಾದ ಯೆಣ್ಣೆ ಯಲ್ಲಿ 
ಪಡೆಗೆ ಹರಿದು ಕರ್ರಗಿರುವ ಒಂದು ವಡೆಯನ್ನು ಹೊಡು? 
ಬಂದಳು, ಆಗ ಆ ಬಾ ಾ/ಪ್ಟುಣನು ಸೂರು ವಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ 
ದು ಹೋದ ಒಂದು ಬಡೆಯನ್ನು ನನ್ನು ಪ್ಪೈಯಲ್ಲಿ ಅಸ್ಮಾ 
ಬಶುತ್ತೀ ಖನ್ನುಲು ಹೆಂಡತಿ ಹ ನತ್ತೊಂಭತ್ತು ವಡೆಗ' 
ನಾನೇ ತಿಂದು ಬಿಜೆ ನನು ಈ ಒಂದಾದರು ನೀವು ತೆಕೊ,: ಇ 
ದಳಾ. ಜಃ ಅಪ್ಪು ಹ್ಯಾಗೆ ತಿಂದಿ ಎಂತ ಅಂದು ಅಃ 
ದಕ್ವ್‌ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ, ಇಗೋ ಹೀಗೇ ತಿಂಬೆನೆಂ; 
ಒಂಡು ವಡೆಯನ್ನು ಮುರಿದು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಹೋ 
ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ““ಆಶಾಶಾಕ ಪರಮಂ ದುಃಖಂ ನಿರಾ 
ರಮಂ ಸುಖಂ” ವಿಂದು ಆಕ್ಟ ರ್ಯ ದುಃಖಗಳಿಂದ ತುಂಬ | 
ವನಾದನು. ಅಂಥಾ ಹೆಂಗಸು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಂಟೋ ೪ 


ಎಂಬ ಸಂದೇಹದಿಂದ ಈ ಕಥೆಯು ಬರೆಯಲ್ಪ ಟ್ಟತು. | 


ಹದಿನಾಲ್ವನ್ನೇ ಘಧೆ 
. ಮದಲಗಿತ್ತಿಯೂ ವರನೂ. 
ಬಬ್ಬ ಬಿ ಸೀಯ ರೂಪ ಸಾಂದರ್ಯ ಗುಣ ವಿಪೇ 
ನು ಳ್ಳ 'ಪ್ರರುಪನನ್ನು, ಹುಡಿಕ ನೋಡಿ ಮದುವೆ ಮಾಡಿ : 
ಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಾ ಅರಲಾಗಿ, ಈ ವಾರ್ತೆ 
ತೇಲಿ ಒಳ್ಳು ಮನುಪ್ಸೂನು ಕಣ್ಣು ಮೂಗು ಸರಿಯಾ?! 


ಹಥಾಮಂಜರಿ ೯ 


ಫಟ್ಟ ಯಾಗಿ *ೌಂಪಾಗಿ ಪ್ರಾಯಸ್ಮ ನಾಗಿ ಆದ್ದ ವನು 
ಯ. ಬಳಗೆ ಬಿಂದು ನಿಂತನು. ಆವನು ರೂಪ ಬಾತ 
ಕಾರಣ ಅವನ ಮುದಿ ಸಹ] ಪರಿಶ್ರಸ ಬಚೇಣೆಂದು ಬಿಂದ 
ಗವಿಗೆ ತಣ್ಸ್ಸ್‌ ಮರ್ಯಾದಿ ಮಾಡಿ ಹುಳ ರಿಬದಳು. ಆಗ 
(ಡಲಗಿತ್ತಿಯೆ ಮನೇ ಗೊಂದಿಯಲ್ಲಿ ಚಟ ಚಟಾ ಪಟ 
ಎಂದು ಸದ್ದಾ ಯಿತು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಈ ಮನುಪ್ಸೂನೆ 
ಹೆಣ್ಣೇ ಅದೇನು ಗೊಂದಿಯಲ್ಲಿ ಸದ್ದಾಗುತ್ತವೆ ಅನ್ನಲು 
ಉಡುವಿನ ಸದ್ದು ನಿನಗೆ ಹೇಳ೪ಬತೋ ವಿಂದಾ. ಅದಕ್ವ್‌ 
ಗಿತ್ತು ರವಾಗಿ ಇವನು ಆ ಹಾ! ಅದು ಉಡುಪೋ, ಅದರ 
ಛಂ ವಿರಡು ರೆಕ್ಟೈಗಳನ್ನು *ೌತ್ತು ಕೊಂಡು ಬ್ಯಾ 3ನಿ 
1 ಕೊಳ್ಳು ವೆದಕ್ತೈ ಗ ಸ ಅನ್ನಲು, ಅವಳು ನಕ್ಕು 

ನು ಉಡುವು ಮೆನೆಗಳಲಿರುವೆದಿಲ್ಲ, ಅಡವಿಗೆ ಹರಟೆ 
[ಹೋಗು ಎಂದು ಹೇಳ ಹಳುಹಿಬ ಬಟ್ಟಳು. ತೆರುಪಾಯ 
| ದಿವಸಗಳ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮನುಪ್ಸುನು ಠೀಣಾಗಿ 
ಹೂತು ಕೊಂಡು ಇವಳನ್ನು ಮದುವೆ ಆಗ ಬೇಸೆೌಂಬ 
ಗಂದ, ಎಲೇ ಹೆಣೆ ಫೋ ಗಜನಿಂಬೆ ಹಣೆ ಫೇ ನಿನ್ನ ಕ್‌ೆ ಸ್ಸ 
ಸ .ವರಹಾ ಬಾ ತ ಮದುವೆ ಯಾತತೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ವಂದು ಲೋಹಾಬಭಿರಾಮವಾಗಿ 01 ಹಿ 
, ಮದುವೆ ಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಹು, ನಿನಗೆ ಮದುವೆ ಆಗಿ 
ಸೋ? ಎಂದು ಹೇಳದಳು. ಅದಕ್ಕ ವನು ಅನ್ನೊ ಮೆ 
೨ಲಮೆಂದು` ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಅವಳು ಉಡುವಿನ ರೆಕ್ಸ್‌ ಯ 
) ಚುಚ್ಚಿ ಹೊಳು ವ ಬುದಿ ಫ್ಲಿಪಂಫೆನನ್ನು ವಿಲ್ಲಾ ದರು a 
ಸಾ? "ಸನ್ನ ಲು, ಅದೇನು ಸಪವತಾಚಾರ ಬ ಹೇಳ 


ಕಿ 


ವ್ಬಿ೦ ಕಥಾಮಂಜರಿ. | 


ದವನಿಗೆ ಮುಂಚಿನೆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದಳು. ಅದ್‌] 
ನು ನೆಕ್ಸು, ರೆಕ್ಟ್‌ ಗಳರುವ ತಾಂಬೇಲಿ ಎಂದು ಆ ಮನುಷ 
ಳು ಕೊಂಡನೋ ಏನೋ ಅಂದನು. ಅವನ ಮಾತಿಗೆ 6 
ಸು ಮುಗುಳುನಗು ನಕ್ಕು, “ಅವಳಲ್ಲ ವೆಂದು ಇವಳನ್ನು | 
ಅವಳು ಮಡಿಕಯಲ್ಲೇ ತಿಂದಳು” ವಿಂಬಿ ಗಾದೆಗೆ ಸರಿ. 
ತೆಂದು ರೆಯ ತಾಂಬೇಶಿಯನ್ನು ಸಮುದ )ದಲ್ಲಿ 1 
ಹೋಗೆಂದು ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಬ ಬಿಟ್ಟಳು. ol 
ಮೇಕೆಗಳ ಲಕ್ಷಣವು. | 


———————— 


ಹದಿನೈದನೇ ಕಥೆ. 


HALON ಮೋಸ ಹೋದ್ದು. 


ಟ್ಟು ಬೂಚಿಗಾನ ಹಳ ಯ ಸಂತೆಗೆ ಹೋದನು. ಅವನು | 
ತನೆ ಮಾಡುವವನು. ಚಿನಿವಾರರು ಸರಾಫ ಆಚೇೀಲವಃ' 
ಮ್ರು ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಶಟ್ಟಿ] 
ಬಪ್ಪ, ಆ ಮೇರಿಗೆ ಅವನು ಚೇಲಾ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡ! 
ಮನ್ಸು ಹರಕೊಂಡು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸಂತೆಗೆ ಕೇಸಿ] 
ಚಿನ್ನು ಬೆಳ್ಳ , ವಾಣ್ಣ, ಮುಂತಾದ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು i 
ಸಾಯಂಸಾಲಕ್ಕ್‌ ಎರಡು ಮೂರು ಫಳಗೆ ಇರುವಾಗಲೇ" 
ಜ್ರಕ್ಸಿ) ತನ್ನ ಸ ಆಳು ಅದ್ದಾ ನೆಂಬ ಧ್ಲೈರ್ಯದಿಂದ (1 


NV 
ಹೊರಟನು. ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬರೆ ತ್ತಾ ಇರುವಾಗ ಭಾವಿ 


ಕಥಾಮಂಜರಿ. ಷ್ಚಿಣ 


ನೀರು ಹುಡಿಯ ಬೇಕೆಂದು ಆಳು ಹೋಗಲು, ತಾನೊ 
ನಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗ ಬಾರದೆಂದು ಈಃ ಪೋಶಿಶೆಟ್ಟಿ ಊಂ 
ರದ *ೆಳಗೆ ಹೂತು ಕೊಂಡನು. ಆಗ ಆ ಪೋಟನು 
ನಿಲ್ಲಿ ಇಳದು ಬುತ್ತೀ ಗಂಟು ಬಿಚ್ಚಿ ಊಟಾ ಮಾಡಿ 
ಕುಡಿದು ನಿಕ ನೀಲ್ಲಿ, ಅಡಿಕೆ ಎಲೆ ಹೊಗೆಸೊಪ್ಪು ಆಗಿ 
ಾ ಕೂತು ಕೊಂಡನು. ಅವನು ಹೊತ್ತು ಹೋಯಿತು 
' ಆಯಿತು ಎಂಬಿ ಲೇಕ ಮಾತ್ರ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ 
“ಬಳದ ಐದು ಹಣವನ್ನು ಸಣ್ಣ ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಟು 
ಬುಡುದಾರದಲ್ಲಿ ಭದ್ರವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಸೊಂಡು ಭಾವಿಯಿಂದ 
ಸೊರಟು ಎಮ್ಟೇ ಕೋಂನ ಹಾಗೆ ಬರುತ್ತಾ ಅದ ನು; 
7ನ್ನು ವಿದುರು ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದ ಕೆಟ್ಟಿಯು ಎಲಾ 


) ಮಳ್ಳ. ಕ್‌ಲಸ ಘೊಟ್ಟಯಲ್ಲಾ, SN ಸಂತೆ 
ಲ್ಲಾ ತಮ ತಮ ಊರುಗಳನ್ನು ಕೇರಿ ಹೊಂಡೆರು, 
ಮನೇ ಕೇರದೆ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತ ಪೇಚಾಡುವ ಸಾಲ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಂಬಿ ಹೀಗಾಯಿತು, ಎಂದು ದುಃಖ ಪಟ್ಟ 
(ಅವನ ನೋಡಿ ಈ ದಡ್ಡ ಆಳ್ಕು ಐನ್ಟೆಯ್ಯಾ, ಕೆಟ್ಟೀ 
| ಗೋಳಾಡುತ್ತೀ ಕತ್ಮಲಾದರೆ ಏನು? ನಾನಿಲ್ಲವೋ"? 
ನು ಭಯ? ಇದು ಬಿತ್ತ್‌ ಆಡವಿ ಆದಾಗ್ಯೂ ದೊಡ್ಡ 
ತ ಗುಬುರು ಪೊದೆಗಳು ಶಾನೆ ಅದೆ, ನೀನು ಒಂದು ಪೊಡೆ 
ಗರುಬಿನಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೋ ಚಳ ಫೂಳಿ ಇಲ್ಲದ ಮನೆಗಿಂತ 


(ಚ್ಹಗೆ ಅರುತ್ನದೆ ಸರಾಘ ಚೇಲ ಮಾತ್ರ ಸಾಲು *ಳಗೆ 


ಕೊಂಡು ಮಲಗಿ ನಿದ್ದೆ ಹೋಗು, ನಾನು ಸಾಲು ಚಾಕಿ 


೫ ಹಾದಿಯಲ್ಲೇ ಬಿದ್ದು ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ, ನನ್ನು ಹತ್ರ 


ತಿಂ ಕಥಾಮಂಜರಿ. 


ಐದು ಹಣವಿದೆ, ನಿನ್ನು ಹತ್ರ ಅನಾಮತ್ತು ಸರಾಫ 1 
ಅದೆ; ಭಯವೇನು? ಆಗೋದು ಆಗುತ್ತದೆ, ಹೋ! 
ಹೋಗುತ್ತದೆ, ಎಂದು ವಡ್ರ ೦ಶಿಡ್ರ ಮಾಗಿ ಹೇಳದನು. ಆ 
ನ್ಸು ಕೇಳ ದುಖ್ಯದಿಂದಲೂ ಭಯದಿಂದಲೂ ಹೊತ್ತು] 
ಗುವ ಮಟ್ಟಿಗೂ ನಡಡು, ಕತ್ಸಲ ತ್ವಲಾಗುವದನ್ನು ಆಫ್ರೆ' 
ಅಡವಿಯ ದಾರಿಗೆ ಹತ್ತೆಂಟು ಬಾರು ವಿಡಸಾಗಿರುವೆ | 
ಬಳ ಗಳು ಹಬ್ಬಿ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿರುವ ಒಂದು ಡೊ] 
ಯಲ್ಲಿ ಹೊಳ್ತೊಂಡನು. ಆಗ ಈ ದಡ್ತನು ನೀನಲ್ಲೇ([ 
ನಾನಿಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತೇನೆ ವಿಂದು ಕೆಟ್ಟಯೆ ಸಂಗಡ ಹೇಳ | 
ವಿಯ "ನಡುದಾರಿಗೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ಸಾಲು ಚಾಟಿ ಕೊಂಡು | 
ದೆವೃ ಅಡ್ಡ ಬಿತ್ತೆಂಬ” ಸಾಮತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 'ಬಿದ್ದು ನೀ] 
ಗಿ ನರನ ಹೊಡಿಯುತ್ತಾ ಇದ್ದ ನು" ಅಗೆ ರತು ೭ 
ಮೇಲೆ ರಾಶಿಯು ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ "ಹತ್ತೆ ೦ಟು ಮಂದಿ ಕ್ಯ | 
ಯುವದಕ್ತೆ ಹೊರಟರು. ಅವರು ಬಿರುಸಾಗಿ ನಡದು w 
ದಾರಿಗೆಡ್ಡ ತ್ತ ಬಿದ್ದಿ ರುವ ದಡ್ಚ ನ ಶಾಲನ್ನು ವಿಡವಿ, | 
ದೊಡ್ಡ ಮೊದ್ದು ಈಗ್ಗೆ ನಂ ಮಾತನಾಡಿ ಭೊ | 
ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಘೋವ ಗೊಂಡು ಈ ದಡ್ಡನು ಏನೋ, 
ತಿಬ್ಬಳಿ ಅಲ್ಲದೆ ಮಾತಾಡುತ್ತೀರಿ, ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯ ಮೆ 
ಟ್ಭಗೆಗೆ ನೆಡುವಿನಲ್ಲಿ ಐದು ಹಣದ ಗೆಂಟುಂಟೋ?: ನಿಷ 
ತಲೆ ಗಿಲೆ ತಿರುಗುತ್ತಡೋ? ತುಂಟಾಟ ಆಡುತ್ರೀರಿ, ಘೇ! 
ದರೆ ಹಲ್ಲು ಮುರಿದೀತು, ನನ್ನ ಹೆಸರು ಪೋಟನು, ನಿಮ! 
ಟಗಾರಿಕಯನ್ನು ಹಾರಿಓ ಬಿಟಿ ನೀನು ಎಚ್ಚ ರಣ್‌, ಸ. 
ಹೋಗಿರಿ ಅಂದನು. ಅವನ "ಮಾತನ್ನು ತಳ ಪ 


ಕಥಾಮಂಜರಿ. ಫಿಫ್ಟಿ 


ಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದವನೆನ್ನು ಹೊಲಕ್ಕ್‌ ಅಳದ ಹಾಗೆ ಹಿಡಿದು 
ಹೊಡದು ಅವನ ನಡುವಿನಫ್ಸಿದ್ದ ಗಂಟನ್ನು ತ್ತು ಹೊಂ 
(A , ಈ ಹೆಣಗಳು ಒಳ್ಳೇದೋ ಸಲ್ಲ ದೋ ಎಂದು 
ರು. ಈ ದಡ್ಡ ನು ನನಗೆ ಸಂಬಳ ಕೊಟ್ಟ ಪೋಶಿಕೆಟ್ಟ 


ಅಲ 


| ದ ಹಣಗಳು ಕೊಟ್ಟುನೋ' ಎಂದು ಬೆರಳ ಸ್ಟೈೆಗೆಯಿಂ 
ರ್ಕಿಕನನ್ನು ತೋರಿಬಿದನು ಆಗ ಕಳರು ವರ್ತಕನ 
ಬದ್ದು ಹೊಡದು ಫಜೇತಿ ಮಾಡಿ ಹಣದ ಚೀಲಾ * 
ಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಆಗ ಆ ವರ್ತಕನು ದುಖ ದಿಂದ 
ತ್ತೆ ನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಬೈದನು. ಅದಕ್‌ ವನು ಬದಲಿಗೆ 
a! ಶೆಟ್ಟಿಯನ್ನು ಬೈದನು. ಆ ಶೆ್ರಿಯು ಯಜಮಾನ 
“ನನ್ನನ್ನು ಕೇವಕನಾದ ನೀನು ಬ್ಛಿಯ್ಗೇ ಬಹುದೋ ಎಂ 
(ಬಸಲು, ನೀನು ಬೈದಿ, ನಾನು ಬೈದೆ, ಗಜಾಲಿನಲ್ಲಿ ಗಜಾ 
ರಿ ಹೋಯಿತು. 43 ಸಮಯವಲ್ಲದೆ ನಾಳೆ ನನ್ನು ಬ್ಲೆದ 
ಮ್ಹ್ರನೆ ಅರುವಿಯಾ? ಎಂದು ಬಡೆಂಬಡಿಬದನು. ಆದ 


ದಡ್ಡ ರನ್ನು ಕೇಯ ಹ ಬಾರದು. 


ಹದಿನಾರನೇ ಈಥೆ. 
ಬಹ ಲಿಗ ಬಡವನಾದದು. 
ರ್‌ ದ 


ಬ) ಒಕ್ವಶಿಗನು ಜೇತೆಗಾರನಾಗಿದ್ದು, ಸಂಬಳಕ್ಕೌ ಬರು 
ರು ಖಂಡಗದ ಹೆತ್ತು ಕೊಳಗದ ರಾಗಿಯಲ್ಲೇ ಹೊ 
[ಕೊರಣೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಮೇಲೆ ಬರುವ ಹದಿನೈದು ಹಣವನ್ನು 
E 


| 


ತಾರು 
ಫ್ಲಿರಿ ಕಧಾಮಂಬರಿ, 


ಮೂರು ವರುಪ್ರ ಶೂಡಿಬ್ಬ ಆದ ನ ಇಲ್ಕತ್ತೆ, ಸದು ಹೇಂತೆ! 


ಎಠ್ಲಿನ ಗಿಡ್ಡುಗಳನ್ನು ಕ್ರಯಕ್ನೆ ಕ್ರೌ ತೆಳ್ಟೊಂಡನು. 
ಒಬಂದೇರಿನೆ ಆರಂಬ ಮಾಡಿ ಅಪ್ಪತ್ತು ಖಂಡಗ ರಾಗಿ | 


ಹಾಕೆ ಹಾಗೆಯೇ ಆರಂಬವನ್ನು ಬಲ ಮಾಡುತ್ತಾ ವ 
ಹತ್ತೆಂಟು ವರುಪದಲ್ಲಿ ಎಂಟೆತ್ತು ಏರು ಸಟ್ಟೈ ಉಳು! 
ಸಂಸಾರಿಯಾದನು. ಅದಕ್ಟ್ಸ್‌ ತತ್ವ ಹಾಗೆ ಅರವತ್ತು | 
ರೂಪಾಯಿ ಕಂದಾಯ ಸರಕಾರಕ್ತ್‌ ಕಟ್ಟುತ್ತಾ ಇದ್ದ 
ಗಿರುವಲ್ಲಿ ದವ ಗತಿಯಿಂದ ಮಳೆ ಇಲ್ಲದೆ ಬೆಳೆಗಳ 
ಹೋಯಿತು. ಹೀಗೆ ಆಗುವದು ತಿಳಯದೆ ಮುಂ 
ಯೇ ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ನೊರಾರು ಖಂಡಗ ರಾಗಿಯನ್ನು | 
ಬಗ್ಗ ರಿಗೆ ತಲವಾಶಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನು. ಶೀಮೆಗೆ 
ಹೋದ್ದರಿಂದ ಆವನು ಬಡವರ ಸಂಗಡ ಬಡವನಾದ 
ಗ ಕಂದಾಯ ಕ್‌ಟ್ಭುವದಕ್ಕ್‌ ಸಹಾ ಠಿಹೋಣಿ ಅಲ 
ಮೂರು ವೆರುಪೆದೆಲ್ಲಿ ಎತ್ತು ಕರುವು ಬಿದುಕು ಬಾ 
ವಸ್ಸು ಮುಂತಾದ್ದ ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾರಿ ಸರಕಾರದ ತಂದಾ 
ಭ್ರದಾಗ್ಯೂ ತೀರದೆ ಕಡೇ ಖಿಬ್ಬನ ತಗಾದಿಗೆ ಭಯ | 
ಟ್ಟುಗೋಕಿಯನ್ನು ನೆಟ್ಟಗೆ ಕಟ್ಟ ಈೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕೆ ಹೆ! 
ಇಂದೆ ಓಡಿ ಹೋದನು. ಹೀಗೆ ಓಡಿ ಹೋದರೆ ಸರತ 

ಬಿಟ್ಟರೋ? ಬತ್ತ್‌ ಲಿಗನು ಮುಂದೆ, ತೋ ತಳಾ] 
ದೆ, ಜು ಜ್‌ ಫ್ರಾ, ದಾರಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ನ ಜಿನ್ನೈ ದ್ಭಾವೆರ| 
ನ್ನು ಹಲ ಬತ್ತ್‌ ಲಿಗನು ಹೊಕ್ಕು ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿರುವ ಆ 
ಹಿಂದೆ ಅವಿತುಕೊಂಡನು. ತೋಹಿ ತಳವಾರರು ಹಂಗ 
ಮ ಗುಡಿ ಒಳಗೆ ಹೋಗತಕ್ಕ್ಯವರಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಹೊರಗೆ | 


ಹಧಾಮೆಂಜಚರಿ, | ಫಿ 


ಸ್ಪಿತನು ಬಿದುತು ಜೀವವೇ, ಬಿದುಕು ಜೇನವೇ, ವಿಂದು 
ಹೊತ್ತು ದಣುವಾರಿಬ ಕೊಂಡು, ಆ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು 
ಆಯ್ಕಾ ಜೆನ್ನಪ್ಪಾ, ಜಿನ್ನ ಪ್ಪಾ, ನಾನು ಹತ್ನೇರು 
ಎ!ದಂಡಾ ತೆತ್ತು ಶಚ್ಚರಿವೆ ಯೆರಸೆ ಓಡಿ ಬಂದೆನಲ್ಲಾ! ರೀ 
ಸರು ಮಾಡಿದಿಯೋ ? ಎಪ್ಪು ದಂಡಾ ಶೆತ್ನೆಯೋ? 
ಮಾಗಿ ವಿಂತಿದ್ದಿಯಲ್ಲಾ! ಎಂದು ತಬ್ಛ್ರ ಕೊಂಡು ಅತ್ಮನು. 
ಸಾವ ಮ್ಳ ನೆ ಸ ದ್ಯಾವರ ಮನೆಗೆ ಬೆರೆ ದ್ಯಾವರು ಹೋ 
ತ್ರಾ ನಾನು py ಅದುರುತ್ಸೇನೆ, ಒಂದು ಹಚ್ಚ ಡವಾದ 

ಡ ಬಾರದೆ, ಎಂದು ಎರಡು ಕ್ರೌ ಚಾಚಿ ಬೇಡಿ ಗ 
ಜಿನ್ನ ದೇವೆರು ನನ್ನ ಬಾಳು ನೀನರಿಯೆಯೋ? ಈ 
ಸನಿ ಕೊಂಬುವದನ್ಟೆ ಸ ಬಟ್ಟೆ ಅಲ್ಲದವೆನಾಗಿದ್ದೇನೆ, ಓ 
ರೂ ಬೆತ್ತಲೆ, ತರುಮುವವನೂ ಜೆತ್ತಲೆ, ಎಂತ ಹೇಳಿದನು 


ಳೆ 


ಹದಿನೇಳನೇ ಕಥೆ. 
ಹುರುಬನು ರಾಮಾಯಣ ಹೇಳಿದ್ದು A 

ಗಳೂರು ಅಂಗೆಡಿ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣ ಮುಂತಾದ 
ನ್ನು ಪುರಾಣ ಹೇಳುತ್ತಾ ಅರುವದುಂಟಿಪೆೈ ಆ ಪುರಾಣೀ 
ತೀಟೆ ಪುರಾಣೀಕರೆಂದೂ, ಆಕಾಶ ಪುರಾಣೀಶರೆಂದೂ ಹೆ 

ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿವಸ ಒಬ್ಬ ಹುರುಬತಿ ಹುಲ್ಲು 
ರುನ್ಸು ಮಾರುವದಕ್ಕೆ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೇಟೆಗೆ ಬಂ 
ಂಗಡಿ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಹೊರೆಯನ್ನು ಅಳ ಇಟ್ಟು ಹೊಂ 
ನ್ಲೆ ಹೊರೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಬ್ರ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಇ ಸ್ರಯಕ್ಕೈೆ ತೂ ಒದ್ದ ರಿಂದ, ರಾತ್ರಿ ಏಳು ಫಂಟಿ 


2 ಕಥಾಮಂಜರಿ. 


ಬೆನ್ನು ಮೇಲೆ ಬಿಂದು ಹೂತು ಕೊಂಡನು. ಹೀಗೆ | 
ಅವನನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಕಟ್ಟ ಕದಲದೆ ಮೆದಲದೆ 
ಯಲ್ಲಾ ಕಥೆ ಕೇಳುತ್ತಾ ಅದ್ದನು. ತರುವಾಯ ಸ 
ಹ್ನಳದ್ದು ಆಯಿತು. ಜನರೆಲ್ಲ ಪ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನ್ನ] 
ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಈ ತಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದನ] 
ನ ಬಿಂದ ಸಸ್ಯನ್ನು ಗೋಪಿ ಹುರುಬಿತಿಯ. ] 


ಹ ಹುರುಖನಮು ವಂಯೋದು ಸಾ 
ಆಳಗಾಳು ಬಾಳ್‌ ಬಾರತಾಣೆ ಅಂದನು. ಅದನ್ನು ವ. 
ಮೇಲೆ ಯಾರೋ ಬಂದು ಕೂತು ಕೊಂಡರು, ಅವನ್ನು |] 
ವಂಬುವದಕ್ಟ್‌ ತಿಬಿ ಬಿಳಿ ಇಲ್ಲ ಎ] ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಾ ೪ ಸನ್ನು ಮು 
ನ ಹಾಗೆ ಕೆ ಡು ಅದ್ದು ಬಂದನೆಂದು ನಿ 
ಹೆಂಹತಿ ಗಂಡನನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಮಾಯಣವೆಂಬುವೆದ | 
ಮಾನ್ಸೈವೆಲ್ಲವೋ ? ಆಳಗೆ ಆಳು ಬಹಳ ಭಾರವ್ಲೋ? | 
ಯಿತು, ನಿನ್ನೆ ದಡ್ಡ ತನಕ್ಕೆ ನಾನೇನನ್ನಲಿ ಎಂದು 
ಪಟ್ಟಳು. ಈ ಮೇರಿಗೆ ಮಂಕು ಮನುಷ್ಯೇರಿರುವತು. | 

ಹದಿನೆಂಟನೇ *ಥೆ. 


ಹಾಡುವನೂ ಅಗಸಗಿತ್ತಿಯೂ. 


ಒಬ್ಬ ಸಂಗೀತಗಾರನ ಬಳಗೆ ಹಾಡಿಕೆ ಕಲಿಯ ಬೇ! 
ಆಂ ಭಿ ಬಿನು ಬಂದು ನಾಲ್ವೂ ರು ವರುಖದ ವರಿಗೂ ಬಗ! 


ರಳ ಕನ್ನ ಪಟ ಬನು. ಎಪ್ಪು ಗನ ಹೊಗಿ ಕಪ್ಸೃ ಪ ಪಟ್ಟಾ ಗ್ಲೋ 


| 


ಹಧಾಮಂಜರಿ. ರ್ಫ 


(ಅಮ ಮೆಪ್ಸು, ಅದು ಒಪ್ಪು ಇದು ನೆನ್ಪು, ಎಂಬ ಸ್ಕರ 
ಹುಟ್ಟದೆ ಹೋಯಿತು. ಆಗ ಇನನಿಗೆ ವಿದ್ಯ ಹೇಳುವವ 
ಸರಿತ ಹುಟ್ಟ, ಠೀ! eoel ಎಪ್ಪುವರಿಗೆ ನಿನ್ನು ಸಂಗಹ 
ಶ್ರಿ ನನ್ನು ಹೈೈಲಾಗದು, ನಿನ್ನು ತಪ್ಪು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದು, 
ಗೆಂದು ೫ಳುಹಿಬ ಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ ಇವನು ಕೋಪದಿಂದ 
ಸು ಅಲ್ಲೊಂದು ಅಲ್ಲೊಂದು ಬಟ್ಟ ಬರೆ) ಸೆಂಪೊದಿಬ 
ಖ ಈ ಸಂದು ಬೊಂದುಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುಗುವದು ಯಾತಕ್ವ್‌? 
ಅರಸನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಹಾಡಿ ಮಲ್ಚಿ ಬ ಬಹುಮಾನ ಸಂ 
; ಬೇಕೆಂದು ಒಂದು ಪಟ್ಲ ಕ್ರೌ ಬಿಂದು, ಏಕಾ ಲಕ ರಾಜ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವದಕ್ಕೆ ಭಯಪಟ್ಟು ತಾನು ಇಳುಕೊಂ 
ರುನೆಯಲ್ಲಿ ಯೇ ಬೆಳಗಿನ ರೂಮದಿ ವಿದ್ದು ಬೆಳಗಾಗುವ 
jn ಸೆರಳೆ ಸಾದಕ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದನು. ಆಗ ನೆರೆಮನೆ 
ಕ್ತ ಬಳ ಅಗಸಗಿತ್ಲಿ ಇವನ ತಪ್ಪು ಶೂಗನ್ನೊ ಅಪಸ್ಥರ 


y 
Kl 


ಾ೪ಯನ್ನು ಈ ಅವಸ್ಮರದ ವೆಂಗಳಯ್ಗ ನು ತೂಗಿ ತರ 
ಲೇ ಅಮಾ, ನಾನು ಸಾದಕ ಮಾಡೋ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಿತ್ಸೊ 
ನೀನು ಬಿಕ್ಕ ಬಿಕ್ಕ ಅಳುವದು ಯಾತಕ್ಕೆ? ಹೇಳನ ಮಾ 
ಯೋ? ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಲು; ಅವಳು ಅಯ್ಸನೋರೇ, ಅ 
ಸಲ್ಲ 3 ನಿಮ್ರು ಚಿನ್ನದ ಕೊರಳನ್ನು ಈೌಂಳುವಾಗ ಹೋದ 
| ಳಲ್ಲಿ ಸತ್ತು ಹೋದ ನನ್ನು ಕ್ಲೇ ಮರಿಯ ನೆನೆಪು ಬರು 
| ಆದ್ದರಿಂದ ಅಳುತ್ಟೇನೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಆ ಮಾತೆ ಹೇಳಿ 


9೦ ಕಥಾಮಂಜರಿ. | 


ನಾಚಿಕೆ ಪಟ್ಟೈ, ಪ್ರ ಅಪಸ್ಮರ ವೆಂಗಳಯ್ಯೆೇನು ಈ € 
i ನನ್ನನ್ನು ಅವಹಾಸ್ಥೇ ಮಾಡುವಾಗ, ಈ ಪಟ್ಟ 3 51 

ಫ್ರಿ, ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಾನೆಲ್ಲಿ, ಈ ನನ್ನ ಹಾಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ, "ಈ 
ಬ್ರ 'ಮೆ ಎಂದು ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಹೀಗೆ ಅರವಿರ 


ರಾಜ ಸಭೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸ ಕಾಡದು. 


ಹತ್ಕ್ತೊಂಥತ್ತನೇ ಕತೆ. 


ಜ್‌) [) 


ರಾ ಹರುಡೆನು. 


ಬಳ್ಳ ಹುಟ್ಟು ಹುರುಡನುಂಟು, ಅವನು ತೆನ್ಸು 
ತಂದಬಿಗಳಗೆ ಬಳ ನೇ ಮಗನಾಗಿದ್ದ ಮೆ. ಅವನ ತಂದೆ! 
ಲ್ಸ ಐಕ್ಸರ್ಯ ವಂತನಾಗಿದ್ದದ್ದ ದ್ದ ಬಜಾರ | 
ಬ ತನ್ನು ವ. ನೆಯನ್ನು. ಬೆಳಸುವ ಉಪಾಯವನ!] 
ಗ ತನ್ನು ಹುಲದಲ್ಲಿ ಸ ಬಡತನದಿಂದ ಕಪ್ಪ | 
ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಒಬ್ಬಳೇ ಮಗಳು ಇರುವದನ್ನು ವಿಚಾರಿಬ್ಕ |; | 


ಮೂಲಕವಾಗಿಯೂ ತಾನೇ ಮೊತ್ತಾ ಕಂಡು ಮಾತನ್ನು 
ದಲೂ ಹೆಣ್ಣು ನಿಶ್ವ ಯ ಪಡಿಬ ಹೊಂಡು, ಹೆಣ್ಣು ಹೆ 
ಕನ್ನಾ ಕುಲ್ವ ಮೆಂಬ ಕಿ ನಿನ ಟಲಿಗೆ ನೂರಾರು ವರಹ | 
ಟ್ರ ತೊಟ್ಟು, ಸರ್ವ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದಲೂ ತನ್ನ ಮುರ | 
ಸಃ ಮದುವೆ ಮಾಡಿದನು. ಹಿಂಗೆ ಮದುವೆಯಾದ ಸೆ 
ಗೆ ಬಿಂದು, ಒಗತನ ಅಂದರೆ ಸಂಸಾರ ಮಾಡಿ ಕೊಂಡು | 


ರೀತಿಯಾಗಿ ಕೆಲವು ವರುಷಗಳ ಮೇಖೆ ಬಸುರಾಗಿ ನ| 


ಹಧಾಮಲಜರಿ, ಳಂ 


ಆ ಅಲ್ಫಾ pS ಗಂಡು ಮಗುವನ್ನು ಹೆತ್ತಳು. ಅ 
ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ಹುರುಡನ ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳು ಗೋ 
“ದರು... ತರುವಾಯ ಹುಶುಡನೇ ಮನೆಗೆ ಯಜಮಾ 
ಭು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಹೆತ್ತ ತಾಯಿ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಛೋ, ಮಗದೊಬ್ಬ ಳೊ ಯಾರೋ, ಆ 
ಗೆ ಹಾಲು *ುಡಿಸಲ್ಕು ಪೊರೆ ಏರಿ ತೇಲುಗಣ್ಣು ಮೇ 
ಸ ಹಾಕುತ್ತಾ ಅದು ಸತ್ತು ಹೋಯಿತು. ಸಂಗಡಲೇ 
ಲಿ ಗೋಳಾಟ ಉಂಟಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಹೇಳು ಈ 
ನು ದುಃಖ ಪಟ್ಟು, ಮಗುವು ಯಾಕೆ ಸತ್ತು ಹೋಯಿ 
ಸ್ಲಾಗೆ ಸತ್ತು ಹೋಯಿತು? ಒಂದು ವರುಪದಿಂದ ಸಾಕಿ 
೧ರ್ಥವಾಯಿತಲ್ಲಾ , ಮಸ್ಸ್‌ ಳದ ಮನೆ ಮಠಾಣ ಎಂಬ 
ರೀ ಮನೆ ಆಯಿತು, ಎಂದು ವ್ಯಸನ ಪಡುತ್ತಾ ಅದ ಸಜ 
ನ್ಟ ಸಮಾಧಾನ ಪೆಡಿಸುವದಕ್ಕ್‌ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನೆಂಟಿನು 
ಅಪ್ಪಾ ಯಾಕಳುತ್ತೀ ? ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಲವು 
ಸ) ಸಾಯುವದುಂಟುೆ, ನಿನ್ನು ಮಗುವಿನ ಹಾಗೆ ಹಾಲು ತು 


ಬ್ರಾಣ ಬಿಟ್ಟದ್ದು ಎಲ್ಲೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ ಅಂದನು. ಅದ 


4 


ವದೆಂದನು? ನೆಂಟಿನು ಬಿಳುಪಾಗಿರುವದೆಂದನು. ಈ 
| ಬಿಳುಪು ಹ್ಞಾಗಿರುವದೆಂದನು? ನೆಂಟನು ಕೊಪ್ವರೆಯ 
'ವದೆಂದನು. ಈುರುಡನು ಕೊಕ್ತ್‌ರೆ ಹ್ಯಾಗಿರುವದೆಂದ 
ಟಮ ಆಗೋ ಹೀಗಿರುವದೆಂದು ಸ್ಪೌಯನ್ನು ಡೊಂಸ್‌ಾ 
ಬ ನೋಡೆಂದು ತೋರಿಬದನು. ಅದನ್ನು ಸವರಿ.ನೋಡಿ 
ಇಗ ಹೊಂಸಾಗಿ ಯೊಗ್ಗಿ ಅರುವದನ್ನು ತಿಳದು, ಅಯ್ದೋ 
F 


| 
| 
| 


8-೦ ಹಥಾಮಂಜರಿ 


ಈ ಡೊಂಕಾದ ದಪ್ಪದ ಹಾಲು ಕೂಬನ ಗಂಬ್ಲಲ್ಲಿ ಒಡಿ] 
ಅದನ್ನು ಹಡಿದ ಕೂಸು ಬದಹೀತೇ? ಎಂದು ಬಿಸೆ 
ಅತ್ತು, ಅಂಥಾ ಹಾಲನ್ನು ಘೊನಿಗೆ ುಡಿಬದವರ್ನಾರ 
ರಿಗೆ ಧನ್‌ ಶಿಶ್ನ ಮಾಡಿಸ ಬೇಕು, ಎಂದು ಶೋದ 
ರಾಡುವ ಕುರುಡನ ವಿದುರಿಗೆ ಬಜ್ಯರಾದರೂ ಬಾರದೆ 
ಹೆಂಗಸರೆಲ್ಲಾ ಖಲ್ಲಿದ್ದ ವರು ಅಲ್ಲೆ e ಯಿದ್ದು ತಪ್ಬಿಬಕ್‌ 


ಐದು ಅವಿವೇಕೇಯಾದ ಹುಟ್ಟು ಕುರುಡನ ಕಾಂಬಾುರ] 


ಯಾಚಸರ ಸ್ಪಭಾವ, 


ದಾನ ಮಾಡಿದನು? ವಂದು ಹೇಳಿದನು. ಒಬ್ಳೆ 
ಒಂದೊಂದು ಮೇರಿಗೆ ಸಾವಿರ ಹಸೆಗಳನ್ನು ಸಾವಿರ | 
ಬ್ರಾಪ್ಟುರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು, ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ಎರಡು ಗೋದ್‌ಃ 
ಟನ್ನು ವಿಂತೆ ದಾನಾ ಪಡಸೊಂಡವನು ಹೇಳಿದನು. ಖರ] 
ಟ್ಬರೆ ಒಂದೇ ಆಕಳನ್ನು ಹಿಡು ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ 
ತ್ಲೊಂದೆಲ್ಲಿ ಎಂದು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮ ಹೇಳಲು, ಆಗೋ ಕ 
ನನ್ನು ನೆರೆಮನೇ ಕೇಪನು ಆಕಳು ಅಲ್ಲದೆ ಮುಂದೆ | 
ತ್ಲಾನೆ, ಅವನಿಗೆ ಅರಸು ಗೋದಾನ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ, ಅಡ! 


ಕಧಾಮಂಚರಿ. ತಿ 


ತಿಯಾಗಲಿಲ್ಲವೋ? ಎಂತೆ ದಾನಾ ಪಡಕೊಂಡವನು ನು 
ಅದಕ್ಟ್‌ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನು 


ಸಾಗುಣ ಸಪ ಎನಾಯಿತೆಂದನು. ಹೀಗೆ ಹೊಟ್ಟೇ 


ಸಡುವದು ಯಾಚಕರಿಗೆ ಸಹಜ ಗುಣವಾಗಿರುವದು. 


ಕೋಮಟಿ ಯುಕ್ತಿ, 


ುಮಹಿಗನು ಸಂತೆಗೆತಿರುಗುವ ಸರಾಭನಾಗಿದ್ದ ಷು 
ವಾರನಲ್ಲಿ ಹಣ ಹಾಸು ಬಹಳವಾಗಿರುವದು ಎಂಬ ಆಕೆ 
| ಬಳ್ಬು ಸ್‌ ಆವನ ಸುರಾಫ ಆೇಲವನ್ನು ಸಂತೇ 
ಫೆ ೭. ಸಸುಕೂಂಡು ಹೋಗ ಬ್ಲೇಸ್‌ಂದು ಬಹು ದಿವಸ 
ೂಂಚಿ ಶೊಂಡಿದ್ದನು ಆ ಕೋಮು ಶೆಟ್ಟ ಯುಕ್ತಿ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಳ್‌ ನ ಸೋಗೆ ತಿಳಿದು, ಸಂತೇಮಾರ್ಗ 
ಹಿಳೆ ಸಹಾಯದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಾ ಮೋಸ 
p ತ್ತ 

ದೆ ಅದ್ದನು. ಘಳ್‌ನೆ ದುರಾಶೆ ದಿನ ದಿನಶ್ಕು ಹೆಚ್ಚಾ 
| ಬಂತು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ಈ ಛ್‌ ನಿಗೆ ಪೂರಾ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಶೆಟ್ಟಂಯು ನೆನಬದನು. ” ಹೀಗಿರುವಾ 
ನೊಂದು ದಿನೆ ಈ ಕಲ್ಫನು ಸೆಂಜೆಗತ್ತಲಲ್ಲಿಯ್ಲೇ ಕೆಟ್ಟ 


ಟಿ 
ನೇ ಹೊತ್ತು ನಡುಮನೇ ಅಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಹತ್ಚಿ 
ಹೊಂಚಿ ತೊಂಡಿದ್ದನು. ಆಗ ಕೆಟ್ಟಯು ರಾತ್ರಿ ಬ್ಲೋ 


1 ಮೊಲೆ ಆ ನಡುಮನೆಯಲ್ಲೇ ಹಾದಿಗೆ ಹಾಕಿ ಕೊಂ 


ರಿ 


೪9೮ ಹ್‌ಭಾ ಮಂಜರಿ, 


ಡು ಮಲಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಮೋಸ ಪ 
ಇಂದು ಬಹು ದಿವಸದಿಂದ ಹೊಂಚಿ ಶೊಂಡಿದ್ದ ತ್‌ 
ನ್ಗ ಮನೆಯ ಅಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ ಕೂತಿರುವ ಸವತ 
ಅವನನ್ನು ಶಿಕ್ಷ ಶಿಕ್ಷಿಸುವದಕ್ಕೆ ಇದ್ದೇ ಸಮಯವೆಂದು ₹೫ 
ನಗೆ ಅ ಕ ರುವ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ಹೆಣ; 
ನ್ನು ನೋಡಿ, ನಮಗೆ ಈಗಿರುವ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಸ ಳಗ 
ದ್ರ PN ಚಿಕ್‌ ವೆಂಕಟಪತಿ ಎಂದು ಹೆಸ Ne 
ಅನ್ನು ಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟುವ ಮೂರನೇ ಮಗನಿಗೆ ಆ 

ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟರೆ, ತಾಯಿ 'ತೆಂಜೆಗಳಾದ ನಾವಿಜ್ಜ ರೂ 

ಸದಿಂದ ದೊಡ್ಡ ವೆಂಕಟಿವತ್ರಿ ಚಕ್ಸ್‌ ವೆಂತಟಿಪ ಸ್ರ ವೆಂ 
ಎಂಡು ಕರಿಯ ಬಹುದು ವಿಂದು ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೂಗಿದನ 
ಮೂರು ಹೆಸರೂ ನೆರೆ ಹೊರೆಯವರಾದ ತಳವಾರರ ಹೆಸ) 
ಆ ಮೂರು ಮಂದಿಯೂ ಈ ಕೆಟ್ಟಗೆ ಬೇಶಾದವರಾಗಿದ್ದ vl 
ದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಆಯುಧಸಪೋಣಿಗಳಾಗಿ ಬೇಗೆ ಬಂದು, | 
ಬೆರಳೆ ಸೆನ್ನೆಯಿಂದ ಅಭ್ಛದ ಮೇಲಿದ್ದ ಕ್ಕ ನನ್ನು ತಿಳಿದ. 
ಎಳದು ಹಿಂಗಟ್ಟು ಕಟ್ಟ ಚಾವಡಿಗೆ ತೆಕ್ಕ್ಕೊಂಡು ಹೋ 
ಕಂಭಕ್ಕ್‌ ಬಿಗಿದರು. ಬೆಳಗಾದ ಮೇಲೆ A ವಿಗೆ "೫ 
ಗುವದತ್ತ್ವ, ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ಶೆಟ್ಟ ಯು ಚಾವಡಿಗೆ! 
ಲಾಲ ಅಂಚಲಿ ಹಲ್ಲು 3 ರಿಯುವ ಟಿ ನನ್ನು ನೊ ಇಡಿ? 
ಆಕೆ ತೀರಿತೋ? ಅನ್ನೊ ತೀರಲಿಲ್ಲವೋ? ಎಂದು ಚ. 
ಅದಕ್ಕವನು, ಅಯ್ಯಾ ಶೆಟ್ಟ ಶೆಟ್ಟ , ನೌನು ಎಂದಿಗೂ ನಿನ್ನು ಗೆ ಕ 
ಬರುವದಿಲ್ಪ ನಿನಗೆ ಜೆ ಮನೇ ಹಾದು ಹೊಂಡಿರು 


ನನ್ನು ಬಿಡಿಬ ಬಿಡು ವಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. . ಅದ್‌ 


ಹ್‌ಧೂಮೆಂಚರಿ. 9೫ 


|'ನಾಯಿತು ಅವರಾಯಿತು ನನಗೇನು ಎಂದು ಉತ್ತರ 
ಸತಳವಾರರನ್ನು ಒಡಂಬಡಿಸಿ ಹಳ್ಳ ನನ್ನು ಬಿಡಿಬದನು. 


ಬಿ. ಮೋಸಗಾರರಿಗೆ ತತ್ತ್‌ ದಂಡನೆಯನ್ನು ಉಪಾಯ 
ಇಡಿಬ, ತಾವು ಒಳ್ಳೆ ಇಯವೆರೆಂದು ಘನವನ್ನು ಹೊಂದು 


——— 


ಅಸ್ಸುತ್ತೆರಡನ ಕಥೆ. 

} ಹುಟ್ಟು ತುರುಡರನೂ ಆನೆಯೂ, 

4, ಮಂದಿ ಹುಟ್ಟು ಹುರುಡರು ಒಂದು ಡೆ ಕೇರಿ ಒಬ್ಬ 
ಜರು ಮಾತನಾಡಿ ಸೊಂಡಸ್ಸೇನಂದರೆ, ಆನೆ ಆನೆ ಎಂದು 
ಸ ಹೊಳುತ್ತಾರಲ್ಲೂ, ಅದು ದ್ಲಾಗಿರುವದು, ಹೀಗಿರುವ 


ಇವು ಶಿಳದುಕೊಳ್ಳು ವಮ ಹ್ಯಾಗೆ ಯಾರನ್ನು ಹೇಳಿದಾ 
ವರವ ಮನಸ್ಸು ಬಂದ ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಅದು ನ 
1 ಂದಟ್ಟು ಆಗುವದಿಲ್ಲ, ನಾವ ನಮ್ಮ ಸ್ಫಬುದ್ದಿಯಿಂದ 
14 ಬೇಕೆಂದು ವಿಶ್ವ, ಅರಸನ ಆನೆಗಳು ನೀರು ಹು 
ದಣೆ ತ ಬರುವ ಕರೇ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. 
೨ ಶೇಣ್ಣು ಕಾಣುವ ಮುದುಕನು ಮೈ ತೊಳಕೊ 
1 ರೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾ, ಅಲ್ಲಿ ಕೂಶಿರುವ ಕುರುಡ 
ಕೋಡಿ ನಾಲ್ತು ಮಂದಿಯೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ತೂತಿದ್ದೀರಿ, ಐ 


€ 


ಕೆಲಸ ಉಂಟೋ? ರವಷ್ಟು ಹೊಗೆಸೊಬ್ಬಿದ್ದರೆ ಕೊಡಿ 


$೬ ಕ್‌ಥಾಮಂಹರಿ, 


ವಿಂದು ಮಾತಾಡಿಬದನು. ಅದಕ್ಕ ವರು ತೊಡುತೆ ಶ್ರೇ! 
ಕೋ, ಯಜಮಾನನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ. ನಮಗೊಂದು ಕೆಲಸ 
ಪು, ಅದೇನಂದರೆ, ಈ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಆನೆ ಬಿರುತ್ನದಂ 
ಬರುವಾಗ ನಮಗೆ ತಿಳಸ ಬೇಕೆಂದು ಹೊಗೆಸೊಪ್ಪು 
ಹತ್ನರ iF ce ಕೊಂಡರು. ತರುವಾಯ ಸ್ನಲ್ಮ W 

ಫಣಾ ಫಣಾ ಎಂಬ ಘಂಟೆಗಳ ಸದ್ದಾ ಯಿತು. ಆಗೆ, 


ಚ ಜ್ತ ಆಗ ಈ ಈ ಸ ಕ ನ 
ಇಗೆ ಸಲಾಂ ಮಾಡಿ, ಅಯ್ಯಾ ಸಾಬರೇ, ನಾವು ಹುಟ 
ಡರು, ನಮ್ಮ ಮೋಲೆ ದಯವಿಟ್ಟು ಈ ಆನೆಯನ್ನು | 
ಹೊತ್ತು ನಿಲ್ಲಿಣ ನಾವು ಅದನ್ನು ಮುಟ್ಟ ನೋಡಿ ಸ 
ಪಡುತ್ತೇವೆ, ನಿನಗೆ ನಾವೇನೂ *ಕೊಡಲಾರೆವೆಂದ್ಳು][ 
ಹೊಂಡರು. ಆಗ ಮಾವಟಿಗೆನ್ನು ಎಲ ವಿಲಾ! ಚ| 
ಮಾಪ್ಯೆ ಅವರು ಆನೆಯನ್ನು ಮಟ್ಟ ನೋಡಿ ಲಃ 
ಳುತ್ನಾರೋ ಕೇಳೋಣ ಎಂದು ಆನೆಯನ್ನು ನ 
ಆಗ ಈುರುಡರೆದ್ದು ಬಂದು ಒಬ್ಬನು ಆನೆಯ ತಾಲನ್ಹೂ 
ಸೆ ಸೊಂಡ್ಣೆ ನ್ತೂೂ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಮೆ 'ಕವಿಯನ್ಸೊ, ಆನ್ನ 
ಬಾಲವೆನ್ಸೂ; ವರಿಸೆಯಾಗಿ ಮುಚ್ಚ ನೋಡಿ, ತಿಳೀತು «1 
ಎಂದು, ಹೇ ಹಾಕೆ ನತ್ವ್‌ರು. ಆಗೆ ಮಾವಟಗನು/ 
ಶಿಳಪ್ಪು ಏನೆಂದು ಆ ಮಿಶಿನಿಯದಾಗಿಮೇ ಫೇಳದೆ 
ದಶ್ವ್ವಾ ಹುರುಡರಲ್ಲಿ ಆನೆಯ ಸಾಲು ಮುಟ್ಟ ನೋ 
ಆನೆ ಒರಳನ ಹಾಗೆ ಇದೆ ವಿಂದೂ, ಸೂ ಮುಟ್ಟ 


ಹ 
ಪ್ರಾ 


ಕಥಾಮಂಜರಿ, 2೨ 


[ತನೆ ಒನಕೆಯ ಹಾಗೆ ಇದೆ ಎಂದ್ಕೂ ವಿಯ ಮುಟ್ಟಿ 
ಇನು ಆನೆ ಮೊರೆದ ಹಾಗೆ ಇದೆ ವಿಂದೂ, ಬಾಲವ ಮು 
/ಡಿದವನು ಆನೆ ಪೊರಕೆಯ ಹಾಗೆ ಇದೆ ಎಂದ್ಕೂ ನಾ 
(ಸ ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾಗಿ ಹೈೆಳದರು. ಳ್ಳ ಕ] ತೆ 
ಯಿತೆಂದು ಮಾವಟಿಗನು ಆನೆ ಯನ್ನು ಹೊಡಕೊಂಡು 
2... ಮುದುಕನು ನಗುತ್ತಾ ತನ್ನ ದಾರಿ ಹಿಡುಕೊಂ 
ಇದನು. ಕುರುಡರೆದ್ದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪುಗಳಿ 
ಸರಿದರು. ಮಹಾ ಮಹಿಮೆಯು ಸರ್ವಕಕ್ಕನಾದ 
ನ ಸ ಗಿದ್ದಾನೆ ಹಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಎಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜ್‌ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಬೇರೆ ಬೇಡಿ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಐಿಕೆ ಶಿ ವಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಈ ವ ಕರು 
“ಮಾನರಾಗಿ ತೋರುತ್ತಾರೆಂಬುವದೇ ಈ ಕಥೆಯ 


——— 


hed 


ಅಸ್ಪತ್ತು ಮೂರನೇ ಕಳೆ. 


ಮಣೇಗಾರನೂ ತಳ್ಳವಾರನೂ, 


\ AN ಮ ನೇಮಿಸಲ ಟ್ಟ ಒಬ್ಬ ಮ 


ಚೆ ನಿದ್ದ ಮ. ಸ ಅವನಿಗೆ ಕೇಕದಾರತು, ಸ ಗ 
1[ಶ್ರರುದಾರನು, ಎಂಬಿ ಹೆಸರುಂಟು. ಈ ಮಣೇಗಾರನ 


| 2 ತೈನಾತಿ ಜವಾನರು, ಸುಳವಾಡಿಗಳ್ಕು ತಳವಾರರ್ಕು 


Ne ಹಧಾಮಂಜಚರಿ, 


ನೀರು ಗಂಟಿಗಳು, ಮುಂತಾದ ಸರಕಾರದ ಅಲಾಖೆ 
ರು .ಉಂಟು. ಅವರಿಗೆ ಸಂಬಳ ಮಾನ್ಯ, ಮ್ಯಾ 
ಹೊರೆ, ಬೆಲ್ಲ, ಬತ್ತ, ಆಡಿರಾಶಿ, ಈ ಮುಂತಾದ ಯೇ] 
ಡಿಯುವವು. . ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಯಜಮಾನನಾದ ಮಣೆ 
ಒಂದು ದಿವಸ ಒಬ್ಬ ತಳವಾರನನ್ನು ಹರದು, ಮೆನೆ! 
ಡುಗರು ನನೆಅಕ್ವ್ವ ಮಾಡಿ ತಿನ್ನು ಬೇಕೆಂದು ಆಕೆ. 
ರೈ, ನೀನು ಸಾಯಿ ಬಗ್ಗಿರುವ ಗದ್ದೆಗೆ ಹೋಗಿ ಆ 
ದೊಂದು ಹಿಡಿ ನೆಲ್ಲು ತರಲಿ ಸೆ ಪಡಿ ನೆಲ್ಲು ತೆ 
ಬಾ ಎಂದನು. ಆಗ ತಳವಾರನು, ಸ್ಫಾಮಾ, ಬುದ್ದಿ | 
ರು, ಬಳ್ಳ (ದೆಂದು ಸಾಯಂಸಾಲವಾಗುವದುನ್ನು ಗದ್ದೆ | 
ಗಿ, ನಾಲ್ಕ್ಯು ಗದ್ದೆ ಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ತು ಪಡಿ ನೆಲ್ಲು ತರಿ ॥ 
ಡಿ ಮಣೇಗಾರನ ಮನೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಎರಡು ಪಡಿ ತನ್ನ] 
ತೆಕ್ಟೊಂಡು ಹೋದನು. "ಬರೀ ಬಾಯಿ ಆಡಿಸುವ 
ಗರಿ ಉಂಟಾದರೆ ಸುಮ್ಮ ನಿಶುವನೋ'” ಬಿರಿ ಸಾವ 
[ರ ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಆ ಕಳೆ ತಳವಾರನಃ! | 
ತೈವ್ರೂ ಒಂದೊಂದು ಗದೆ ಸೇ ಮಡಿಗೆ ಒಂದೊಂದು | 
ನೆಲ್ಲು ತರಚಿ ಕೊಂಡು, "ಬತ್ತ ಸ ಳವೋ ಇಸ್ಟ್‌ ಳವೋ | 
ನ್ದ. ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ತೆಳ್ಳ್ಯೊ ೦ಹು ಹೋಗುತ್ತಾ, ನೇ 
ಬಗಿದ್ದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಚ್‌ ಬರುವ ವೆರಿ? 
ನ ಉಂಡೆದ್ದಲ್ಲದೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಖಂಡೆಗೆ ನೆಲ್ಲು ೫ 
ತುಂಬಿದನು. * ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಗದ್ದೆ ಕೊಯಿಲು ಹಿಡಿಯ] 
ಮೊದಲನೇ ಏನ ನಿಲುದಿನ ಮೇಲೆ ಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಏನಾಡ್ಗ 
ವರಿಕೆ.ಆಗಿರುವದೋ ಎಂದು ನಿಚಾರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಮ | 


ಹ್‌ಥಧಾಮಂಜರಿ. ರ್ರ 


» ರಾಜ ಸಾರಿವೆಯಿಂದ ಚಿಲ್ಲರೆ ಸಾಲಿವೆಗಳ ಮೇಲೂ 
ಗಳ ಮೇಲೂ ತಿರಿಗಿ ತಿರಿಗಿ ನೋಡಿ ಗದ್ದೆಗದ್ದೆಗೂ 
'ಚೆರುವ ಬರೀ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಕಂಡನು. : ಆಗ ಹಿಂದೆ ಬ 
ತಿ ನಂಬಿಕೆ ತಳವಾರನನ್ನು ನೋಡಿ, ವಿಲಾ ಅದೇನು? 
2 ವಿಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಬರಲು ಬರಲಾಗಿದೆ? ಯಾರು'ತ 
ಡು ಹೋದರು? ನೀನೆಲ್ಲಿರುತ್ತೀ? ನಿನ್ನು ಕಾವಲು ಶ್ರೀ 
1? ಎಂದು ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲು, ಈ ತೆಳವಾರನು ಭ 
ಸಖಾನಪಕ್ವ್‌ ಬಂದು ರಹಸ್ಟೂವಾಗಿ ಸ್ಕಾಮಾ, ಬುದ್ದಿ, 

ಪ್ಬುಣೆ ನ ನಾನು ಎರಡು ಪಡಿ ನೆಲ್ಲು ತರಜಿ ಪ್ರ 
ರು ಹೊಟಿದ. ಲ್ಲದೆ ಮಿಶ್ಸ್ಯಾದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ನಾನ 


ಟಿ 
ನಮ... -ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಈ ಮಣೇಗಾರನು ವಿ 


) 


1 ಬರತರಫು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಟಟ ರಿಂದ ಸ್ಟೈಲ್ಸ 
ಗಳನ್ನು ಕೀಳು ಮನುಷ (ರಿಗೆ ತಿಳಯ ಪಡಿಸುವದು ಅ 
ಆಗೆ ತಕ್ಕ್‌ ಈೌಲಸೆವಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಬಹಳ ತೊಂದರೆಗ 


ಸಿಐಬ ಹೌ ಜಸ ಸಗಳೆಲ್ಲೂ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗುವವು. 


Sede ke 
ುಂಬಾರನ ದ್ದ. 
| ಊರಿನಲ್ಲಿ ಬಳ ಹುಂಬಾರನು ಮಹಣೆಗಳ ಮಾಡಿ 


ಕಟೇವನ ಮಾಡುತಿ ರುವನು. ಅರಮನೆಯ ಓಲೇಇಸಾರ 
| G 


೫೦ ಕಥಾಮಂಜರಿ, 


ರು ಅವನು ಆವಿಗೆ ತೆಗಿಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಂದು, ಅರ] 
ಟ್ಛ ಮಡಕೆಗಳು ಬೇಕೆಂದು ಬಹಳವಾಗಿ ರೊಪ್ಪ ವತ್ತ 
ದರೆ ಪಡಿಬ್ಕ ತಗಾದಿ ಹಚ್ಚ » ಬಂದು ಹಾಸು ವೀ? 
ಬೆಲೆ ಕೊಡದೆ, ಪುಕ್ಟ್‌ ಬೆಯಾಗಿ ಆವಿಗೆ ಮಡಿಕೆಗಳ 


| 


ವರು ಕಿಕ್ಕದ ಹಾಗೆಯೇ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ 
ಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅರಮನೇ ಮೀಕಲಾಟಿಕ್ಕ್‌ ಯ ಪಟ್ಟು ತಃ 
ಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಹುಂಬಾರನು ಒಂದು ದಿವಸ ಸುಟ್ಟಿ ಆವಿ] 
ತೆಗಿಯದೆ ಮನೇ ಬಾಗಲು ಮುಚ್ಚಿ ಬರೀ ಇಟ್ಯ ಬಿಟ! 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಆಗ ಬರೇ 
ಹೊತ್ತು “ಬಾ ಆವಿಗೆ ತೆಗೆದಿದ್ದಾನು, ಮಡಕೆಗೆ] 
ಕೊಂಡು ಬರೋಣ, ವಂದು ಅವನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು | 
ಮನೇ ಬಾಗಲು ಬಿರೀ ಕಟ್ಟರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ತಾ| 
ಈಸ ಆಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎಂದು ಸುಮ್ರುನೆ ಹೋದ 
ಹುಂಬಾರನು ಓಲೇಕಾರರು ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿರ4ಃ 
ಆಡವಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಸ್ಕೊಂಡಿದ್ದು ; ಅವರು ತನ್ನ ಸಮಿ] 
ವಾಗಲೇ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕ್‌ಂದು ಹೊರಟು ಬರುತ 

ನ್ನು ಕಂಡು ತನ್ನನ್ನು ಅವರು ಗುರುತು ಹಿಡಿದಾತೆಂ1 
ಒಂದು ಮುಂದು ತೋರದೆ ಒಂದು ತಾಳೇ ಮರದ ಹೆ | 
ಕೊಂಡು ಮರವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಟ್ರೂ ಕೆಳಕ್ಕೂ ನೋ! 
ದ್ದ ನು. ಶೀಗೆ ಜೆಪ್ಪಾಗಿ ಮರವನ್ನು ನೋಹಡುವವಕ([ 
ಓಿಲೇಶಾರರು ಎಲಾ ಯಾತಸ್ಕ್‌ ಹಾಗೆ ನೋಡುತ್ತೀ? || 
ಅವನು ಮತ್ತೆ ಯಾತೆಕ್ಟೂ ಅಲ್ಲ, ನೇಗಲಿಗೆ ಆದೀತೆ! 
ನೋಡುತ್ತೇನೆ ಅನ್ನಲು; ಅದಕ್ಕವರು ನೀನೇನು | 


ಹಧಾಮಂಜರಿ. ೫೧ 


೦ಬಾರನೋ ? ತಾಳೇ ಮರವನ್ನು ಕಡದು ನೇಗಲು. 
ಸ್ನಯೋ ? ಅದು “ಗೋ ಮರವನ್ನು ಜಾಣನಾ 
ಸಿಹೋಲು ಮಾಡುವನು? ಎಂಬ ಸಾಮತಿ ಆಯಿತು, ಆಂ 
3 ಮಾತು ಕೇಳ ಇವನಿಗೆ ಹೋಪ ಬಂದು ನಾನು 
ನಗೋ? ಒಂದು ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಮತ್ತೊಂದು ಜಾತಿ 
ಸಿ ಹೇಳೆ ಬಹುದೋ? ನಾನು ಸುಂಬಾರನೇ ಸರಿ ಶಾ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೊಳ್ತೊಂಡಿದ್ದಾ ಗ್ಸೋ ನನ್ನು ಗುರುತು ನಿಮಗೆ 
ಕವರ್ಥಾರು ? ಅವರ ಗ್ರಹತಾರ ಬಿಡಿಬ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ, 
ನರಿದನು.ು ಆಗ ಓಲೇಸಶಾರರು ಅಯ್ಯಾ ಕೆಟ್ಟ ಯಾ 
ಶ್ರೀ? ನಾವು ಹುಡುಕುವ ಕುಂಬಾರನು “ಗ್ಗ 
ಲಸ, ನಿನ್ನು ಗುರುತು ನೀನೇ ತೋರಿಬದಿ ಹೊರ್ತು 
)ರೂ ತೋರಿಸೆಶಿಲ್ಲ. ಯಾರ ಮೇಲೆ ಹೋಪ ಮಾ 
| ನಡಿ ನಡಿ, ಕ್ಳಾನೆ ಹೊತ್ತಾಯಿತು, ಸರಕಾರದ ಕೆಲಸ 
1ೂರಾಗಿದೆ, ನೀನು ಕುಂಬಾರ ಶೆಟ್ಟ್ರಿಯಾಗಿ ಅರಮನ್ನೇ 
ಸಿ ಮಾಡದೆ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಹೊಕ್ತೊಂಡು ಆ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಮಾರಿ ಕೊಂಡು ಬುಡಿಗೆ ತುಂಬಿಸಬೇಕೆಂ 
[ಬಳೊಂಡೆಯೋ? ಘಟ್ಟಗನೇ ಸರಿ, ನಿನ್ನು ಘಟ್ಟತನ 
ಸರಕಾರದವರು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟರೋ? ಈ ಹೊತ್ತಾಯಿ 
' ಆಯಿತು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ, ಕೆಲಸ ಸೆಟ್ಟು ಹೋಗು 
; ನ್ಸನ್ನು ಈಗಲೇ ಕಚೇರಿಗೆ ಹಿಡು ಹೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಸ್ವ್ರಾನೆ ತೆರಿಸ ಬಹುದು, ಆದರೂ ನೀನು ನಮಗೆ ಬೇ 
ದ್ದ ರಿಂದ ಈ ತಪ್ರ ಠಿ ಮನ್ಸಿಿದ್ದೆ €ವೆ, ವಿಂದು ಬಹುತರ 
ರಿನಿದರು. ಆಗ ಆ PR ಹುರಿಯ ಹಾಗೆ ತಲೆ 


No ಹಥಾಮೆಂಜರಿ, 


ಬಗ್ಗಿ ಕೊಂಡು ಒಳ್ಳೇ ಪೀಶಲಾಟ ಬಂತು, “ರಾವೆ 
ಹೋದರೂ ಕನೇಕ್ಟರ ಬಿಡದು” ವಿಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾ. 
ಕೊಂಡು ಆವರ ಹಂದೆ ಮನೆಗೆಬಂದು, ಆವಿಗೆ ತೆಗ 
ಚಿತ್ಯದ ತುಂಬಾ ಮಡಿಕೆಗಳನ್ನು ಪೇರಿಸಿ ಕಟ್ಟ ಕೊಂ. 
ತ್ಲೊಬ್ಬ ಬೇಗಾರಿ ಆಳು ಶಿಕ್ಟ್‌ದ್ದರಿಂದ ಓಲ್ಲೇಾರರು। 
ಲ್ಲ ಚಕ್ಕ್‌ವೆನ್ನು ಕುಂಬಾರನ ತಲೇ ಮೇಲೆಯೇ ಹೊ! 
ಡು ಹೋದರು. ೫ ಪ್ರಸಾರ ಆಕಾಶಕ್ಕೂ ಭೂನಿ' 
ಮನೇ ತಗಾದಿಗೂ ತಪ್ಸಿಬ ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ತಿ೪ಟ 
ಢೆರು ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಜ್‌ ಅವುಗಳನ್ನು tf 
೪ ಜೇಹಾದರೆ ಸತ್ತು ತೆತ್ತು ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಉತ] 
ಅದು ಹ್ಲಾಗಂದರೆ ಆಕಾಕಕ್ತೂ ಭೂಮಿಗೂ ಸತ್ತೆ 
2 ಬೆಕು, ಅರಮನೇ a ತೆತ್ತ ತಬ್ಬಿ! 
ಬೇತು, ತೆರುವದಸ್ತೆ ಗತಿ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸ ಪ | 
ಪಾಯ. ಇದು 4 ಸ ನ್‌ ಕ್‌ 
ಶಿಕ್ಸ್‌ ಬಾರದು. 


ಅಸ್ಪ ತೆ ತ್ಲೈೊದನೇ ಕ್ಕೆ | 


ಸ್ಥ 
ದೇಶದಿಂದ ದೇಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಮ | 
ಳನು ಹಾಯಪುಸ್ಟ್ರಿಯೂ ಬಲವೂ ಉಳ್ಳ್‌ವನಾಗಿದ್ದನುಃ 
ತಕ್ಕ್‌ ಥ್ಟಿರ್ರುವೂ ಉಪಾಯವೂ ಅವನಿಗಿರುವೆದು. 
ಖಡಖೋಡಾಗಿ ಪ್ರೌ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಅಯಿಜಿಲ್ಲದೆ ಬೀ 


ಶಿಗಳನೂ ತುರಶನ್ನೂ 


ಕಥಾಮಂಹರಿ, ಇ 


*ಡವ *ುದುರೆ ನೀಮರಾಸಾಗಿರುವದು. ಆ *ಕುದು 
ಸಾಮಾನು ಹಾಕ ಹತ್ತಿ ಕೊಂಡು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಾ 
ಭಾಮ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಒಂದು ನೀರಿನ ಸಾಲವೆಯ ಹತ್ರ 
|, ಅಲ್ಲಿ ಕುದುರೆ ಇಳದು ಒಂದು ಚೆಕ್ಸ್‌ ಮರಕ್ಕ್‌ ಯಾಗ 
ಗ್ಗ ದಿಂದ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿ ತಾನು ಮುಖ ತೊಳಕೊಂಡು 
(ನ್ಹುತ್ತಾ ಅದ್ದನು. ಅಪ್ಕೃರಲ್ಲೇ ಅತ್ಮತಡೆಯಿಂದ ಒ 
ನು ಒಂದು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಬಂ 
(ಸ್ವಚ ಹತ್ರ ವೇ ಇಳದು ತನ್ನು ಇುದುರೆಯನ್ನು ಅ 
ಸ್ಥಿ ಕಟ್ಟಹಾಕುವದಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ತಿಗಳನು ಅದನ್ನು 
ಯ್ಸಾ ಸಾಬರ, ನಿನ್ನು ಕುದುರೆಯನ್ನು ಬೇರೆ ಮರಕ್‌ ತ 
ಸಿ ಹುದುರೆಯ ಹತ್ರಕ್ಯ್‌ ತರಬೇಡ, ಈ ಮರಕ್ಷೆ ಸ್‌ ಕಟ್ಟ 
ನ ಗಂಡು, ಅದೂ ಗಂಡು, ಒಂದಕ್ಟ್ಯೊಂದು ಕಚ್ಞಾಡಿ 
ದಾನವು, ಇದರ ಮೇಲೆ ನನ್ನು ಹುದುರೆ ಹಟ ಈುದುರೆ, 


| ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ, ವಂದು ವಸ್ಸು ಚ ಹೇಳಿದಾ 
3 ಮೂರ್ಪನಾದ ಈುರತನಮು ನಾನು ಸಟ್ಟುವದೇ ಸರಿ 
ಪೂ ನಿನ್ನು ಹುದುರೆಯಿಂದಲೂ ಏನಾಗುತ್ತೆ, ನಾನೂ 
'ದುರೆಯೂ ಸ್ಟೌಲಾಗದವೆರೆಂದು ತಿಳುಕೊಂಡಿಯೋ? 
ಟು ಮಾತುಗಳಾಡುತ್ನಾ ಗರ್ವದಿಂದ ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ರಕ್ತ ಸ್ಟ ಹಾಕೆದನು. ಕೂಡ್ಲೇ ಈ ಎರಡು 
ಜಾ ಜಾತಿ ವೈರ ಹುಚ್ಚ ಒಬಂದಕ್ಟ್ಯೂಂದು ಮುಖಗ 
॥ನೂನ ನೋಡಿ ಕೊಂಡು ರೋಪದಿಂದ *ೆನೆಯುತ್ತಾ 
'ದರಿ ಕಚ್ಚಾ ಡುವದಲ್ಲದೆ, ಹಿಂತಿರಿಗಿ ರುಾಡಿಬ ಒ 


ಸ್ಟ್‌ ಆರಂಭಿಸಲು, ಶಟ್ಛಿದ್ಧ ಹಗ್ಗಗಳು ತುಂಡು 


ಕ. ದನ 


೫ 


೫8 ಕಥಧಾಮಂಚರಿ. 


ಬಲವೂ ರ್ಲೋಪವೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಅದು ತುರಕನೆ ಕಃ 
ಒದ್ದು ಕೌಡವಿ ಕಚ್ಚಿ ಕೊಂದು ಹಾಕಿತು. ಆ॥ 
ನು ಕೋನದಿಂದ ತಿನ್ನುವ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಬಿ. 
ಬಂದು ಶಿಗಳನ ಮೇಲೆ ಬೀಳಲು, ಅಬ್ಬರಿಗೂ ಕ್ಟ 
ಟವಾಗಿ ಬಲವುಳ್ಳ ತಿಗಳನು ಬಾಯಿಬಡುಕ ತುರತ, 
ದು ರಕ್ಕ ಕಾಣದ ಹಾಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಚಜ್ಚ ದನು. 

ದುರೆಯ ಹೋಗಲಾಡಿಬ ಕೊಂಡು ಮೈ ಮುರಿಯ 8! 
ಆದಾಗ್ಯೂ ಬಿಡದೆ ವಿದರಾಳಯ ನಡುಕಟ್ಟಗೆ ಷ್‌ i 
ಕೊಂಡು ಠಾಣಾ ಚಾವಡಿಗೆ ಬಿಂದು ತುರಕಮ ತಿಗಳ 
ಭರ್ಯಾದಿ ಹೇಳಿದನು. ಅಲ್ಲಿನ ವಿಚಾರಣೆ ಕರ್ತನ 
ನ್ಸು ನೋಡಿ ನಿನ್ನ ಮಾತೇನೆಂದು ಕೇಳಲು, ಅವನ 
ತೃರ ಕೊಡದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದ ನು. ಅವನೇನು ವ 
ಎಂದು ವಿಚಾರಣೆಕರ್ತನು ಕೇಳಲು, ತುರತನು ಇ 
ಗನಲ್ಲ, ತನ್ನೆ ಕ.ದುರೆ ಕಟ್ಟಿರುವ ಮರಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಎ 
ಕ್‌ಟ್ರೈಬೇಡವೆಂದು ತಾನು ಹೇಳದ ಪ್ರಸಾರ ನಾನು ವ 
ತನ್ನು ಹುದುರೆಯಿಂದ ನನ್ನು ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹೊಂದ: 
ದನು, ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದಿಯಾ ವಿಂದು ತನ್ನು ಮೇಲೆ ಬರ 
ಯುವದಕ್ವ್‌ ಹೋದ ನನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಹೊಡದಿದ್ದಾ 
ಹೇಳಲು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು, ನ್ಯಾಯಗಾರನು 6 
ಹುಚ್ಚು ತುರಕನೇ, ನಿನ್ನು ಕುದೆರೆಯನ್ನು ೧ನೇ 
ಹಾರಿ ಕೊಂಡಿ, ನೀನು ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೊಡಿಂಯ 


ಶಕಢಾಮಂಖರಿ. NN 


| ಅವನು ನಿನ್ನ ಹೊಡದಿರ ಬಹುದು, ಆದರೆ ಸಕ್ತಿ 
ಕ್ಸ್‌ ಮಃಖ ಪಡ ಬೇಡ, ಮನೆಗೆ ಹೋಗು, ಎಂದು 
ತ್ರ ಲೈನು. ಈ ಪ್ರಸಾರ ಮೂರ್ಬರು ನಪ ಎನನ್ನೂ 
ನನ್ನೂ ಹೊಂದುವರು. 


(ಊರಿನಲ್ಲಿ ಬನು ಒಂದು ಮೇಹಣೆಯನ್ಟು ಚನ್ನಾಗಿ 
| ಘೊಬ್ಲಾ ತಿ 5 - 

ಸೂಬ್ಸುಗಿ ಸಾರಿದನು. ಅದನ್ನು ದ್ದು ತಿನ್ನು 
ಆ ಊರು ತೆಳವಾರಮು ಹೊಂಜಿ ೊಂಡಿದ್ದು, ಹೊ 
| ತೋಟದಲ್ಲೊ € ಉಂಕಿಯಾಗಿ ಮೇಯುತ್ತಿದ್ದ ಮೇ 
| ಬಿಮಾರಿಬ ಹಿಡುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತೆಫ್ಷಣದಲ್ಲೇ 
ಚ್ಚ ಟ್ಟು, ಅದೇ ರಾಶ್ರಿಯನ್ಲಿ ಕೊಯಿದು ಜೇಯಿ 
ರಹಸ್ಸೃವಾಗಿ ತನ್ನು ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೆ:ಅದನು. ಅವ 
ಸಿವ್ರಕಾರ ಒಬ್ಬರಿಗೂ ತಿಳಿಯದ ಹಾಗೆ ನಿ:ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
| ಮೇಸ್‌ಯ ಮಾಂಸವನ್ನು ಗಂಡನಿಗೆ ತಿನ್ನಲಿತ್ತ್ವಿ 
ಸವ ತ ಮಗನನ್ನು ೪ 
ಹ ಹುಂಚದ್ದಲ್ಲಿ ಮಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ೨ಗನೆನ್ನು ಬಿ 
ಸಂ ತಿನ್ನ ಬಾರದೆಂಬಿ 'ನೆನಪ್ರ ಹುಟ್ಟ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಮ 
| ಹೋಗುವ ಹುಡುಗನನ್ನು ವಿಬ್ಬಿಬ ಕರಕೊಂಡು 


ನಿ ಬದರೆ ಅವನು ಏಳುತ್ತಾನೋ ಅಲ್ಲವೊಲ ಫಟ್ಟ 


ಪಿ 
( ಈಕಿ ಭಿ ನಾ ದಯ, ಪಣ 
ಓಗಿ ತಟ್ಟು ಖಭ್ರಣದರೆ ನೆರೆ ಹೊರೆಯವರು ಪ 


M೬ ಹಧೂಮಂಚರಿ, 


ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇವರ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಏನೋ ಓಡ್ಕಾಟಿ | 
ರೆ ಬಹಳ್‌ ತೊಂದರೆ ಉಂಬಾಗುವದು, ಅಂದಳು. | 
ಹಾಗಾದರೆ ನಾವಿಭ್ಬ ರೂ ಬೇಕಾದನ್ನು ಶಿಂದು ವಿ. 

pe) \Aರಿ 3 il 
ಮಡಿಕೆ ಜೆರಬ ನೆಲ ಮರೆ ಮಾಡಿ ಬಚ್ಚಿ ಬದ್ದು ೭ 
ದರು ಹುಡುಗನಿಗೆ ಹೊಡ ಬಹುದು ಅಂದನು. ಆ 


ಸ ಬಹುದೋ? ಬಬ್ಬ ರಿಗೆ ತಿಳಿಯದ ಹಾಗೆ ಎಬ್ಬಿ ಸ್ನ 
ಯವನ್ನು ಹುಡುಕ ಹೇಳೆಂದಳು... ಆವನು ಒಂ)! 
ಬಿನಪ್ರಿ ನೀರು ತೆಕ್ಟೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆವನ ಮ್ಬೆ ಮೆ 
ಆಗ ಮಳೆ ಬಂತೆಂದು ವಿಚ್ಛೃತ್ನು ಎದ್ದು ಬರುತ್ತಾ 
ನು. ಹೌದು ಸರಿ, ಸರಿ, ಎಂದು ನೀರು ತೆಶ್ಟೊಂಡು i 
ಲಿದಳು. ಮಳೆ ಬಂತೆಂದು ಹುಡುಗನೆದ್ದು ಮನೆಗೆ | 
ನು. ಆಗ ಮಾಂಸವನ್ನು ಮಗನಿಗೂ ಕಿನ್ನುಲಿಕ್ಕಿ 
ತಿಂದು ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ ಮಲಗಿ ನಿದ್ದೆ ಹೋದರು. : 
ಸಯನ್ನು ಸಾರಿದವನು ಅದನ್ನು ವಿಲ್ಲೆ ಲೂ ಡ್ನ 
ಐದೆ ಐದು ಹಣದ ಹೋತನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹೆ 
ದು ಆ ತಳವಾರನ ಸಂಗಡಲೇ ತನ್ನು ದುಃಖವಃ 
ಅಹೊಂಡನು. ಅದಕ್ಕ ವನು ಆಯ್ಕೋ ! ಹೆಚ್ಚು 
ಬನ ಸಂಜೆಗತ್ನಲ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ರೂ ಇಲ 
ಲದ ರಿಬಿನೆಲ್ಲಿ ಚ ಹಾಕ್‌ ಬಹುದೋ? ಹ 
ಕೊಂಡು ಮೇವಿನ ಕೊಬ್ಬಿನಿಂದ ಶಿಡಿದುಬಿಮ್ದ ಓಡಿ 
ಬಿಹುದು. ಮೂಡ್ಡ ಕಡೆ ಹುಜಿಕೆದಿಯಾ? ಪಡುವ 
ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಸಹಾ ನೋಡಿದಿಯಾ? ಹೆಜ್ಜಿಗಳು | 


ಕಥಾಮಂಜರಿ, ಸ 


ರ್ತ 8. 


ಉಳು ಮಂಣಿನಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹ್ಹಾಗೆ ಹಾಣಿಬೀತು? | 
ದೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಯಾರೋ ದಾರಿ ಹೋಕರು 

ತ್ತು ಕೊಂಡೊ ಹೋಗಿರ ಬೇಕು ಅಪ್ಟ ಹೊರ್ತು 
ಉರಿನಲ್ಲಿ ಅಂಥಾ ಮೋಸದ ಕೆಲಸಗಳು ಹಿಂದಿಗೆ 
ಸೌಂದಾದರೂ ನಡದಿದ್ದರೆ ಈ 'ಹೊತ್ತು ನಡೀಕೆಂದು 
॥ ಪಡ ಬಹುದು ಎಂದಿಗೂ ಅಲ್ಲ, ಇಂದಿಗೂ (23 
ಅಲ್ಪ ಯಾತಕೆ ದುಃಖ ಪಡುತ್ತೀ ? ಸುಮ್ಮನೆ 
ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಬದನು. ಅದಕ್ಕ ಆ ಮೇಸೆಯ 
1 ಊರಿಗೆ ತೆಳವಾರನು, ಊರಿನಲ್ಲೂದ ಕಲ್ಚತನಡ 
| ನೀನೆ2 ಮಾಡಬೇಕು, ಮಾಡದೆ ಬರೀ ಬಾಯಿ 
[ಡಂಬಡಿಕೆಯಿಂದ ನನ್ನು ಬಡವೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಬಂದೀತು? 
ನ್ರುನಾದನು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಮರು ದಿವಸವ್ಫೋ 
ಸ ದಿವಸವ್ನೋ ಆ ತಳವಾರನ ಮಗನೂ ಮೇಶಕಯವನ 
ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಹುಡುಗರೂ ತಂಗಳುಗಳು 
ಸ್ತು ತಮ್ಮ ದನೆಕರಗಳನ್ನು ಹೊಡಕೊಂಡು ಮೇ 
bf ಅಡವಿಗೆ ಜೊತೆಯಾಗಿ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ಹು 
| ದನಗಳು ಮೇಯುತ್ನಾ ಅರುವಾಗ್ಯ ತಾವೆಲ್ಲರು 
ಗಿಡಿ ಮರಳು ಹರಿದಿರುವ ಕಡೆ ಮನಸ್ಸು ಬಂದ ಹಾ 
ಂಡುತ್ತಾ, ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ನಿಮ್ಮ ಮ 
[ನು ಮಾಡಿದರು? ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಾ, ನಮ್ಮ ಮ 
[ವರೆಸಾಳು, ಹಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುರಳ 
ಸ್ರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸೊಪ್ಪು, ಎಂದು ಅವರವರು ಹೇಳು 
)ನಿ; ಈ ಮೇಕೆಯವನ ಮಗನು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
H 


WW ಕಥಾಮಂಜರಿ, 


ಕಿಟ್ಟ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಹೊತಾರಿನ ತೆಂಗಳ್ನೊ ತಿಂದು 4 
-ಡೆವು, ನಮ್ತ ಹೋತನು ಎಲ್ಲೊ ( ಹೋಯಿತೆಂದಃ 
ಈ ತಳವಾರನ ಮಗನು ನಮ್ಮೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೇ 
"ದಿದ ಶ್ರ ರೆಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳದ ಹುಡುಗರಿಂದ 
ರಲ್ಲಿ ತಿ೪ದು, ಮೇಸೆಯವನು ಜಿ ಮೇಲೆ ಕಳ 

ರಿಸುವದನ್ತ್‌ ಚಾವಡಿಗೆ ಬಿಂದು ಹೇಳಿದನು. ಇ. 
ತಳವಾತನನ್ನು ನಾಕ ನಿನ್ನು ಮಗನು ಹೇಳದ ಮಾ 
ಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಕಛ್ಯತೆನ ಹೊರುತ್ತದೆ, ಅದಕ್‌ 
ತೆರೆ ಎನ್ನಲು, ಅವನು ಖಂದಿನ ಮಾತು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ವಂದರು ವಿಚಾರಿಸರಿ ಅಂದನು. ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ ಆ: 
ನ್ನು ಕೇಳದ್ದತ್ತೈ ಅವನು ಮಳೆ ಬಂದ ದಿವಸ ೮ 
ಮಾಂಸ ತಿಂದೆನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಮೇಕ್‌ ಹೋದ ' 
ಛೆ ಯಿಲ್ಲ ವಾದ್ದ ರಿಂದ ತಳವಾರನ ಮೇಲೆ ತಪ್ಪು ಕ 


ಈ ಮೇರಿಗೆ ತರು ಸುಳಾಡಿ ತಪ್ಸಿಬಕೊಳ್ಳು ವರು! 
ಆ ಇ) ಇ | 


ಮಾರ್ಗಸ್ಪರಾದ ಇಬ್ಬರು ಸ್ನೇಹಿತರು ಒಂದು ಲಃ 
ಡು ಬಬ್ಬು ಹ ್ರಾಪ್ಟ್ರಣನೆ ಮ ನಡವೆಯಲ್ಲಿ ಅಳು ಇ 
ಆಗ ಆ ತೆ ನ್‌ ಯಾ ್ರಾಪ್ಟುಣನು ಅವರಿಗೆ ರಾತಿ) ತಿ) ಜೋ 
ಡಿಬ ಅವರನ್ನು ಬಹಳ್‌ ಆದರಿಬದನು. ಅವೆರಿಬ್ಬ ರಃ 
ಯೆ ಬಾ ಚ ಗುಣಸ್ಸೂ ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯ 1 


ಹ್‌ಧಾಮಂಚರಿ, ರ್ಜ 


ly, ಈ೨ ಗಂಡಾ ಹೆಂಡರ ಅನ್ಫೋನ್ನೇ ಖ್ರೀತಿಯೂ ಸ್ಸ್ಗಂ' 
ಗಿದೆ, ಈ ಮೇರಿಗೆ ಎಲ್ಲೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಮಾ 
|ಸರು. ಆಗೆ ಅವರಲ್ಲೊ ಬಿ ಬಿನು ಅನ್ನೊ ಬ್ಬ ನಿನನ್ನು 
೩೦೨ ಅನ್ಫೋನ್ನು ದಂಪತಿ ನ ಕಲಹ ಹುಟ್ಟಸ? 
1 ಕೇಸಾಃ ಎಂದನು. ಆಇಂಥಾವರು ಎಂದೆಂದಿಗೂ. 


ಸ ( 


ೆ ಹೇಳೆಂದನು. ks ದಂಪತಿಗಳ ಸೆ ಸ್ಟೇ 
ುವದಸ್ಸ್ಸ್‌ ನಾನೇ ಸರಿ ಎಂತ ಬಬ್ಬನ್ಯೂ ಅದನ್ನು ನೆ: 
ತುವದಕ್ಕ್‌ ನಾನೇ ಸರಿ: ವಿಂದು ಮತ್ತೊಬ್ಬನೊ ಪ್ರತಿ 
'ದರು. ಹೀಗೆ ರಾತಿ) ಕಳೆದು ಉದಯೆವಾಗುತ್ತೆಲ್ಲೇ 
ಮು ಸಾಮುದಿ ಸಾ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಗತಾಗತ ವರ್ತೆ 
ನ್ಟ ಹೇಳುವ ಜ್ಞಾನಿಯ ವೇಪವನ್ನು ಹಾಕಿ ಕೊಂ. 
ಗಾರನ ಸಂಗಡ ತ ತತ ವಿಷಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
»ಭಿಬಿದನು. ಆಗ. ಆ ಮನೆಯ ದಂಪತಿಗಳು ಮೋ 
ಳು ತಿಳಯದ ಸಾಧು ಗುಣ ಉಳ ಳ್ಛವರಾಗಿದ್ದ. ಹಾರ 
ಗದಾ ಜ್ಞಾ ಎಂದು ನೆನಓ. ತಮಗೆ ಬಿನಾದರು.ಉಪ 
ಗಡ: ಬೇಕೆಂದು ವಿನಯದಿಂದ. ಜೇಡಿ ಕೊಂಡರು, 
'ಪಟಿ ಜಾನಿಂಯು ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ತಿಳಯದೆ ಅವನ 
ನ್ಸು ನೋಡಿ, ಅಮ್ಚ್ಯಾ, ರನು ಪುಣ್ಗಾತ್ಸ್ರಳ್ಸು ಆದ 
'ಂಡನು ಪೂರ್ವ ಜನ್ಬುದಲ್ಲಿ ಉಪಾ ರನು, ಪರಿಶ್ಷಿಸ 
| ಆತನು ನಿದ್ದೆ ಹೋಗುನಾಗ ಆತನ HE ನೆಕ್ಕಿ 


೬೦ ಕಥಾಮಂಜರಿ 


ನೋಡು, ನಾಲಿಗ್ಗೆ ಉಸ್ಪುಪ್ಪಾ ಗಿರುವೆದೆಂದನು; ಸಂಗ 
ಡತಿಗೆ ತಿಳಿಯದ ಹಾಗೆ ಗಂಡನ ನನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಯ್ದು) 
ಹೋತ್ಸಮನೇ್ಯೊ ನಿನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯು ಪೂರ್ವ ನ್ವ 
ಯಾಗಿದ್ದು ಏನೋ ನಿನ್ನು ಪಾಪದಿಂದ ಈಗ" ನಿನ 
ಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ ಇವಳು ನಿದ್ದೆ ಹೊತ್ತಿನೆಲ್ಲಿ ನಿನ್ನು ಬೆ? 
ಹು ವಳು, ಅದ ದೇ ದ್ದ ಪ್ಟ್ಯಾಂತೆವೆಂದು ಹೇಳದ 
ಹ ಸತಗಿ yal ಪ್‌ಪೆಟಿದ ಮಾತ ನಂ। 
ನ್ನೊಬ್ಬರು ಪರಿಶ್ಷಿಸುವದಕ್ಕೆ ಬದ್ದವಾದರು. ಆ ರಾ: 
ಡೆಕನು ಅಲ್ಲಿರದೆ 5 ಬೇರೆ ಸ ಳದ ನನು ಮತೊ ಇಬ್ಬ | 
ಆ ನಹನೆಯಲ್ಲಿ ತು. ಚ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲ | 
ಯು ಬಿದ್ದೆ ಹೋಗುವ ಹಾಗೆ ವಿಚ್ಞ್‌ ತ್ರಿರುವ ತನ್ನ ಪ್ರ 
ನ್ಲೆನ್ನು ನೆ ದಳಾ. ಆಗ ಅವ 4 ಈ! ನಾಯೋ ಎ 
ಶುದ್ದಿ ಮಾಡಿದನು, ಛೀ! ಉಪಾ ತರನೇ ವಂದ ಗಂಡ 
ಯೆ ಮುಯ್ಸಿ ತಿ ತೀರಿಬದಳು. ಈ ಕೆ ಪರಸ್ಟ್‌ 
ಉಂಟಾಗಿ ಅಬ್ಬ ರೂ ಹಾಸಿಗೆ ಇಂದ ಎದ್ದು ಅಂಗೆ ಕ್ವ 
ದರು. ಈ ಪ ಹಾರ ಜಗಳವಾಡುವ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ನ್ಗ 
ಘೆಡೆಕನಿಂದ ಬಿಂದ ಹೇಡೆಂದು ತಿಳದು, ನಡನ 

ಬಳ್ಳೇ ಮಾತಿನಿಂದ ಅವರನ್ನು ಕರದು ಹತ್ರ ಕುಳ್ಳ! 
ಡು, ಆಹೆಂಗಸನ್ನು ನೋಡಿ ಅಮ್ಚಾ, ನೀನು ಹೀಗೆ i 
ದ್ಕು ನಿನ್ನು ps ನೆಕ್ಕಿ ನೋಡಿ ಉಪ್ಪ ಸ ಸಕ 
ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳೆಂದನು. ಅವೆಳದೇವ ಕಾರ ಸೋ 
ಗಿದೆ: ವಂದು ಹೇಳಲು, ಅವನು ವಂಚಕನ ಮಾ| 
ಬೇಡ, ಎಲ್ಲರ ವೆಬ್ಬಯ್ಳೂ ಹೀಗೆ ಯಿರುವದ್ಕು ಗಂಡ 


ಕಧೂಮಂಜರಿ. ೬೧ 


ಸತು ವಂದು ಜೋಧಿಬ, ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸ ನ ದ್ದೇ ಬಿಸ ಬೇಡ, ಅವಳು ವಯ ಮಾ 
|| ಹಮಿಸು, ಎಂದು. ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಬದನು. ಶೀಗೆ 


“ಲಹವನ್ನೂ ಸಾಧುಗಳು ಸೆಮಾಧಾನನೆನ್ನೂ ಆನೇ 


ಆಅಸ್ಸತ್ತೆಂಟಿನೇ ಸಥೆೆ. 


ನರಿಯ ಮೋಸ. 


| ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ನರಿ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ದಿವಸೆ 
ನಂದ ಆಹಾರ ಶಿಕ್ವ್‌ದೆ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಹಬಿವಿನಿಂದ ಬಳೆ 
ಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಳೆ ವಿಶ್ವಡದ ಜೋಡು ಬಿದ್ದಿತ್ತು ಆ 
) ದಿವಸದಿಂದ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ನೆನದು ಮೆತ್ತಗಾಗಿ ನೆರಿಗೆ 
wl ಶಬ್ಧ ಯಾಗಿತ್ತು. ಆ ನರಿ ಅಲ್ರಿಗೆ ಬಿಂದು ನಿಂತು 
ದವನು ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾದರು ಹೊಂಚಿ ತನ್ನನ್ನು ಹೊಡಿ 
ಕ ಅದ್ದಾ ನೇನೋ ಎಂಬಿ ಭೆಯದಿಂದ, ಓಟ ಎಸ್ಸ್ಸ್‌ಡ 
೮. ನಾನು ಹಬವಿನಿಂದ ಸಾಯುತ್ತೇನೆ, ಮಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಶೈ ಕಾಲಿಗೆ ಬಾರದೆ ನೀನು. ಬಿಸಾಡಿದ ವಿಶ್ವ ಡೆವನ್ನು 
ಸವದ ಕೊಡು, ನಾನೊಂದು ಹೆಣ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ, 
(ಸ ಕ್ತ ಡವನ್ನು ಹೊಂಡುಹೋ ಎಂದು, ದೈನ್ಯದಿಂ 
ಕೇತು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಸರ್ವ ಖೇವರಾಶಿಗೂ ಹಾ 
ಕ್ಸ ಆಹಾರವನ್ನು ಟು ಮಾಡುವ ಭಗವಂತನು ಕೇಳ 


& ೦: ಶಧಾಮಂಜರಿ. 


ತಿನ್ನು ತಿನ್ನು ಹಣಾ ಹೊಡು ವಿಂದು' ಅಕರೀರ: 
ನುಡಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ನರಿಯು ಬೇಗ ಜೆ 
ತಿಂದು ಬಿಟ್ಟು ಹಣದ: ತಗಾದಿಗೆ ಅಂಜಿ ಓಡಿ ಬಂ 
© ಹೊಳ್ತೊ ಂಡಿತು. ಆಗ ದೇವರು ಮನುಪ್ಲಾ] 
ಯ.ಿದುರಿಗೆ ನಿಂತು ಹಣ ತಾ ಎನ್ನುಲು, ನರಿಯು ಇ 
ನ್ಸೇನು ದಾರಿ, ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ ಎಂದು ಮೆ ತೀ 
ತ್ತಾ ಕಲ್ಲು, ಮುಳ್ಳು ತಿ ಹೆಳಿ ಹೊಳ್ಳ ಮುಂತಾದ್ದ ರಲ್ತಿ] | 
ಹಾಲು ಮುರಿದು, “ವಿ ಹರಿದು ಗ ತಗ] 
ಟು, ಪಜೀತಿಯಾಗಿ ಮುಂದಕೆ ಹೋಗಲಾರದೆ ೯ 
ಆಗಿ ಹೋಗಲಿ, ನನ್ನಾಟ ದ್‌ ವಂದು ಬೃ 
ಗುಂಡಿನ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ತೊಂಡಿತು. ಆಗ ವ್ರ 
ಬಿಡದ ಸಾಲಗಾರನು ವಿದುರಾಗಿ ಬಂದು ನಿಂತು ಕೊಂ. 
ಹೆಣಾ ತಾ, ಅಂದನು. ಅದಕ್ಕ ನರಿಯು “ಳಂ! 
ಮೇಲೆ ಛಳ ಏನು ಫಾಳವಿನು” ಎಂಬಿ ಸಾಮತಿಂ' 


ಗಲ್ಲದೆ ನನ್ನು ಕೊಂದು ಹಾಕಿದರೂ ಹಾಕಲಿ, ನಾಕೆ 
ತು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಈ ಸಾಲಗಾರನು ಅದಕ್ಕ ೫) 
ಹೇಳುತ್ತಾನೋ ನೋಡೋಣ ಎಂದು ಧರ್ಯ ತೆಂ 
ಅಯ್ಯಾ, ಹಣಾ ತಾ ಹಣಾ ಈ, ವಂದು ಹೇಳುತ್ತೀ 
ವ್ಯಾವೆದು" ನೀನ್ಸಾರು? ಆನಲ್ಕು ದೇವರು ಹಣ][| x 


ಬ್ರ ಕೊಂಡ ಕ್ರಯ ನೆನೆಿಲ್ಲವ್ಗೋ ಅಂದನು. ಅದಗ 


ಇಥಾಮುಂಜರಿ, ೬ಫ್ಲಿ 


ವನ್ನು ತಿಂದ ನರಿಗೆ ಕಣ್ಣು, ಸಾಲ್ಕು ವಿ, ಮೈ 
ಗಿತ್ತೋ ಇಲ್ಲವೋ? ಹೇಳೆನಲ್ಕು ದೇವರು 
ನಾಗ ಅದಕ್ಕ್‌ ಅದೆಲ್ಲೂ ಚನ್ನಾಗಿ ಆಅತ್ಮು, ಅಂದನು. 
ಗ್ಲೋ ಅದೆಲ್ಲಾ ಚನ್ನಾಗಿ ಯಾವ ನರಿಗೆ ಅಜಿ 
1: ನಿನಗೆ ಹಣ ಹೊಡೆಬೇಸಾಗಿದ್ದೀತು, ನಾನು ಕಾ 
ಸ) ನ ಹರಿದು ಹೇಣ್ಣು ತಾಸ ಮೆ ಎಲ್ಲಾ ಪುಡಿ 
)| 2 9 ವ 
(ರತ್ನ TS ಶಾ ಬಿದ್ದಿದ್ದೇನೆ, ನನ್ನನ್ನು 
ವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು! ಎಂದು ನುಡಿಯಿತು. ಭಗ 
i ನರಿಗಳು ತಂತ್ರದಿಂದ ಉಹೇವಿಸಲಿ ವಿಂದು ಅಂತೆ 
ನು. 


ಆಸ್ಸತ್ತೊಂಭತ್ತನೇ ಕಥೆ. 


ನಾಯಿಯ ಗುಣ. 


'ತಶಾದ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸಾಮರ್ಶ್ಯ್ಯ ಉಂಟಾದ್ದಾ 
ನೆ ಅವನು ಆ ನಾಯನ್ನು ಒಬ್ಬ ಸಾವುಕಾರನ ಬಳ 
'ಟ್ಬು ನೂರು ವರಹಾ ಸಾಲ ತೆಕ್ಟ್ಯೂಡನು. ಈ 
ಟ್ರ ತೆಳ್ಟೊಂಡವರ ಊರುಗಳು ಒಂದೆರಡು ಹರ 
ಇರದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಯಾಗಿದ್ದವು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ 
ನಾಯಿ ಈ ಪಾವುಕಾರನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಗಲೂ ರಾ 
1ತ್ರೈಂಟಾಳು ಸಾವಲು ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ಬಹು ಜಾಗ್ರತೆ 
'ಅರುವದು. ಆ ವರ್ತಕನ ಮನೆಗೆ ನಾನಾವಿಧ 


೬೪ ಶಥಾಮಂಹರಿ, 


ವಾದ ವ್ಯಾಪಾರೆಗಳಿಗೋಸ್ಕರ ಅನೇಕ ಬನೆಗೆ! 
ಹೋಗುತ್ತಾ ಇದ್ದಾಗ್ಯೂ, ಅವೆರವೆರ ಲಕ್ಷಣಗಳ್ಳ 
ಬಾಗಲಲ್ಲಿ € ಶಿ೪ದು ಹೊಂಡು ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಚಿ 
ನು ಸರಾಗವಾಗಿ ಒಳಕ್ರ್ಸ್‌ ಬಿಡುತ್ತಾ, ಹೊಸಲರಣೆ 
ಯಿಬ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಿ ಯಜಮಾನನ ಸನ್ನೆಯ ಮೇ 
ಬಿಡುತ್ತಾ, ಮನೆ, ಅಂಗಳ ಹಿತ್ತಲು, ಮುಂದಿನ | 
ಹಿಂದಿನ ದಿಡ್ಡಿ ಬಾಗಲು, ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಕಃ 
ಗುತ್ತಾ ಇರುವದಲ್ಲದೆ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅವದಿಗೆ ಸಾ|, 
ಫಾಕರು ಸುಳಿಯದ ಹಾಗೆ ಎಚ್ಚ ರಿತೆಯಾಗಿರುಚಿ 
ಗಿರುವಲ್ಲಿ ಇಂಥಾ ನಾಯನ್ನು ಅಟಮರಿಬ ಗಂ 
ನಾದ ಬಬ ಘು ಈ ಸಾವುಕಾರನ ಬಂಡವಾ/ 
ಲದ್ರವ್ವೊದ ಮನೆಯನ್ನು ಮಾಳಗೆ ಮೇಲಿನಿಂದ ಕ್ಕಿ | 
ದು ಮನೆಯೊಳಗಿಳದು ತಾನು ಹೊರುವೆಪ್ಬು ಮ 
ಚೀಲಗಳ ಹಣವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು, ತಾನು \ 
ಯಲ್ಲಿ ಏರಿ ಹೋಗಲಾರದೆ, ಬೀಗ ಮುದ್ರೆ ಗಳಂದ: ಸ 
ಸ್ಥಾಗಿರುವ ಆ ಕೊಠಡಿಯ ಬಾಗಲಿನ ಒಂದು ಪ 
ಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಾ ಕೊರದು ಆ ಗಂಡಿಯಲ್ಲಿ ದೂರಿ || 
ಆ ಸುಳವ ಕಂಡು ಈ ನಾಯಿ ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ | 
ರಿದ ಹಾಗೆ ದೂರಿ ಹಾರಿ ಶಲ್ಯನ ಗೋಮಾಳೆಯನ 
ತಚ್ಚ ಡವ ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬಿಗಳತು. ಆಗ ಸಾವು 
ಜೆ ಎದ್ದು ಬಂದು ಸತ್ತೆ ಕಳ್ಳನನ್ನೂ ಬಿದ್ದಿ ದ್ದ ಹಣಿ 
ಳನ್ನೂ ಬಹು ಳೋಪದಿಂದ ಹಾಲು ಕರದು ಮೊ 
ಯ ರಭಸವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಆಕ್ಚ ರ್ಯ ಹಟ್ಟಿ 


ಹಧಾಮಂಜರಿ. ೬ 


ರಳು ತ್ರಿ ಮುದಿ ಟ್ಟು ಸೆಮದಾಯಿಬಿ, ಚೀಲಗಳನ್ನು 

ಲಿ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ. ಹೊರಿಬ, ತಲ್ಲ $ನ ಹೆಣವನ್ನು 

ೂಡಿಬೃ ಇವರೂ ತನ್ನ ಸೆ ಸಾಲದ ಪ ಯುಂಂಗಡಿ , 
| | ಸಂಶೆಂದು ಬಳ್ಳೆ ಬಾಭೀಕಾಗದದಲ್ಲಿ ರಶೀದಿ ಬರೆದು 
ಗೆಲವಾದ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಕಿ, ಅದನ್ನು ನಿನ್ನ ಸಾರದ 
ಹೋಗೆಂದು ಘಳುಹಿಬ ಬಟ್ಛನು. ಅದು ಬಹು ಬುದಿ 
ಯಿ ಆದ್ದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಸಾರದ ತುರಕ 
ಸ ಓಡಿ ಬಂತು. ಆಗಲೇ ತುರಕನು ಮನೆಯಿಂದ 
ಸಂದಿಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಾ, ದೂರವಾಗಿ ಬರುವ ನಾಯ 
|, ತಮ್ಮಿನಘೊಂಡು ಬಂತೆಂದು ಹೋಪಿ, ಕೆಟ್ಟ ನಾ 
" ಫಾಲಿಗೆ ವಾನಿಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಬದ ನಿನ್ನು ತೆಲೆ 
| ದೇ ಹೆಬ ಲೈನಲ್ಲಿ ಬಡೆದು ಹೊಂದು ಹಾಕ್‌ಲ್ಲೋೊ, ಎಂದು 
. ದೊಣ್ಣೆ ಕ್ಲಿಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ತ್ಲುವಾಗ, ನಾಯ ನೆತ್ತಿ 
'hಯೆನ್ನು ಕಂಡು, ಓದಿ ಸಂತೋಪದಿಂದ ಅಯ್ಯೋ 
| ನಾಯನ್ನು ಕೊಂದು ಹಾಕುತ್ತಾ ಅದ್ದೆನಲ್ಲೂ, 


ಯಿಂದ ಹ್ಲೇಮವೂ, ತ್ನರೆ ಪಟ್ಟರೆ ಠೇಡೂ ಸಂಭೆ 


ಸಮಿವ್ಯತ್ಯ ನೇ ಥೆ. 
ರಾಯನ ತಾಯಿಯ ಫಲದಾನ, 
_ ನರಪತಿ ಕಪ ರಾಯರು ಆನೆಗೊಂದಿ ಸಂಸಾ ನ 


| "ಕಂ 
ಕಾದೆ ಫರ್ನಾಟತದೇಕ ಯಾವತ್ತು ಏಕರಾಜ್ಯವವಗಿ 


೬೬ ಜಫಮಂಜರಿ, 


p 


ಆಳುತ್ತಿದ್ದರು ಆ Wh, ಸ ಆಪ್ಪಾಜೆ ವಿಂಬಿ | 
ಸಃ ಪದಾನಿ ಸಂಸೂನಃ 
ಮುಖ್ಯಾ ಪ್ರಭಾ ಯಾಗಿ ಇದ್ದ ನು ತ್ತ 


ವಿದ್ಯಾಂಸರೂ ತವೀಕ್ನರರೂ' ಅರುವರು. ಅವರ] 
ತ್ರ ವಿಯಾಗಿಯೂ ವಿಕಟಿಕವಿಯಾಗಿಯೂ ಪ ಬದ್ದ a: 
ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪ ರ ನಿರುವನು. ತಿ ಸಂಸ್ಟೂ ನದಲ್ಲಿ ಧು 
ನಿಜೂ a ಸ್ಗ ಮೊದಲಾದವು ಗಳಗ ಅವನು ತಪ್ಪು 
ಗಿರುವನು. ರಾಯರ ತಾಯಿಯಾದ ಸಾ 


ಪರೋಪಕಾರಗಳನ್ನು ಆನೇಸವಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಮಃ ಸ 
ಮಹಾ ರಾಜಮಾತೆ, ಸ್ರಣ್ಳುವಂತೆ, ಎಂದು *ೇರ್ತಿ || 
ಯನ್ನು ಪೆಡೆದು, ಬಹುಕಾಲ ಬದಿರ್ಕೆ ಆವಸಾನೆ ಕಃ 
ವಸದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯುವೂ ಮಾಡುವೆ ದಾನಗಳಗಿಂತಲು | 
ಗೋದಾನ, ಭೂದಾನ, ಕನ್ಯಾದಾನ, ಏರಣ್ಣಾದಾನೆ, | 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿ, ಫಲದಾನ ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಬದ್ಲವಾಗ 
ಫಲಗಳನ್ನು ದಾನೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಅದೆ, ಹೆಣ್ಣು ಗಳೊಳ]1॥ 
ದ್ದು ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣೆ ೦ದು ತಿಳದು ಅದನ್ನು ತಕ 
ಸುಪುತ್ರ)ನಾದ ರಾಯನಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಬಬದಳು. ಆ? 
ನ್ದ ನ ಸಾಲವಲ್ಲದ್ದೆ ರಿಂದ ಉಗ್ರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇನು ಈ 
ವೆಗಳಲ್ಲಿ ಊರಹಾಕ್‌ದ್ದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಮಾವಿನ ೫% 
ಆತನು ತರಿಸುವಪ್ಪರಲ್ಲೆ € ಶಾಲ ಪರಿಪಕ್ಕವಾಗಿ' 
ದೈವ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು... ಶೀಗೆ ಫಲದ 
ಘೆಂಬಿ ಆಕೆಯು ನೆರವೇರಜಿ ಹೋದ ತಾಯಿಯ 


ರಾಯನು ಮಹಾ: ವ್ಳೃಸನ ಪಟ್ಟು, ಇದಕ್ಕೇನ[ 


ಹ್‌ಮಧುಮಂ'ರಿ. ೬೩ 


ಸಿಬಿ ಉಂಟಾದೀತೆಂದು ಪ್ರರೋಹಿತರು ಮುಂತಾದ 
ನ ಕೇಳಿದ್ದ ಸ್ಟ್‌ ಉಂಗಾರಿನ ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣು ನ್ಸಗಳನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಚ್ಯರಿಗೆ. ತೊಟ್ಟರೆ ಹೊರ್ತು, ಆ ತಾಯಿಯ ರೂ 
ಸೂತಕಕ್ಕೆ. ತೃಥ್ದಿಯಾಗಲಾರಬೆಂದು ಅವರು ಹೇಳಡ 
ಹಾ ರಾಯನು ಭಂಗಾರದಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ಮಾದಿನ 
ನ್ಟ ಮಾಡಿಬ, ಆನೇಕ ಬ್ರಾಹ್ಚೃರಿಗೆ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟಿ 


ತು 
೪ ವಿಕಟಿಕನಿಯಾದ ರಾಮ ಕೃಪ ನು ಈ ಸಂಗತಿ 


ಲ್ಲಾ ಬಿಹಳ ವಿನಯದಿಂದ ತನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರದು 
ಸೋಗಿ ದ್ಯ ae ಗ ಮಾಡಿಸಿ ನಮಸ್ಕ್ಯಾ 

ಗಿದ್ದು ನಿಂತು ಸ್ಸ ಜೋಡಿಬತೊಂಡು, ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ಹು ದಿವಸಗಳು ಬದಿರಿದ ನಮ್ಮೆ ತಾಯಿಗೆ ಕಡೆಗಾ 
ರ್ವಾಯುವು ಬಿಂದು ಕೋಲು ಹೇಲು ಬಿಹ್ಟೊಂಡು 
ವಾಗ ಅವಳಿ ನನ್ನು ನೋಡಿ ಮಗನೇ, ನನಗೊಂ 
ಕ್ಷ ಕಿಬದರೆ ಈ ಬಿಗುವು ಬಿಟ್ಟು ಅನ್ನೂ ಕೆಲವು ದಿವ 
ಗ್ಗವೆನೆಂದು. ಸೈಗೆ ಮಾಡಿದಳು, ನಾನು ಬರೆಗೋ 
ಸಗ ನನ್ನು ಕೈಲಿರುವ ಪ್ರಕಾರ. ಕೆಂಪಗೆ ಸಾಬ ತರುವ 
೫712 ಬಟ್ಟ ಛ್ಳು, ನನ್ನು ಮಾತೃ ಸತಸ್‌ ತೈಪ್ಲಿ 
{8 ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ನನ್ನು ತಾಯಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ 
ರೋ? ಅಲ್ಲದೆ ರಾಯದತ್ನವಾದ ಭಂಗಾರದ ಮಾವಿ 
7ನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟು ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ ಮ 


೬ ಕಥಾಮಂಜರಿ, 


ನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತೀರೋ, ಹೇಳರಿ? ಆಗೋ ನೋಡಿ 
ನೆಯ ತಲಬಾಗಲು ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಾರಿದೆ, ನೂರಾರು 
ಗಳು ಹಾದು ಬದ್ಧ ವಾಗಿದೆ, ನನ್ನ ಸೇವಕರು ನಡು 
ನೀವು ಬೆನ್ನು ೧ೀರಿಸುವದೇ ಸಾವಸಾಕಮೆಂದು : 
ಬ್ರಾಹ್ಟುರೆಲ್ಲರೂ ಫಾಬರಿ ಪೆಟ್ಟು ಭಂಗಾರದ ಮ 


ರಟು ಬಂದು ಈ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ರಾಯನಿಗೆ | 
ತನು ಬ್ರಾಹ್ಟೆರ ಗೋಳಾಟಿವನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಕಟ 
ಘರಿಭೃ ಹೀಗ್ಯಾಕೆ ಮಾಡಿದಿ? ಎಂದು ಕೇಳದನು. 
ಮಹಾಸ್ಕಾವಾ ನನ್ನೆ ತಾಯಿಯ ಆಕೆಯನ್ನು ತಿ 
ದು ಕೆಂಪಗೆ ಕಾದ ಬಿರೆಗೋಲನ್ನು ಈ ಸಭೆಯ 
ಬದ ಮಾತ್ರದಲ್ಲೇ ಅವರು ಭಯಪಟ್ಟು ಸ್ಫಾಮಿಂ' 
ಟ್ಟ ಧಲದಾನವನ್ನು ನನಗೆ ಆನುಗ್ರಹ ಸಹಿತವಾ?; 
ನಾನೇನೂ ತಪ್ಪು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಉತ್ತರ್‌ 
ರಾಯರು ನಕ್ಕು ನೀನು ಮೊದಲೇ ಕುಚೋದ್ದಗ 
ಹ್ವೈರ ಬಡವೆಯನ್ನು ಅವಹರಿಸ ಬಾರದೆಂದು ಹೆ"! 
ಬಿಟ್ಟು, ಅವನು ಮಾಡಿದ ವಿನೋದಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಆ 
ಹಳವಾಗಿ ಬಹುಮಾನ ತೊಟ್ಟನು. ಹೀಗೆಯೇ: 
ಹಾಸ್ಕೊಗಾರರು ಕಾಲಕ್ಷೇಪ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 


ಹಧಾಮಂಜರಿ. ೬೯ 


ಮೂವೆತ್ಲೊಂದನೇ ಕಥೆ. 

ದೆವೃಗಳೂ ಉತ್‌ ಕ ಕಗನೂ, 
ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಜೂಡ್ಡ ಸ ಮರ ಉಂ 
ಸಿರು ಬಹಳ ದೆವ್ನ ಗಳರುವೆದತ್ಸೆ ಆಸರೆಯಾಗಿ 
ಸು ನೇಗಲು ತುಂಡುಗಳಗಾಗಿ ಕಡಿದು ಕತ್ತರಿ 
ಾ5ದು ನೆನಸಿ ಕೊಡ್ಲಿ ಯನ್ನು ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಇ 
| ಒಬ್ಬ ಬಸ್ಸ್‌ ರಿಗನು ಬಂದನು. ಹೀಗೆ ತಾವಿರು 
ಕತ್ತ ರಕ್‌ ಶೂಡ್ತಿ ತೆಕ್ಟೂ ೦ಡು ಬರುವವನನ್ನು 
ಖು ಸ್‌ ಜ್‌ ಇಿವಗಳೆ ಮತ್ತೆ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಭ 
ಸ ಹಾಗೆ ಅವನು ತನ್ನ ಕ್ರೌ ಕೊಡ್ಲಿ ಚ್‌ ಆಮ 
ಡೆ ಒಂದು ಪೆಟ್ಟು ಹಾಕಿದನು. ಬ. ಆ ದೆವ್ನಗಳೆ 
(ಕೂಡಿ ಬಂದು, ಅಯಾ! ಅಪ್ಪಾ ಹುಯ್ಯೋ ಮೊ 
H ಮರವನ್ನು ಯಾಕೆ ಜಸು ಶೀ? ನಿನಗೆ ಇ 
)ಗೋಜನವೇನು? ಎಂದು ಹೇಳಿದವು. ಎಳ್ಳು ಹೊ 
ಳುವ ನೇಗಲಿಗಾಗಿ ಅದನ್ನು ಘಡಿಯುತ್ಲೇನೆಂದು 
| ಹೇಳಲು, ಅದನ್ನು ಡಿಯ ಬೇಡ, ಈ ಮ 


4ನುರದ ಗೋಜಿಗೆ ಬರಜೇಡವೆಂದು ಜೆವ್ಮಗಳು ಹೇ 
೮ ಮಾತಿಗೆ ಬಡಂಬಟ್ಟು ಬಸ್ಸ್‌ ಲಿಗನು ಮನೆಗೆ ಬಿಂದ 
(ಳು ಎಲ್ಞನ್ನು ಕೂಡಿಸುವ ತೊಂದರೆಯಿಂದ ವ್ಳೆ 
ತ್ನ್ನ ಇರುವಾಗ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಒಂದು 
1 ಬಂದು ಯಾಕ್‌ ವ್ಯಸನ - ಪಡುತ್ತೀರಿ ವಂದು 


೬೦ ಹಧೂಮಂಜರಿ, 


[) 


ಅವುಗಳ ಕೇಳ ಅವುಗಳು ಕಪ್ಪ ಪಡುವ ಸಂಗ: 
ತೊಂಡು, ಈ ಬಕ್ತ್‌ಲಿಗನಿಗೆ ಆಂಜ'ವದ್ಯಾಫೆ? ಆ 
ನು? ಒಂದೇ ಪೌಟ್ಟನೆಲ್ಲಿ ಹೊಡದು ಹಾಕಿ ಬರುತೆ, 

ಸೂಳೆ ಮಾತು ಫೋಡಿ 3, ಆ ರಾತ್ರಿ ಈ ಕ್ಸ್‌ 
ತೊಟ್ಟಿ ಗೆ ಮನೆಯ ೬... ಲ. ಬಂದು ತ್ಯಾ |. 
ಆಗ ಹ ಲವು ವಿತ್ಗೆಗಳಿಗೂ ದನಗಳಿಗೂ | 
ಬರೆಗಳು ಹಾಕೆಸುತ್ತಾ ಹೊಸ ದೆವೈವನ್ನು | 
ಬಾ, ಆದೆ ತೌ ಸ್ಟಾ ಬರೆ ಹಾಕಜೇಕು ಅಂದನು. ॥ 


ಲಿಗನ ಕಾಲು ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಆಯ್ಯಾ, ಅಪ್ಪಾ | 
ಡೆಂದು ಬೇಡಿ ಕೊಂಡಿತ್ತು. ಒಹ್‌  ಶಿಗನು ನೀನ | 
ಬಂದಿ ವಿಂದು ಕೇಳಿದ್ದ ಕೈ, ಅದು ನನ್ನ ಬತ್ಚ ಲಾಸ 

ನಿನಗೆ ವಜ್ಯು ಬ ಣ್ಣ ಬೇಕೋ ಕೇಳ ಬಾ 
ಬದವು ಅನ್ನಲು ನಿ ನನಗೆ ಎಣೆ ಯೇ ಬೇಕ! 
ಡೆ ಈ ಮಾತು ಹೇಳು ಹೋ ಗೆಂದು ಓಡಿಬದನು. | | 
ಈ ಹೊಸೆದೆವೃವು ಸಿ ಈ ಮಾತನ್ನು ಊರು 
ಹೇಳಿತು. ಅವು, ಅ ಪ) ಅದು ನೀನು ಗಜ ೮್ಮ 
«ಖಡ ಬೇಕೆಂದು ಭಿ ತಿಂದು ತೂಗಿಡಿಬ ಏಣ] 
ಮರ ಹತ್ತಿ ಬುಡ: ಕಡದ. ಹಾಗಾಯಿತು, ಎಂದು ದಃ 
ಅನ್ನೇನು ಮಾಡೋಣ, ಸಾಯಲಾರದ ಬಡತನಕ್ಕೆ | 
ವೇ ನಿಫೇಪೆ ಎಂದು, ನಿಶ್ಚಯ: ಮಾಡಿ ಆ ಇ 


ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ೬ ದಿಸ್ತಾ ಪಾಲಾಗಿ ಬಡಿ ಹನನ 


ಸ ಕಾಣ 
ಕಥಾಮಂಜರಿ. ೨೧ 


ಮೂವತ್ತೆರಡನೇ ಕಥೆ. 
ತಾರತಮ್ಮ ವನ್ನು ಹುರಿತದು. 
ಬ ೧ 


ಸಮು ಬೇಟೆಗೆ ಹೊರಟು ಬೇಟೆ ಆಹಡುತ್ನಾ ಆಡು ' 


ಂಡನ ಸಂಗಡ ಮಿನುಗಳನ್ನಾದು ಬುಟ್ಟಿಗೆ ತುಂ 
5 ಅಂಬಿಗಿತಿ ಶ್ಲಿಯನ್ನು ಈಂಡಮ. ಅವಳು ತುಂಬು 
ಬದ್ಲು ಸಂಗಡಲ್ಯ ಸ ಮಿಂದು ಬಂದು ಹತ್ನ 
| ಉ ಚಿಗುರನ್ನು ತ್ಸು ಬೇಸಾದಷ್ಟು ತಿಂದ್ಕು 
ತ1ಸೆ ನೀರು ಈುಡಿದು, ಮೆಗುವೆನ್ಗೆ ತ್ರಿಕೊಂಡು ಗಂ 
| ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ಆರ 
| ದಿಂದ ಆ ಅಂಬಿಗರವನನ್ನು ತರದು ಅವನಿಂದ 


ಬ್ಯಾ ೦ 


|ಂತೆಂದನು ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರೀ ಜಾತಿಯ 
ಸ ಎಲ್ಲಾ ಬ್ರೀಯರಿಗೂ ಬಸುರು ಹೆರಿಗೆ ಒಂ 
ಕಕ ಹೊರ್ತು ಬೇರೆ ಜೇರೆಯಾಗಿರದು, ಅಂಥಾ 
| ಅಂಬಿಗಿತ್ತಿಯು. ಪ್ರಸವಿಬ ನೆಮ್ಮ ದಿಯಾಗಿರುವ 
ಸಮ್ಮ ರಾಜಾಂತೆಃಪುರದಲ್ಲಿರುವ ನೆಟ್ಟದ ರಾಣಿ 
ಸೆನಿ ಆರಬಾರದೋ ? ಅವರಿಗೆ ರಾಹಜೋನಚಾ 
[ಧ್ರ ಪಶ್ಚಾಗಳು ಪಂಡಿತರಾದ ವೈದ್ಯರ ವಿಚಾರಣೆ 
'[ಕೆಯುವದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಆಯಾಸವೂ ರಾಜಸ 
|, ಅದರಿಂದಲೇ ಹೆತ್ತೆ ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಪರಿ 


ತಿಂ ಕ್‌ಥಾಮಂಹರಿ, 


ಯಂತರವೂ ಹೊರಗೆ ಹೊರಡದೆ ಕೊಂಡಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಕ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕ ತಕ್ಷ ಬಂದೋ 
ಬೇಕೆಂದು ಅರಮನೆಗೆ. ಬಂದನು. fo ಪಟ್ಟಿಃ 
ಣಿಯಾಗಿ ಏಳೆಂಟು ತಿಂಗಳಾಗಿತ್ತು. ತನ್ನು ಯೋ! 
ರುವದಕ್ಕ್‌ ಅದೇ ಸಮಯವೆಂದು ಈ ಅರಸನು; 
ಯ ದಾಬಿಗಳನ್ನೂ ಪಂಡಿತರನ್ನೂ ಹ್‌ರಿಬಿ ಗರ್ಭ 
ಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಗಟ್ಟಿ ಉಪಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡ ಬ್ಲ! 
ಳು ಹೊಡಬೇಡಿರ್ರಿ ಪಥ ವಿಡಬೇಡಿರಿ, ಎಂದು]! 
ಹೊಳ್ಳೆ ದಡದಲ್ಲಿ ನೀರು ಮಿಂದ ಅಂಬಿಗಿತ್ತಿಗೆ 4 
ರು ಔಷಧವಾಯಿತು, ಅವಳು ಈುಡಿದ ಮೂರು. || 
ಪೆಥ್ಚೂವಾಯಿತು, ಅಂಥಾವಳು ಮಗು ಹೆತ್ತು ನೆ 
ಲಿಲ್ಲವೋ? ಓಫೀಯರಲ್ಲಿ ಭೇದ ಉಂಟೋ? 
ಅವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇಂಥಾ ಉಪಚಾರಗಳು ಯಾತ! 
ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ, ಏನಾಗುತ ಸ el 
ಅಂತೆ 8ಫುರದವರಶನ್ನು ಕಛಳುಹಿಬ ಬಿಟಿ ನನು. 
ಈ೨ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತಿಳಿದು ವ ಅವಿವೆ ತ || 
ವಿವೇಶ ಉಂಟು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನೆನಬ್ಬ ಮಹಃ 
ದ್ದರಿಂದ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕೃಂಗಾರ ವನದ ೩! 
ನ್ನ ಘರಿಬ ಈ ಹೊತ್ತುವೊದಲುಗೊಂಡು ಹ್ತ 
ಆಗೆ ನೀರು ಹಾಕ ಬೇಡಿರಿ ಸಣ್ಣು ಗಿಡಗಳ ಪಾತಿಗ 

ಗೊಬ್ಬ ರ ಹಾಕ ಬೇಡಿರಿ, ತಳಿ ಕೊಳ್‌ ಬೇಡಿರಿ, ' | 
ರಣೆ ನೀವೇನೂ ಮಾಡದೆ ಸ ಸುಮ್ಮನೆ ಇರಿ, ಎಂದು 
ನಾಳಗಳು. ಅವರು ಆದೇಪ್ರಕಾರ ಸುಮ್ನೆ 


ಕಥಾಮಂಜರಿ. ೬ 


ಬೂರು ನಾಲ್ಕು ದಿವಸದ ಮೇಲೆ ಆ ಉದ್ದಾನವನ 
ಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಿಂದು ಅಲ್ಲಿ ಗಿಡೆಗಳೆಲ್ಲೂ ನೀರಿಲ್ಲದೆ 


ನರವೆಂದು ಚಾಕ್‌ರರು ಹೇಳಿದರು. ಆ ಮಾತನ್ನು 
ರು ರಾಣಿಯ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಯಾತಕ್ವೌ ಹೀಗೆ 
ದು ಕೇಳಲು; ಆಕೆ ವಿಲ್ಫೆ ಅವಿವೇಕ ಪ್ರಂಜವ್ಯೊ 
ಗೆ ಆರೇತೆ ಮಾಡುವವೆರ್ಕಾರು, ಆ ಗಿಡಗಳೂ ಒಂ 
ಗಳೂ ಒಂದೇ ಏನೊ ಭೇದವಿಲ್ಲ ಅದಸ್ಕ್ಯಾತಕ್ಟೌ 
ದು ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. ರಾಯನು ನಾ 
ಣಿಗೆ ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಉಪಚಾರ ಮಾಡುವದಕ್ಕ್‌ 
ಭನ. ಹಾಗೆಯೇ ಕ್ಷಂಗಾರ ವನದ ಆರೇಕ್‌ಗೆ 


ಎ 
ಪುಣೆ ಆಯಿತು. ಹೀಗೆ ತಾರತಮ್ಯೂಗಳರಿತು 


ಮುವ್ಯತ್ತು ಮೂರನ್ನೇ ಕಥೆ. 

| ಅರಸನೂ ಗಿಣಿಯೂ, 

[5ಸನು ಒಂದು ಗಣಿಯನ್ನು ಸಾರಿದನು... ಅದು 

ನಳ ದೇವಲೋಕದ ಗಿಣಿಗಳೊಡನೆ ಸ್ಫರ್ಗಕ್ಕ್‌ ಹಾ 

ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣ ನ್ನು ತಿಂದು ಬೀಜವನ್ನು 

ಡು ಆರಸನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಈ ಬೀಜದಿಂದ ಹು 
K 


38 ಕಥಾಮಂಜರಿ, 


ಟ್ಛೈದ ಮರದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟ ಫಲವನ್ನು ತಿಂದವರು | ್ಸ 
ಪ್ರಾಯಜವರಾಗುವರೆಂದು ಹೇಳತು. (ಟ್ಟ 
ke ಬೀಜವನ್ನು: ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ತ 
ಮೊಳತ ಕೂಡಲೇ ಆ ಗಿಡವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ | 
ಬದನೆ. ಅದು ಬೆಳದು ಮರವಾಗಿ ಫಲಕ್ಕ್‌ || 
ಹೊತು, ಹೀಚು ಸಾಯಿ ದೋರಹಣ್ಣು ಈ 
ಮವಾಗಿ ಫಲ ಹಿಡಿದಿರುವ ಸೆಮಯದಲ್ಲಿ ಆ 
ಉಂದು ಹಣ್ಣು ನಾಡು ಗಣಿಯಿಂದ ಸ್ನೆಲ್ಲು ಸ 
ಮರದಲ್ಲೆ € ಇರುವಾಗ ಒಂದು ಗರುಡ ಪ 
ರ್ಪವನ್ನು ಹೊಂದು ಹಿಡಿದು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕಟ 
ನೇತಾಡುವ ಸರ್ವದ ಬಾಯಿಂದ ತೊಟಿಕ್ಟುವ ನ] 
ದವ ಗತಿಯಿಂದ ಆ ಗಿಣಿ ಕಚ್ಚ ದೆ ಮಾವಿನ ಹೆ 
ಬಿದ್ದ ದ್ದರಿಂದ ಆ ಹೇಣ್ಣು ವಿಪವಾಯಿತು. ಆದ 
ಸದ ಮೇಲೆ ತೊಟ್ಟು ಮಾಗಿ ಕಕ್ಕೆ ಬೀಳಲಿ 
ಥಮ ಫಲವೆಂದು ತೋಟಿದವೆರು ನಿಗೆ ತ 
ರು ಆಗ ಅರಸನ ಗುರುವು ಗೈ ಗೈಹಚಾರ ಸಾವ 
ದು ಅರಸನ ಬಳ ಯಲ್ಲಿ ಕ ಈ 
ಗುರುಗಳಗೆ ಯೋಗ್ಛ್ಧುವಾದ್ದೆ ೦ದು ಆರಸನು ವಿನ | 
ಟ್ರನು. ಸೆಂಗಡಲ್ಲೇ ಆ ಗುರುವು ಅದನ್ನು ಇ] 


ಕಥಾಮಂಜರಿ, ತಿ 


ನತೊಟ್ಟ ಸ್ಕೂಮಿ ದ್ರೋಹಿ ಗಿಣಿಯನ್ನು ಆ 
ಸೊದಲನೇ ಸೆಲಸವೆಂದ್ಕು ಪಂಜರದ ಗಣಿಯನ್ನು. 
ಹೇ ಅದರ ಕೊರಳ: ತವೀಚಿ, ದ್ರೋಹಿಯೇ, 
ಕ ಬಿಸಾಟನು.. ಅದು ದೇವಲೋಕದ ಅಮೃತ 
ದಿರುವ ಕಾರಣ ಸಾಯದೆ ಮ್ಲೇಲಕ್ವೌ ಹಾರಿ ಅಂ 
ಕಡು. ಎಸ್ಸೆ ರಾಯನೇ, ನಾನು ದ್ರೋಹಿಯಲ್ಲ, 
? ಹೆಲಸವಿಲ್ಲ ತಿಳಿಯದ ಹಾಗೆ ಬಂದ ಅಪಾಯವ 
ಉಪಾಯದಿಂದ ಪರಿಹರಿಸ ಬೇಹು ನಾನು ನಗೆ 
ು ಕೂಟ್ಟದ್ದ ಸ್ಟೌ ನನ್ನಿಂದ ಹೊಲ್ಲಲ್ಲ ಟ್ಫಾಗ್ಸೋ ಆ 
ತಿಂದವನಾದ ಕಾರಣ ಸೌಯಜೆ ಜು ಯಿದ್ದೆ ನೆ 
ಸವನ್ನು ನಿಧಾನಿಬ ನೋಡ ಬೇಕು ನಾನು ಈಗೆ 
ಕಾರಕ್ಕೆ ಅದೇ ಮರದಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಹಣ್ಣ ನ್ನು 
ಎ ರಸ ಸವನ್ನು 3 ಬಿದ್ದಿ ರುವ ಗುರುವಿನ ಬಾ 
ಖಿ ನೋಡೆಂದಿತು. ಅರಸನು ಮೆಹೆದಾಕ್ರ ರ್ಯವ 
ನಿ ಹಲ್ಲು *ಭ್ಛ್ರಕೊಂಢೋಗಿರುವ ಗುರುವಿನ ಬಾ 
(ಗದ ಕ್ಟ ಹಾಕಿ ಮಾಟಿ ತೆರದು, ಆ ಹಣ್ಣಿನ 
೨ಡಿಬದನು.. ಆಗ ಆ ದಿಮ್ನ ರಸವು ಗಂಟ ಲ್ಲಿ ಜಾರಿ 
ನಾಭಿ ಸ] ಶ್ಹನನನ್ನು ಹೋಗಿ ಕೊರಲು, ಗುರುವು 
ಬು ತೆರದು ನಿದ್ದೆ ಹೋದವನು ವದ್ಧ ಹಾಗೆ 
3ಗ ರಾಯನು ನ ಗಣಿಯನ್ನು ಇ ನನ್ನು 
ವೆ ನನ್ನು ಭಾಗ್ಗೊದ ಸ ನನ್ನು ಅಪರಾ 
ಮಿಸು, ನನ್ನು ಹಾಪೊಡು, ವಿಂದು ಆದರಿಬ ಲಾಲಿಬ, 
೧೦ಗೆ ಗುರುವಿಗೆ ಉಪೆದ್ರವಾಯಿತು? ಆಲೋಚಿಬ 


ಕನ್‌ 


೭೬ ಕಥಾಮಂಜರಿ, 


ಹೇಳನ್ನ ಲು, ಗಿಣಿಯು ದೂರ ದೃಖಿ ಯಿಂದ ತಿಳದು ಆ ಃ | 
ಫಲ ee ವಿಪವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿತು. sal 

ಪರಮ ಸಂತ್ಲೋಪೆ ಭೆರಿತನಾಗಿ ಆ ಗಿಣಿಯೊಡನೆ ಅರ || 
ಬಹು ಹಾಲ ರಾಜ ಹೂವಾ ಅದನು. 


ಮುವ್ನತ್ತೆನಾಲ್ವನೇ ಥೆ 

ಉಪಾಧ್ಯನೂ ಹುಲಿಯೂ, ` 

ಧನಪಾಲಕೆಟ್ಟ ಎಂಬ ಸಾವುತಾರನಿಗೆ ಶೀಲವಂತೆ ಎಂ Il 
ಳು ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಆ ಹೂಬನ ಜಾತಕವು ರಾಜಯೋಗ | 
ನ್ಲುವಾಗಿ ಇತ್ತು. ಅಂಥಾ ಮಗಳನ್ನು ಪಡದ ಸಾವುಕಾರನ ಕೆ 
ತೋಪದಿಂದ ದಿನ ದಿನವು ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಹಾಗೆ ಬೆಳಿಯುಿ is 


ವ ಮಗಳಿಗೆ ಐದು ವರುಷ ಚ್‌: ಅವಳಿಗೆ ವಿದ್ಯಾ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ನೆನಬ ಬುದ್ದಿವಂತನಾದ ಉಪಾಧ್ಗೇ? (| 
ತ್ತು ವರಹ ಸಂಬಳ ಮಾಡಿ ಈ ಔಗುವಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಎತ್ತ! | 
ಈ ಕೇರ್ತಿ ಪಡಿಯಿರೆಂದು ಉಪಾಧ್ಯೆ ವಶ ಸ್ರ ಮಗಳ | 
ಉಲ ಚ ಆ ಹುಡಿಗಿ ಮಹಾ ಡ್ಯ | 


1 
ಗುಣವೂ ಉಜ್ಭವಳಾಗಿದ್ದಳ ಛು ಇ ಸ ಕೆ ಐದಾ I 
ರುವಿಗೆ ತೆತ್ತ ಸೇವೆಯನ್ನು ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಮಾಡುತ್ತಾ 1: 
ಸಕಲ ವಿದ್ಧಾ ಪಾರಂಗತಳಾದಳು. ಹೀಗೆ ಹತ್ತು ಪಸ 


ದು ವರ್ಷ ತುಂಬಲು ತನ್ನ ಮಗಳಗೆ ಯತುಕಾಲಘೆ | 
ತಿಳದು ಆ ಸಾವುಕಾರನು ಮಗಳನ್ನು ಹತ್ರಕ್ವ್‌ ರಡ 


ನ 


ಕಥಾಮಂಜರಿ, ೭೭ 


ಮಗುವೇ, ನಿನಗೆ ವಿಲ್ಲಾ ಬಿದ್ಧೆಯೂ ಬಂತು, ಗುರು 
ಣೆ ತೊಟ್ಟು ಉಪಾಧ್ಭುನ ಸ್ಪೈಪಿ ಅವ್ಸಣೆ ತೆಕ್ಕ್ಟ್ಕೊಂಡು ಮ 
ಬಲ್ಲೆ  ಇರಜಬೇಸ್ಕ್ಕು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಮತಸ್ತ್‌ ಹೋಗ ಕೌಲ 
| ವೆಂದು ನೇವಿಓದನು. ತಂದೆ ಹೇಳದ ಮೇರಿಗೆ ಗುರು 


| | ಸ 
| ದಕ್ಷಿಣೆ ಹೊಟ್ಟು ಅಪ್ಪಣೆ ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಪೂ 


[ತೆ ತಟ್ಟೇ ತುಂಬ ರತ್ನಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಉಪಾ 
ಳಗೆ ಬಿಂದು ಮುಂದಿಟ್ಟು ನಮಸ್ಟರಿಬ್ಯ ತೆಂದೆ ಹೇಳದ 
ತನ್ನು ಶಿಳಬ್ಯ ಅಪ್ಪಣೆ ಆಗಬೇಕು, ಮನೆಗೆ ಹೋಗುಶ್ನೇ 
'ಆಂದಳು. ಅದಸ್ಸ್ರ್ಯಾ ಉಪಾಧ್ಛೇನು ಮನಃಕ್ಚಾಪಲ್ಯೂದಿಂದ 
ಳು ಮುಂದು ನೋಡದೆ ವಿಲೇ ಹೆಣ್ಣ ಈ ರತ್ನ ಗಳಗೋಸ್ಟ್ವ 
[ನಗೆ ನಾನು ವಿದ್ಛೇ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ಕನ್ಫಾರತ್ಲೆವಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನ ಗಯೇನೊದ್ದು ನಾನಾ ಪಾಡುಗಳು ಪಟ್ಟನು ನಾಸು' 


ನಕನಲ್ಪ್ಲ ಕುರೂವಿಯಲ್ಲ, ಬಾ )ಹ್ವಣನು ನನ್ನು ಆಕೆಯನ್ನು 
ರೀ ಮಾಡಿದರೆ ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆ ೇದಾಗುವದಿಲ್ಲವೆಂಡು ದುರಾಕೆ 
I ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಣಗಿದದು ಆಗ ಆ ಬ್ದ ಯು ನೀ 
ನನಗೆ ಗುರುವು, ನಾನು ನಿಮಗೆ ಶಿಪ್ಲಳು, ನೀವು ನನ್ನು 
|» ನಿಮ್ಮ ಮಗಳಂತೆ ಭಾವಿಸಬೇಕು, ಅನ್ಲ್ರಧಾ ಯೋಚಿಸ 
ದು, ಎಂದು ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಜಾಗ )ತೆಯಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದಳು, 
ದ್ದನು ದುರಾಲೋಚನೆಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಗೃಹಿಸಬೇಕ್‌ಂ 


ಭು ಸಾವುಕಾರನ ಬಳಗೆ ಬಂದು ಆಯ್ಕಾ, ಅನ್ನೂ 
'ಗೌದ್ದೀಯಾ? ಎಂದು ಮೈಸನೆದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿಸಲು ಅ 


ev" ಅಧಾಮಂಜರಿ: 


ದೇನೆಂದು ಹೇಳದ ಸಾವುಕಾರನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತೆ ರವಾಗಿ € 
ನು ನಿನ್ನೆ ಮಗಳು ಮೆ ನೆರದ ಮುಹೂರ್ತ ಜೋಪ | 
ನಗೆ ದೊಡ್ಡ ಹೇಡು ಸಂಭಿವಿಸುವದು, ಅದನ್ನು ತಬ | 
ಲ್‌ ಬೇತಾಡರೆ ಅವಳು ಸಾನೆ ಮಾಡಿದ ಮರುದಿವಸವಕೆ | 
ಹಾರ ಮಾಡಿ ಅವಳನ್ನು ಒಂದು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ | | 


ಛೆ | 
ಹರಿಯುವ ' ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟುಜಿಟ್ಟು ಸಾಬ್ಬೂವಾಗಿಕೆ | 


ಆ ಮೂಢನು ಆ ಮಾತು ಹಃ 8 ಹಾರ ಮೆ || 
ನು ಆ ಪೆಬ್ಸಿ ಗೆ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ತೇಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ 
ಬೆಯಾಡುತ್ತಿ i ಬಬ್ಬ ಆರಸನು ನದೀ ತೀರಕ್ಕೌ ಬಂಡು ) 
ಹೋಗುವ ಬಿ ಬೆಟ್ಟಿಸೆಯನ್ನು ತಡೆದು ಈಚೆಗೆ ತೆಗಿಬ, 
ನ್ಸು ಮುರಿಬ ಮುಚ ತಳವನ್ನು ತೆರದು ಒಳಗೆ ಅಲಂಕಾರ. 
ನ್ನೆಯಾಗಿರುವ ಸುಂದರ ಬ ಬ್ರ್ರೀಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೆ 
ಪಟು, ನಡೆದ ವೃತ್ತ ತ್ತಾಂತವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಅವಳಿಂದ ಹೇಳಿ, ತ ಸ il 
ಟೆಯಲ್ಲಿ ಬಡಸ ಬಂದಿರುವ ಪಡೆ ಹುರಿ 
ಬ್ಛಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಬ್ಬ ಮುಚ ತಳವನ್ನು ಬೀಗದೊಡನೆ ಮೊ 

ಇಗೆ ಬಿಗಿದು ಹೊಃ ಭಯ: ತೇಲ ನ ಬ್ಬ ಶೀಲವಂತೆಹೆಃ 
ತನ್ನ ವಟ್ಟತ್ತ್‌ ಬಿಂದ, "ಮದುವೆಯಾಗಿ ಸುಖದಿಂಡಿ! 
ಅಲ್ಲಿ ಈ ಚಪಲ ಜಚಿತ್ಸೆನಾದ ಬ್ರಾ ಕ್‌ ನಮೆ ಬರುವ 4 
ವಿದುರೆದರು ನೋಡುತ್ತಾ, ಜಸ್‌ ಸಲ್‌ ನದೀ ಪ್ರೀ 
ಹಾದು ಕೊಂಡಿದ್ದು ಬೆಟ್ಟ ಬ್ರಿಗೆಯನ್ನು ಹ್‌ಂಡು, ಬಹು ಪು 
ದಿಂದ ಮತ್ತೊ ಲ) ರಿಗೆ ತಿಳಯದೆ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಧಡತ್ಯೆ. 

ಬ ಕೊಂಡು ಚನ ತಾವಿದ್ದ ಊರಿಗೆ ಅವಳನ್ನು 

ಹೋದರೆ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಬರುವದು, ಬೇರೊಂದು ಉರಿಗೆ | 


ಹಧಾಮಂಜರಿ. ರ್ತಿ 


' ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳ ಮೇಲೆ ತನ್ನೂರಿಗೆ 

ಬಹುದೆಂದು ನಿಕಿ ಶಫಿ ತನ್ನ ಆಲ್ಲೋಚನೆ ಸ್ಟೌ ಕೂಡಿ 
ಕ” ಬೀಗ ಮುರಿದು ವೆಟ್ಟಿಗೆ ಮುಚ್ಚಳವನ್ನು ತೆರಡ 
ಗೆ "ಶಬದ ಹುಲಿಗೆ ಹಾರುವಯ್ಯ ಶಿಶ್ತೌದನೆಂಬ” ಸಾಮು 
ರಿಯಾಗಿ ಪಡ್ತೆ ಹುಲಿಯು ಮಹಾ ಹಕೋಸದಿಂದೆದ್ದು = 
ಹೊರಳ ಹಿಡಿದು ಮೇಲಕ್ವ್‌ ತ್ಲ ನೆಲಕೆ ಟ್‌ ಈುಗ್ಗಿ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೀರಿ ಹಿಪ್ಸೆಯನ್ನು ಬಿಸಾಟು ಹೋಯಿ 
ಆದ್ದರಿಂದ 'ಮೋಸಗಾರರಿಗೆ ನಾಕನೇ ಸಂಭವಿಸುವದು. 


ಸ ಮುವ್ಯತೆ ತ್ನೈದನೇ ಕಥೆ. 

| ಮತದ್ದೇಷ್ಮ 

ತದಲ್ಲಿ ಕೈವ ಮೈಪ್ಸವ ಮತಗಳಗೆ ಅಂತರಂಗವನ್ನು 
| ನೋಡಿದರೆ ಅನ್ಫೋನ್ನೆ ಭನನ ಗೋ ಆಯಾ 
ಗರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮತವನ್ನು ವೃ ದ್ರಿ ಹೊಂದಿಸುವಡ 
ರ ಹೊರತೆರಕ್ತ್‌ ವ್ಯಾಜ್ಗಿ ಹ) ರುವರು.. ಅದ 
ಚಿಕ್ಸ್‌ ಕಫೆ ie ಅದೇನಂದರೆ, ಜೋಳ ದೇಶದ 
ರೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಂಗೆ ಜಂಬುಕೇಕ್ಕೃರಗಳೆಂಬ ವಿರಡು 
ಗಗುಂಟು. ಶ್ರೀರಂಗದಲ್ಲಿ ವೈಪ್ಲ ವರೂ ಜಂಬುತೇಶ್ಕರ 
(£3 ರು ಅವೆರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ಆಗಿಂದಾಗ್ಗೆ ಹರಿ 
) ಹರ ಹೆಚ್ಚು ಎಂಬಿ ವ್ಯಾಜ್ಯ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ನ 
b ರುವದು. "ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಬ್ರ ವೈಸ್ಣ ವನು ನಿತ್ಯವೂ 
ಕೇ್ಛರಕ್ಕೆ ಉಪಾದಾನಕ್ಕ್‌ ಬರುತ್ತ ಶ್ಲಿರುವನು. ಅವನ್ನು 


ಜು ಬು ನಗೂ 


Vo ಕಥಾಮಂಜರಿ. 


ನೋಡಿ ಕೈವೆರು ಮೈಪ್ಸವ ಹಾಗಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ನಡಿಯೆ 
ಮೇಕ್ಸ್‌ ಹಾರಿ ಹೋಗಬಾರದೋ ಎಂದು ಅನ್ಸಾಪುದೆ!। 
ನಿಂದಿಸುತ್ತಾ ಇರುವರು. ಆದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಲೇ «|| 
ಸ ಬಂದಾಗ್ಲೂ ಆ ಮಾತಿಗೆ ಪ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರ ಕೊಲ್ಯ 

ದಾನ ಹಾಕರೆಂದು ಅವನು ಸುಮ್ಚನಿರುವನು. i) 
ವಸ ಆ ಈಕ್ಕುಥವೆಕಿವನ್ನೂ ನದ ಗೋಪುರದ ಮೊಲೆ 4 
ಹಾಗಿ ಬಂದು ಹುಳಿತು ತನ್ನು ವೆ ಮೂಗು ತೊತ್ತಿಯನ್ನು 4 
Pay ತ್ತಾ ಅತ್ತು. ಆಗಲೇ ಆದನ್ನು ಈ ಉಪ 
ಮೈಪ್ಸ್ಸ ಮ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವಾಗ ಕಂಡು ವಲ್ಲಿ ಗೊ 
ಮೇಶಿರುವ ಶ್ರೀರಂಗದ ವೈಸ್ಸ್ಯ ವಕಾಗಿಯ್ತೊ ನಾನು ಭಿ | 
ಅತ್ತಿ ಈ ವೂರಿನವರನ್ನು ಬಡವರು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, | ' 
ನಿನ್ನ ಮೂಗಿನ ಕೊನೆಯಿಂದ ಈ ಗೋಪುರ ಪಾ ಸಾರ ಃ 
ಸ್ಯೂನನನ್ನೇಲ್ಲಾ ಕೆಡವಿ ಬಿಟ್ಟು ಹಾವೇರಿಯಲ್ಲಿ ಸಾನ: 
ಶ್ರೀರಂಗಕ್ಕೆ ಹೋಗು ಎಂದು ಫ ಫೆಟ್ಟಯಾಗಿ ಕೂಗಿದನಹ। | 
ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿರುವ ದ್ಕೇಪವು ಎಂದಿಗಾದರು ಹೊರಗೆ ಬಜ 


ಮುವ್ನತ್ತಾರನೇ ತಳಿ. F 

(ಪವೊ ದಡ್ಡ ನೂ. | 

ಬಬ್ಬ ಪಡ್ಚನಾದ ದರಿದ್ರನು: ತನ್ನು ಅಶ್ವನನ್ನೂ 1 
ನೂ "ನೋಡರಿಳ್ಳೆ ಅವರು: ಆರುವ ಊರಿಗೆ ಆ 
ಆ ವನು ನೆಂಮದಿಪರನಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಮನೆಯನ್ನು 8 


ಕಥಾಮಂಜರಿ, Vo 


Wy 
| A ದಾಸ್ರಿಣ್ಣಾದಿಂದ ಆ ರಾತ್ರಿ ಒಂದೇ ಟಿ ಭೋಜನ 
ಸತ್ತಿ ರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಆ ಮೂಢನು ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಉರಿ 


| [ಕಷದಿಂದ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಹ ಸಾ ನೋಡಿ, 


if ೨ ಜೌ ವಸ್ತುವು ಮ್ಮ ಗ ಅಲ್ಲ 
(id 


| 


ಬ ಹೇಳಿದನು. ಭಾವನು ಕತ್ನೆಲಲ್ರಿ ತಿನ್ನುವನರಿಗೂ ಹು 
/ಹುರುಡರಿಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲವೆಂದು ಅಪಹಾಸ್ಕೊ ಮಾಡಿ, ಈ 
ನ ವಸ್ತುವು ಬಹಳ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳದ್ದು, ದ್ವೀಪಾಂತರದಿಂದ 
ನೆ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತದೆ, ಇದರ ಹೆಸರು ಸೂರ್ಯನ *ಕೂಸ್ಕು 
) ನುಡಿದನು... ಭೋಜನವಾದ ಮೇಲೆ ಮನನ 


ಗೆ ಕ ಹ ತೆಳ್ಸೊಂಡು ವ್‌ ಬೇಕೆಂ 

ು ಸರಿಯುವ ದೀಪವನ್ನು ಆ ಮನೆಗೆ ಸ್ನೆಲ್ಸ ದೂರವಾಗಿರುವ 

ು ಮನೇ ಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಸಿ 5 ಭನೆ. ಸಂಗಡಲೇ ಹುಲ್ಲು 
L 


ಕ 
ಬಂ. ಹಧಾಮಂಜರಿ, | 
ಮನೆ ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಧಗಧಗನೆ ಉರಿಯಿತು. ಸುತ್ತು $ ] 
ನೆರೆಯವರೆಲ್ಲಾ ಬಿಂದು ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿಯ ನ್ನು ಆರ 
ಇರುವಾಗ, ಮೂಢನು ಕೂಸು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ, ಯಾತಕೆ 1 
ಯುತ್ನೀರಿ? ಎಂದು ಕ್ಟ ಚಪ್ಪಾೊಳ ೪ ತಟ್ಟಿ ಕುಣಿದಾಿರನಖ]ೆ 
ವ ಕೂಸೆಂದು ಭಾವನು ಕೇಳಿದ್ದ ಕ್ಸ ಮೈದನು ನೀನು jj 
ಸೂರ್ಯನ ಹೂಸು, ಅದನು ನಮ್ಮೂರಿಗೆ ತೆಕ್ಟೊಂಡು ಹಃ ಹೆ 
ಲೇಶೆಂದು ಹುಲ್ಲು ಮನೇ ಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಬಳೆ ನ ಟ್ರೈನು | 
ದೊಡ್ಡದಾಯಿತು, ಕಾಬಾದ ಕಾಬಾನಿ ಕಡಿ ಆಗೆ ಇ ಸ 
ಮೈಡನ ಹೆಡ ತ್ರ ತನವನ್ನು ತಿಳಿದು ಅವನಿಗೆ ತ್ಸ ಬಂದೋ (| 
ಮಾಡಿ, ಜಸ ಶೈನನ್ನು ತ ಹೊರಡಿಸಿ ಬೇೆಂದು ಹಿರಿ 
ಹೇಳವ ಮಾತಿನ ಮೇರಿಗೆ ಆ ಮೂಢನನ್ನು ಮರು ದಿವ 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡಿಬ ಚಿಟಿ ಟ್ರೈನು. ಅದಕ್ಕ ಅವನ ಅಕ್ಸ್‌ 
ಪಟ್ಟಳು. ಅವಳನ್ನು ಚು ಛಾವನು ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನು 
ಫೋನು, ನೀನು ಎಮ್ರೊಯಾಗಿ ದುಃಖ ವಜೀ] 
ಪುಮದಾಯಿಬಿದನು. ಶೀಗೆ ಬುದ್ದಿ ಹೀನರು ಮಾನ ಕೆಡಿ! 
ಹ ವರು. || ; 


ಮೂವತ್ಸೇಳನೇ ಕಥೆ. 

ಸ ಸಾಗರನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿ, 
ಕೂರಸೇಸನೆಂಬ ಚಂ ಬಿಳೀಲಿ ಬುದಿ ನ್ಲಿಸಾಗರನೆಂಬಿ 
ತ್ರಿ ಆದ್ದ ಮ. ಆತನು ತನ್ನು ಪೆರಾಕ್ರ್‌ ವ. ನ ಮಂ 
ಬುದ್ದಿ ಪತ್ರವು ಪರ EE ಭೆಯಂಕರನಾಗಿ ' 
ae ರಾಜ್ಯವು ಹೊಂಚವಾಗಿದಾ ನ್ಲಿಗ್ಲೂ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ದೆ I 
1 


| 
| 


| 


ಕ್‌ಥಾಮಂಹರಿ, ಫಿ 


ಳನ್ನ್ನಾಳುವ ಅರಸುಗಳ ದೊಡ್ಡ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನು ಪರ್ತಿ 
ಸ್ಪ ಹೊಗಳಬ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕಟು ಸೀರ್ತಿ ಡೆ 
5 ಮೆ ಕಾಲಿಯೂ ಆದ ಆ BRR ಯುದ್ಧ ದೆಲ್ಲಿ ಹ 

1 ಹೂಡೆದೆಂಬ ಮಾತು ಪ್ರಬದ್ಧ ವಾಗಿರುವದು. ಆಸರ ಉ 
ಗಳೊ ಛದ್ಭ್ರನೆಗಳೂ ಸ್ರ) ಯ ಬುದ್ದಿ ಬಲದಿಂದ ರಾ 
ಮೇಲೆ ವಿಪ್ಲು ಮಾತ್ರವೂ nis ರಜ ತನ ರಾ 


pe ಶಂಸಾತೆಂಕವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವದು. ಈ jis 


) ಹಟದರವ ರಾಯನೆಂಬ ಅರ್ಥವು. ಈ ಹೆಸೆರುಮಾ 
| ಅಲ್ಲ, ರಾಜ್ಯಭಾರದ ಬಿಂಕವೂ ಹಾಗೆಯೇ. ಯಿರುವದು.. 
ದಲ್ಲಿ ಡಿಲ್ರಿ ಪಾದಪಹಾ ಎಂಬ ಅಕ್ಕಪತಿಯು ಬಹಳ್‌ 


೧೧ 


ಗಂಬುಗಳು ಒಂದು ಹರದಾರಿ ವರಿಗೂ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ದಟ್ಟಿ: 
ಹಾನಿ, ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಆ ಬಂಬುಗಳ ಮೇಲೆ ಇತ್ತ 
ಉದ ಅತ್ಮಳಡೆಗೆ ದೌಡು ಬಿಡಿಬ ಆ ಬಂಬುಗಳಲ್ಲಾ ಪುಡಿ ಪು 
ಗಿ. ನೇದ ಧೂಳನಲ್ಲಿ ಕಲತು ಹೋಗಲು, ಅದೇ ಗುರುತು 
ಸಿಕೊಂಡು ಗೇಣಿತಿ ಆಯಿತೆಂದು ನಿಕ್ಷ್ರೈಸುವನು. ಅಪ 
ವ್ಸ ಅಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆನೇಶಕಾವರ್ಶಿ ಯುದ್ದ ಗಳು ಮಾಡಿ ಬ 
ಯಗಳನ್ನು ಪಡದ ರಾಯನನ್ನು ಪೊದಪ ಸಾ ಬಂದಾವಪರ್ತಿ 
'ರೂ ಜಯಿಸಲಾರದೆ ವ್ಯೆ ಕತೆ ತನ ್ಸ ಮ ತ್ರಿ ಗಳೊಡನೆ 


ಲ) 
ಟು ವುಖಾಯದಿಂದ ಆ ಸ ಸಾ ಸ ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು 


1! ಫೂ ಗಣಿತಿಯಾಗಬೇಸಾದರೆ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಬಿದು 


Ne ಕಥಾಮಂಜರಿ, 


ಕರಿಬ ಸ್ಪೌದಿನಲ್ಲಿಟ್ಟರೆ, ಆ ರಾಯನನ್ನು : ತಾನು ಜಯಿಸ ಬಹ! 
ದು ನಿಕೆ ಸದಿ ರಾಯನೊಡನೆ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಬೆಳ ನಂಬಿಕ ' 
ಟು ತ್‌್‌ ಲವು ವರ್ಷಗಳ ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ 
ತ್ರಿಯೆನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಆಪೇಫ್ಲೆ ನಮಗೆ ಬಹಳ' ಊ 
ದಯವಾಡಿ ಕಳುಹಿಬ ಶೊಟ್ಟಲ್ಲಿ ಈಡು ಸಂತೋಸಿಸೆಃ॥ 
ಎಂದು ರಾಯನಿಗೆ ಬರೆದನು. ರಾಯನು ಕಳುದಿಸಲಿಕ್ಟ್‌ | 
ಮಾನಿಸುತ್ತಿರಲು, ರಥ ಕಾಲ ಲಿಯಾದ ಮಂತ್ರಿಯು ಅ ನಃ 
ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಬ ಅಪ್ಪ ಣೆ ತೆಗದುಕೊಂಡು ತತ್ವ ಸನ್ನಾ 
ದ ಹೊರಟು ಡಿಲ್ರಿಗೆ ಬ ಶೇರಿದನು. ಅದನ್ನು ಪಾದಃ 


ಕೇ ದೊಡ್ಡ ದರಬಾರು ಮಾಡಿ, ಧೊಳ ದರ್ಶಧದಲ್ಲಿ (| 


ದರೆ ಚ್ಚ್‌ ಸರ್ತಿ ಠಾಣುವದರಲ್ಲೆ ಆ ಮಂತ್ರಿ ಯತಿ 1 


ಸಸ ಅರಿಯ ಬೇಕ್‌ಂದು ಸ ಮಂತ್ರಿ 1 ಬಬ ನ 


ಸ್ತ ದಲ್ಲಿ ಹೊತು ಕೊಂಡು "ಮುದ್ದಿನ ಸಾಗರ ಮಾತ | 
ವಾಂಗ್‌ ಘಕರಿಬದನು. . ಆತನು ಬಹು ದಿಟ್ಟಿ ದಿಂದ ದರಚಿ 
ಬಂದು ಎಲ್ಲಿ ಪಾದಪಹಾ ಶುಳತು ಅದ್ದನೋ ಅಲ್ಲೇ ನಿಂ! 
ಉರು ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಪೌದಪಹಾ ವಿಲ್ಲೆ ಮಂತ್ರಿ ತ್ರೆ ಪಃ | 
ನನ್ನು ಗುರುತು ನಿನಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ತಿಳಿಯಿತು ಎಂದು ಪ್ರ ಪ್ರಶ್ನೆ =| 
ಲು, ಬುದಿ ನಿ ಸಾಗೆರನು ಪ್ರಭುವೇ, ದರಬಾರಿನೆಲ್ಲಿ ವಿಲ್ಲಾ ಜಳ , 
ದೃಷ್ಟಿಯೂ ನಿಮ್ಮನ್ನೇ ಆಕ್ರಯಿಬ ಯಿರುವದರಿಂದೆ ನನ್ನು | 
ಯೂ ನಿಮ್ಮನ್ನೆ ಲೀ ಹೊಂದಿತು. ಆಯೆಸ್ಸೂ ನಿ ೦ತಶಿಲೆಯ 31 
ಸೂಜಿ ತಿರಗದೆ ಅರುವದ್ಲೋ ? ಹ್ಲಮಿಸ ಚೀತೇದು ಪಾಡ 
ನ ಅಪ್ಪಣೆ ಪ್ರಕಾರ ಮಂತ್ರಿ ಸ ನದಲ್ಲಿ ಕುಳತು ಕೊಂಚ! 


1 i | 


ತ್ತಿ 
ತ 


ಕಥಾಮಂಜರಿ, ಟೇ. 


| ಪೊದಪಹಾ ಆಶ್ತ ರ್ಯ ಪಟ್ಟು ಅಂಥಾ ಮಂತ್ರಿ ಯ ಬುದ್ದಿ 
॥ ದಿಂದಲೇ ನಿಕ್ಕಂಕ್‌ ರಾಯನ ಟೆಲಿ ಗ 8 
ನು ಪರರಾಯರಿಗೆ ಅಸಾಧ್ದೂನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನ 
»ತೋಪ,ನಟ್ಟು, ರಾಯ ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಯನಿಗೆ 
'ನ್ನುವೆಪ್ಚ್ಯು ಇದೆ? ಎನ್ನಲು ಬಂದೇ ತ ಎಂತ 
ಸಿದ್ದಿ ಸಾಗರನು ಅಂದನು. ಪೌದಪಹಾ ಖಜಾನೆ ವಸ್ಕೃದ ? ಅ 
ಲು, ಮಂತ್ರಿ ಕೀಮೆ. ಆಬಾದಾಗಿದೆ ಅಂದಮು.  ಪೊದನ್‌ಹಾ : 
ಟ್ಟಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಟಿದ ಹಾವು ಬಿಟ್ಟ ಹೊರ್ತು ಹೋಗುವದೋಲ 
ಬಲು, ಮಂತ್ರಿ) ದಿಟ್ಟ ವಾದ ಜಭಾಳಿಯಿಂದ ವೆಬ್ಟಗೆಯ ಮು 
ಳ್‌ ತೆರೆಯಲ್ಪಡುವದು ಅಂದನು. ಪೊದಪಹಾ ಸಾಲಿಲ್ಲದ 
ವು ಸನ ಬಗೆ ಶಿಶ್ವದೋ? ಅನ್ನಲ್ಕು ಮ 

ಸುತ್ತಿದ ಹಾವು ಜ್‌ ದೆ. ಬಿಡದು: ಅಂದನು.  ಪೌೊದಪಹಾ 
ವು ಕಚ್ಚ ಬರೀ ಭರ ಆನ್ಲುಲ್ಳು ಮಂತಿ ತ್ರಿ) ಬರೀ ಬಾಯಿ 
(ದರೂ ನೊರೆ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಉರವಣಾಡುವಯು* ಅಂದನು 8೫. 


ಸಸಾರ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಸೊಟ್ಟ ರಾಯ ಮಂತ್ರಿ) 


Ay 


ಮೇಚಿ ಅ ಚ ಅವನ 

| ನ್ಲು ಮೆಚ್ಚಿ ಅವನಿಗೆ ಭಾರಿ ಖಿಲ್ಲತ್ಲು ಕೆ ಟ್ರ ವನನ್ನು 

ಹಳ್‌ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಪುನಃ ರಾಯನ ಸಂಸ ಸ್ಪಾನಕ್ಕ್‌ ಛು 
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(ಬಿ ಕೊಟ್ಟ ಟ್ರೈನು. ಇದೇ ಮಹಾಮಂತ್ರಿ ಯ ಗುಣವು. 


ದಡ್ಡನು ನಾತು ಓಡಿದ್ದು, 
ಒಬ್ಳು ಉತ್‌ ಸ ಲಿಗೆನಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮಗನಿದ್ದ ನು: : ಆ ಹುಡುಗನು 
ನಾವ ಅನೂ ತ ಇದಾ ಬಿಗ್ಬಿ ನ್ಲುವೆದೂ ತಿರುಗು 


Na ಕಥಾಮಂಜರಿ, 


ವದೂ ಈ ಎರಡನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮರೆಯದೆ ಮಾಡುವೆನು. | 
ದು ಬಿರಹೆ ವಿಂಬಿ ಸಮಾಚಾರವೇ ಅಲ್ಲ. ಅವನಿಗೂ ಹಃ 
ಹದಿನಾರು ವರುಪವಾಯಿತು. ಹೀಗಿರುವ ಮಗನೆನ್ನು ನೊ 
ತಂದೆ ಒಂದು ದಿವಸ ಎಲಾ ಹ್ಭದಾ, ಸುಮ್ಹುನೆ ತಿ ತಿಂದು ತಿರು: 
ವಸ್ತ್‌ ಬದಲು *ೆರೆಯಲ್ಲಿ ಮಾನಾದರೂ ಹಿಡುಕೊಂಡು ₹ 
ಬಾರದೇ? ಅಂದನು. ಅದಕ್ಕವನು ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ತೆ॥ಿ 
ತಂದೆಯ ಆರಂಬದ ಗದ್ದೆ ಗೆ ಆಧಾರವಾದ ಅಣಿಕಟ್ಟನ ಹತ್ರ: 
ಹೋಗಿ ತುಂಬು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಾನು ಹಿಡಿಯ ಹೊಡದೆಂಃ 
ಆ ಸಬ್ಬೈಯನ್ನು ನಾಲ್ಕೆ ಪಿದು ಕಡೆ ಅಗದು ತ್ಸು Ki 
ಅಣೆಯ ನೀರೆಲ್ಲಾ ಹೊರಟು ಹೋದ, ಮೇಲೆ ತಳದಲ್ಲಿ ತ್ಯ 
ನಿಂತ *ೌಸರಿನಲ್ಲಿಳದು ಕೈಯಿಂದ ಹುಡಿಕಿ ಹುಡಿ ಶಿಕ್ರಿದ ಅಂ 
ದಾರು ಮಾನುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಡುಕೊಂಡು ಬಂದು, 
ಗೋ ಅಸ್ಲೂ, ತೆಂದೆನೆಂದು ತಂದೆಯ ಮುಂದೆ ಮೆಡೆಗಿದಕ 


ಅದನ್ನು ನೋಡಿ, ತಂದೆಯು ಕಾಬಾಸು, ಕಾಬಾಸು, ಕಾಣೆ ವಾ? 
ಈ ಕೆಲಸವಾದರು ಮಾಡಿದಿಯಲ್ಲಾ ಸಾ ಅನ್ನು ಮೇಲೆ ಭಯವೀ 
ಎಂದು ಮೆಚ್ಚ, ಅಪ್ಫೊತ್ಲು ಏನು ಮಾಡಿದಿ? ಎಂದು ಹೇಳಲು, ೫ 
ಡುಗನು ಅಪ್ಪಾ, ಆ ಆಗಲೇ ಬರುವೆ ನಮ್ಮ ಅಣ್ಣೇ ನೀ! 
ಲ್ಲಾ ಹೊರಟು ಸುಖು ತಳದ ಪೌಸರು ಹಾಣಿಸುವದಕ್ವ್‌ : ತಡ 
ಇ ಅಂದನು. ಅದಕ್ಕ ತಂದೆ ಎಲಾ ಹೆಬ ! ನ ೪೮ / 
ಲ್ಲಾ ಹೋಯಿತೋ ಎ ಮಗನು ಹೌದಪ್ಪಾ ನೀರೇ 
ಹೋಯಿತು, ಹೆಸರು ಇನ್ನೂ ಅದೆ ಆನ್ನ ಲು, ಗದ್ದೆ ಯೆ ವೈರ 
ನಪ್ಸವಾಗಿ ಹೋಯಿತಲ್ಲೂ ! ಎಂದು ತೆಂಡೆ ದುಃಖ ಹಟ್ಟ | 
ಹೀಗೆ ದಡ್ಡರಿಂದ ನಪ್ಪ ಉಂಟಾಗುವದು. 1 


ಕ್‌ಜಾಮಂಜರಿ. V2 


ಮುವ್ನತ್ತೊಂಭತ್ತನೇ ಫೆ. 
ರಾಜಹುಮಾರನುು 


| ಪರಾಕ್ರಮಠಾಠಿಯಾದ ಬಳ ಅರಸೆನುಂಟು. ಆತನು ಅ 
'ಆಈ ರಾಜ್ಯಾಗಳನ್ನು ಜಯಿಣ, ದ್ನೀಪಾಂತರಗಳಗೆ ಪ್ರ)ನ್ನಶಿಬಿ 
ಲ ನಡದ ಅಘೋರ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಮಡಿದನು. ಇದು 
)ತಾನವುಲ್ಛ ಸೂರ್ಯನು ಲೋಸಾಂಧೆಸಾರವನ್ನು ಪ್ರಸಾಕದಿಂ 
| ಉಯಿಓ ಅಸ್ತಮಿಸುವ ಹಾಗೆ ಆಯಿತು. ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸು 


ತತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಹಾಗೆ ತಂದೆಯ ರಾಜ್ಯೂವು 
| ಬಾವ ಸೂ ಮಗನಿಗೆ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲೇ ಬಂತು. -: ತೆಂ 
ಯಿಂದ ಹಯಿಸಲ್ಪಭ್ಟದ್ದ ಅರಸುಗಳೆಲರೂ ಈ ರಾಜಕುಮಾ 
ನಿಗೆ ವಿಧೇಯರಾಗಿ ಇದ್ದರು. ಅದು ಮಂತ್ರಿಗಳ ಖು 
ಇಹಸ ಸಾಮರ್ಶಬಲದಿಂದ ಉಂಟಾಗಿತ್ತು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ 
13 ಕ್ರೇಪ್ಟರಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳಂದ ರಾಜ ಹುವಮಾರನಿಗೆ ರಾಜ 
ಸತಿಯ ಮಾರ್ಗವು ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸಲ್ಪ ಟ್ರೈತು. ಅಂಥಾ ತಿದ್ರು 
ಸೌಟು ಹೊಂದಿದ ರಾಜಕುಮಾರನು ಬಾಲತನಾಗಿದ್ದಾ ಗ್ಳೋ, 
ಹಂತ್ರಿಗಳ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ತಿಳಯ ಬೇಕೆಂದು ನೆನಸಿ 
ಹ ಬಂಹಾಸನೆದ ಮೇಲೆ ಕುಳತು, ಅಪ್ಪ ಸೈ ರಾದ ಅಪ್ಪೈಮಂತ್ರಿ 
ಗಳೊಡನೆ ಹೇಳರ್ಪೆಯ್ಸಾ, ಮೆಹಾ ಪ್ರಧಾನಿಗಳರಾ, ನಮ್ಮ ರಾ 
| ದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಜೆಗಳಂದ ಅರಮನೆಗೆ ಬರತಕ್ತ ಹೊಲ ಗ 
ಸಿ ತೋಟ ಮುಂತಾದ ಜಮಾನು ಬಾಬಿನ: ಕಂದಾಯ, ಮನೆ 
ಕಂದಾಯ, ಮರಗಳ ಗುತ್ತಿಗೆ, ಸುಂಕ ಮುಂತಾದ ತೆರಿಗೆ ಅವು 
ಗಳೆಲ್ಲ ಪೂರ್ವದ ಇಾಶಿನ ಪ್ರಸಾರಣೆ ವರುಪಂಪ್ರತಿ ವ 


ys Bಧೂಮಂಚರಿ. 


ಸೂಲಾಗಿ ಬರುತ್ತದೋ ಅಲ್ಲಪ್ಫೋ? ಅಂದನು. ಅದ 
ರು:ವರುಪಂ ಪ್ರತಿ ವರುಷವೂ ಮಾಮೂಲು ಮೇರಿಗೆ ಬಗರಿ ] 
ದ ತೆರಿಗ್ನೇ ಹ ಅಡ್ಡಿ ಅಲ್ಲದೆ ಹಸ ಸ್ಲಿಂತ್ರಕ್ವ್‌ ವಸೂಲಾ॥ 
ರುತ್ತದೆ ಅಂದರು. ರಾಜ ಸುಮಾರನು ಹೀಗೆ ಬರುವ ॥ 
ಯ ಹಣಣ್ಚಾಗಿ ವರ್ಷ ವರ್ಷ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ನಾವು 
ತೆಕ್ಸೌ ತೊಂದರೆ ಮಾಡ ಬೇಕು, ಅದು ಮೊದಲು | 
ನಾಲ್ಕು ವುದ ಸಂದಾಯವನ್ನು ಬಂದೇ ಸರ್ತಿ ಒಟ 
ಬರಮಾಡಿದರೆ, ಅರಮನೆ ಬೊಕ್ಕ್ಯಸದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದೃಷ್ಠೊ | 
ತೈದೆ, ರೈತರಿಗೂ ತೊಂದರೆ ಅಲ್ಲದೆ ನೆಮ್ಮದಿ ಆಗುತ್ತದೆ! 
ದನು. ಮಂತ್ರಿಗಳು, ಪ್ರಭಿವ ಹಾಂಗೆ ಮಾಡೂ 
ಯಾಕಂದರೆ, ೧. ಪ್ರೈಜಗಳಿಂದ ಆಯಾ ವರುಪದ ತೆರಿಗೆಯ [ 
ಆಯಾ ವರುಷ ಜಾ ಮಾಡುವ ಪೂರ್ವ ಪದ್ದತಿ ತಃ ನ 
ದೆ. . ಭೂಮಿಯ ಪೈರಿನಿಂದ ಬದುಕುವ ರೈತರನ್ನು | 
ಯುಂಟಾದ ವರು ಪಕ ಬೆಳೆ ಅಲ್ಲದ ವರುಪಕ್ಕೂ ಸಃ 
ಟ್ಟುಗಿ ಕಂದಾಯ ಕೊಡ ಹೇಳಿ ಸೇಳುವಡು ನ್ಯಾಯ ವಿರ 
ಷ್ಟಿ. ವಿದ್ಯಾ ಶಾಲೆಯ ಹುಡುಗರನ್ನು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಪರಿಶ್ಷಿಸಡೆ' 
ಬಜಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಪಾಧ್ದೊನು ತಲ್ರಿಬದ್ಧ ನ್ನು ಅವರು ಹ್ಹಾ | 
ರೆಯುವರೋ ಹಾಗೆಯೇ ವಶುಪುಂ ಪ್ರ ತಿಯೂ ಸರಹಾರಣ( 
ಚಾರಣೆ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಘನ ಬಡೆಯನನ್ನೆ € ಮರೆ! 
ವರು. Si ರೈತರು ಅಸ ತ್ನುನಾಲ್ಕ್ಯು ವರ! 
ತೆರಿಗೆಯನ್ನು, ಒಂದೇ ವೆರುಖೆದಲ್ಲಿ ತೊಟ್ಟರೂ ಘೊಟ್ಸಾ! 
ಬಡವರು ಬಗ್ಗರಿಂದ ಆ ಮೇರಿಗೆ ಹೊಡದು ಬಡದು ಹ 
ಲು ಮಾಡಿದರೆ, ಅವರು ನಿಭಾಯಿಸಲಾರರು. ೫. ಬಂದು? 


ಅಥಾಮಂಹಕರಿ, Nia 


ನಿರಿಬ್ಬರು ನೆಮ್ಮದಿ ಪರರು, ಕಡಿಮೆಯವರೆಲ್ಲರೂ ಬಡನರು. 
| ಬಡವರಾದ ರೈತರು. ಈ ದಂಡಾ ತೆತ್ತು ಓಡಿ ಹೋದರೆ 
ಊರಿನ ಭೂಮಿ ಯೆಲ್ಲಾ ಪಾಳುಬಿದ್ದು ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ನಪ ಸಃ 
'ಭವಿಸುವದು. ೬. ಇಷ್ಟಕ್ಕೂ ರೈತರನ್ನೆಲ್ಲೂ ಘರಿಬ ಅಪ್ಪು 
ನಾಲು ವರುಪದ ಕಂದಾಯವನು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಘೊಡಿರೆಂದು 
ಆದರೆ ಅಸ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ಲು ವರುಷದ ಫಲವನ್ನು ಈಗಲೇ 
೨ರೆಗಳು ನಮಗೆ ಉಂಟು ಮಾಡಿ ತೊಟ್ಟರೆ ನಾವು ಕಂದಾಯ 
ಸಭ್ಟೀವೆಂದು ಅವರು. ಹೇಳಿದಲ್ಲಿ ಆ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರವಿಲ್ಪದೆ 
ಣೀಗುವದು. ೬. ರಾಜ್ಯದ ಘಂದಾಯವೆೇಲ್ಲಾೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಅರ 
ನ ಬೊಕ್ಕಸಕ್ಕೆ ಶೇರಿದ ತರುವಾಯ ಸೈನ್ಯುಕ್ವೆ ಲಾ ಅಸ್ಸ 
ನಾಲು ವರುಪದ ಸಂಬಳವನ್ನು ಒಂದೇ ಗಂಟಾಗಿ ಕೊಡ 
»ಷ್ರಾಗಿ: ಅರಮನೆ ಹೆಸ್ಹಾಂತ್ರವು ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಉಳಯು 
ಕ ಹೊರ್ತು ಹೆಚ್ಚೆದು.. ಈ ಮೇರಿಗೆ ಸಪ್ನ ಮಂತ್ರಿಗಳು 
ಅದ ತರುವಾಯ ವಿಂಟಿನೋಯವನಾದ ಮುಖ್ಯ ಮಂತಿ ಯು, 
| ಮಹಾ. ರಾಯನ, ನನ್ನು ಬಿನ್ನುಹವನ್ನು ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ತರ 
ಹು ಹಾಲು ಕರೆಯುವ ಹಸುಗಳನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಮೇಯಿ 
ರೈ ಅವು ಪ್ರತಿ ದಿನವೊ ಕೊಡುವ ಹಾಲು ಮುಂತಾದ ಹಯ 
/ದಲ್ಕೂ ಅವುಗಳ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಕರಗಳಂದಲೂ, 
ದೆಯ ಯಜಮಾನನು ಐಕ್ಟುರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು, 
ಗಳನ್ನು ಹಾಪೊಡಿ ಶ್ರಮದಿಂದ ಹಾಲು Ey ದೆ ಬಂದೇ 
೯: ಕರೆಯ ಬೇಕೆಂದು ಕಾಲು ತುಂಬಿದ ಕಚ್ಚ ಲುಗಳನ್ನು 
ಇಯಿಬದರೆ ನಪ್ಪೃ ಉಂಟಾಗುವ ಹಾಗೆಯೇ ಪೂರ್ವ ಡ್ಯ ತ್ರಿ 
ನ್ನು ತಖ್ಬಿಬದರೆ ನಪ್ಟ ಉಂಟಾಗುವದು. ಪ್ರಜೆಗಳಗೆ 
M 


rads) | ಅ ಕಥಾಮಂಜರಿ. 


ಕ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲಿನ ಪದ್ದತಿಯ ಮೇರಿಗೆ ಆಯಾ ವರು 
ತೆರಿಗೆಯನ್ನು ಬಿಸ್ಸೆ ಗ ಸ ವಸೂಲಾಗುಷ | 


"ವರುಷದ ತಂದಾಯನ್ನು BN 'ಕೊಡಬೇಕೆಂಡು ಶೈ 
ನ್ಸು ತೊಂದರೆ ಪಡಿಸ ಕೂಡದು ಸರ್ವಜ್ಞ ತ್ಯ, ಪ್ರಜೆಗಳೆ | 


ಸಂತೋಷ ಪ A ರಾಜ ಧರ್ಮವು, ಪ್ರಜೆಗಳಂತೆ | 
ರಾಜ್ಯವು, ಪ ರಾಯನು, ರಾಯನೇ ಸತ್ಯಃ (| 


ರಾಯನೇ ಧರ್ಮವು, ರಾಯನೇ ಸಕಲ: ರ್ವಾಗಳಗೂ ಠೈ 16 
ನು, ಮತ್ತೊ ವಿಲ್ಲಾ ಮನ ನುಪ್ಸೂರಿಗೂ ತಾಯಿ ತಂದೆಯ ₹ | ಗಜ 
ಬ್ರೀತಿ ಪಡಿಸುವವನು ರಾಯನು ಹೊರ್ತು ಮತ್ತೊ ಬ್ಚಿ] 
ಮಕ್ಕಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳು ಏನಾದರು ಒ 51 
ಅನ್ಭಾಯ ನಡಿಬದರೆ ಅದನ್ನು ಖಚಾರಿಬ ತಿದ್ದಿ ಹಾಪ 
ಧರ್ಮವು ರಾಯನಿಗೆ ಉಂಟು. ರಾಯನ ಫಷ ನವನ್ನು lk. 
ಯಿ ತಂದೆಗಳು ಶಾಂತ ಪಡಿಸಲಾರರು. ಠಾಜಾಧಿ ರಾಜ (| 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪರಿ ಪಾಲಿಸುವ ವಿಪಯದಲ್ಲಿ ಕರುಣಾ ಕ | 
ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿರ ಬೇತು ಎಂದು ರಾಜ ನೀತಿಯನ್ನು ಈ 
ದನು. ಅದನ್ನು ಪರಮ ವಿವೆ(ಕೆಯಾದ ರಾಜ ಕುಮಾಶಿ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದು. ಕನಿಕರದಿಂದ ಪ್ರಜಾರಂಜನೆಯೇ ವ P| 
ವಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುತ್ತಾ ಬಹು ಹಾಲ ನಾಖ್ಯ ವಾಗ | 
ಇದೇಪ್ರಸಾರ ಮಹಾ ಮಂತ್ರಿಗಳ ಆಲೋಚನೆಯಿಂದ ಠಾ 
ಸ ಆಳುವ ಧೊರೆಗಳು ಸಖ್ಯ ಸೇರ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೆ | 
ನ ಕೆ 


ಹಧಾಮಂಚರಿ. ೧ 


ನಾಲ್ಗತ್ತನೇ ಕಥೆ. 
ಆನೆಗಳೂ ಇಲಿಗಳೂ. 


ಫೋೀಯಿಮುತ್ತೂರು ಸತ್ಯಮಂಗಲ ಮುಂತಾದ ಶೀಮೆಯಲಿ 
ಕಾನೆಗಳ ಅವಾಂತ)ವು ಬಹಳವಾಗಿರುವದು. ರಾತಿ) ವೇಳೆ 
ಇ ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ ಆನೆಗಳು ಬಂದು ಕಬ್ಬು ತೋಟಿ ಬಾಳೆ 
ಸಿಟಿಗಳನ್ನು ಕತ್ತೆ ತಿಂದು ಧೈಂಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವವು. 
ಗೆ ಆನೆಗಳಂದ ಇತ್ತು ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟು ಅಭ, ಬಸ್ಸ ಉಳದ ಬಿ 
| ಗದ್ದೆ ಯನ್ನು ಅರಿಗಳ ಗುಂಪು ಬಂದು ತಿಂದು ಹೋಗುವ 
| ಹೀಗೆ ಆನೆಗಳಂದಲೂ ಅಲಿಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಶೀಮೆಯ 
` ಬಹಳ್‌ ಹೇಡುಂಬಾಗಿರುವದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ನ ರಾತಿ ದೊಡ್ಡ ಮಳೆ ಹೊಯಿದು ಕಾವೇರಿ ಭವಾನಿ ಎಂ 
ನದಿಗಳು ಪೂರಾ ಪ್ರವಾಹ ಹರಿಯುತ್ತಿರಲಾಗಿ, ಎಂದಿನ 
(ಯೇ ಆನೆಗಳೂ ಆಲಿಗಳೂ ತೋಟಿ ಗದ್ದೆ ಗಳನ್ನು ಮೇದು 
ಗಿನ ರಾಮದಲ್ಲಿ ಓಡಿ ಹೋಗುವಾಗ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ದಾ 
| ಸಾಮರ್ಶ್ಯ್ಯವಿಲ್ಲದ ಅಲಿಗಳೆ ಗುಂಪು ಆನೆಗಳ ಗುಂಪನ್ನು 
ಡಿ ವಿಲ್ಲೆ ಆನೆಗಳರಾ, ಹೊಳೆಯನ್ನು ದಾಟುವದಕ್ಕ್‌ ಸು” 
ಶಕ್ತರು, ನಾವು ಅಶಕ್ತರು, ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
)ಎಟ್ಟು ನೀವು ನಮ್ಮನ್ನು ಈ ಹೊಳೆಯ ದಾಹಿಬ ಹಾಪಾ 
ಹಾ ಉಪಹಾರಕ್ಕ್‌ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವನ್ನು ನಾವು ನಿಮಗೆ 
(ಗಾದರೂ ಮಾಡುವೆವು, ಎಂದು ಪ್ರಣ ಭಯದಿಂದ ಬೇಡಿ 
ಡಿತು. ಈ ಟೆಕ್ಸ್ಟ್‌ ಚಿಕ್‌ ಅಲಿಗಳಂದ ಬಿಲವಂತರಾದ 
ಗೆ ಏನು ಉಪಶಾರವಾದೀತೆಂದು ತಾತ್ಸಾರ ಮಾಡಿ, ಆನೆಗೆ 
ು೦ಖೆ೮ೂ ಹೊಳೆಯ ದಾಟಿ ಹೋದವು. ಅವುಗಳ ಹಿಂದುಗಡೆ 


ತ 


1 


ಯಾಗಿ ಬಂದ ಒಂದು. ದೊಡ್ಡ ಮುದಿಯಾನೆ ಮಾತ್ರ) ಅಲಿ 
ಮಾತನ್ನು ಅಸಡ್ಕೆ ಮಾಡದೆ ತ "ತನ್ನ ಅಗಲವಾದ ಬೆನ್ನಿನ ವೆ 
ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿಗೆ ಬಹಳ ಇಲಿಗಳನ್ನು ಗುಂಪು ಗುಂಘ 
ಏರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಇಲಿಯಾದರೂ ಸಾಯದ ಹಾಗೆ ಹೆ 
ದಾಹಿಓ ಬಿಟ್ಟು ಇಲಿಗಳರಾ ಬಿದಿಕಿರಿ, ಆಡಿದ ಮಾತು ನೆರಘ। | 
ಬರ್ರಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರತ್ಸುಪಕಾರವನ್ನು ನೇತ್ರಿಸದೆ ಪಠ 
ಉಪಸಾರಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುವವರು ಉತ Nail ಮರು “| 
ಪೆಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅವರಿಂದ ತಾವು ಪ ಪ್ರತ್ಸುಪಕಾರವ | 
ವೇಶ ಹ ಉತ್ತಮರು, ಪರರಿಂದ ಉಪಸಾರವ। 
ಹೊಂದಿ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಕಸ್ತಿ 4 
ಮನಬ್ಬ ನಲ್ಲೂ ಮಾತಿನಲ್ಲೂ ಸಹ ರಾಚ ಹಪ ಪ್ರತಾಪ | 
ವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕ್‌ ಅಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತೆಲ್ಲಾ ಎಂದು ವೃ 

ಪಡುವವರು ಮಧ್ಯೇಮರು. ಉಪಣಾರಿಗಳಗೆ ಪ ವ್ರತ್ಯುವಃ 
ವನು ನ್ಗ ಮಾಡೆ ಮನಬ್ಸಿ ಆದೆ, ಆ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮರತು ₹ 
ಗವನು ಅಧಮರು, ಉಪಕಾರಿಗಳಗೆ ಅಪಕಾರವನೆ ಕ| 
ಕ ಹುಡಿಕಿ ಮಾಡುವವರು ಅಧಮಾಧಮರು. ಶೀಗೆ ಚ| | 
ಪ್ರಕಾರವಾದ ಪ ಪ ಪ್ರಸ್ಯೃತಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತೆಮೋತ್ನೆಮರು, ಉತ್ತ | 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಕ್‌ ಎತರೆನ್ನಿಬ ಹೊಂಬುವರು, ಅಧಮರು ಆಧ 
ಧಮರು ಅವೆರಿಬ್ಬರೂ ಕೃತಫ್ನುರೆನ್ನಿಬ ಕೊಂಬುವರು, 
ಮರು ದ್ವಿಸ್ಮಭಾವವುಳ್ಛ ಮಿತ್ರರೆನ್ಲಿಬ ಕೊಂಬುವರು, ಹೀ | 
ವಸ್ತಿ ಅಲಿಗಳರಾ, ನೀವು ಶೃೃತಫ್ಲೈರಾಗ ಬೇಡಿರಿ, ಮಿತ್ರರಾಗ! 
ರ್ಲೋೊಟಿನ್ನೋೊ ನನಗೆ ತಿಳಯದು, ಕೃೃತೆಜ್ಞರಾಗಿ ಕೀರ್ತಿ 


ಲ 
ದಿಬರೆಂದು ಇಲಿಗಳಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿ, ಆನೆಗಳ ಗುಂಥಿನ ಸಂ" 


! 


ಕಥಾಮಂಜರಿ, ಪ. 


| p 


ಗಿ ಶೇರಿಕೊಂಡಿತು. ಇಲಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಬಿಲಗಳಲ್ಲಿ 
ರಿಕೊಂಡವು. ತರುವಾಯ ಒಂದು ದಿವಸ ಆ ಶೀಮೆಯ ಒ 
ಶಿಗರೆಲ್ಲಾ ಹೂಡಿ ನಮ್ಮ ಪೈರನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡುವ ಆನೆಗಳ 
) ಹಿಡಿಯ ಬೇಕೆಂದೆಣಿಬ, ಆನೆಗಳು ಬರುವ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ಡ್ಡ ಪು ಗಳು ತೆಗದು, ಅವುಗಳಿಗೆ ಮುಚ ನ ಳದ ಚಪ್ಪರವ 
| ಕ ಸಾ ಮೇಲೆ ಗೇಣುದ್ಧ ಮಣ್ಣನ್ನು ಹರಡಿ, ತಗೆ 
ಳದ ವೈರನ್ನು ಜೆಳಬ ಆಟ್ಫೈರು. ಈ ಮೇರಿಗೆ ಒಂದು ಹ 
ನುಲ್ಲದೆ ಶೀಮೆಯಲ್ಲಿರುವ ತೋಟಿ ತೋಟಿಗಳ ಹತ್ತರ ಕಪ್ಪು 
ನ್ನು ಮರೆ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಆನೆಗಳು ಜೋಳದ ಪೈರಿನ ಆಕೆ 
ದ ಬಂದು ಕಪುಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಹೋದವು: ಆಗ ಅಲಿಗಳ 
ರಿಪು ಮೊದಲು ತಮಗೆ ಉಪೆಕಾರಾ ಮಾಡಿದ ಮುದಿಯಾನೆಯ 
pe ನೋಡಿ ಅದು ಬಿದ್ದಿರುವ ಹಳ್ಳದ ಸ ಸುತ್ತಲಿರುವ ಮಣ್ಣ 
| ಖೋಡಿ ಪ ವನ್ನು ಹ ಬರಲು ಆ ಆಸರೆಯಿಂದ 
ುದಿಯಾನೆ ತ ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬಿದ್ದಿ ರುವ ಆನೆಗಳೊಡನೆ ಆ ಮಣ್ಣ 
ಮೆಟ್ಚ ಮಿಟ್ಟೈ ಮಾಡಿ ತಡ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಆ 
ಯ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪು ಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ದರೋಜಖಬಸ್ನು ಆನೆಗಳ 
) ಅದೇ ಪ್ರಣಾರ ಮೇಲಿನ ಮಣ್ಣಿ ನಿಂದ ರ ಗಳನ್ನು ಹೋಕಿ, 
ಗಬ್ಬುಗಳ್‌ ಆಸರೆಯಿಂದ ವಿದ್ದು ಲಂತವುಗಳ ಸೊಂಡಲುಗಳನ್ನು 
ಸ್ತಿ ತಮ್ಮ ಸೊಂಡಲುಗಳಂದ ಹಿಡಿದು ಹೊರಗೆ ತೆಗದು, ಎಲ್ಲೂ 
ಪಾಗಿ ಮಹೋಪ ಸಾರಿಗಳಾದ ಇಲಿಗಳನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾ 
ಇರಟು ಹೋದವು. ಶೀಗೆ ಉಪಕಾರಿಗಳಗೂ ಪ್ರತ್ಯುಪಣಾ 
|೪ಗೂ ಅಕ್‌ಸ್ಟ್ಯಾತ್ಲಾ ಗಿ ಬಿಂದ ಅಪೊಯುಗಳು ಪರಸ ರವಾಗಿ 
ಹರಿಸಲ್ಪಡುವವು. 


೯9 ಕಥಾಮಂಜರಿ. 


ಆ 


ಚಾ 
bess, based ತೌ ಕಾರಾ 
ಹಾ 3 ಕ wkd 


ನಾಲ್ಕತೊ ೦ದನೇ ಕಥೆ. 


ಸಂಪನ್ನ ಕೆಟ್ಟ, ಯೂ ಸಂಟುಕಳ್ಳ ವೀರನೂ. 


ಸಂಪನ್ನ ಶೆಟ್ಟ ಖಿಂಬ. ಬಬ ವರ್ತಕನಿದ್ದ ಮ. ಅವನು. 
ಪಳ್ಳ ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗವ್ರಡಗಳಗೂ ರೈತರಿಗೂ ನೂರಾರು $ 
ಬಡ್ಡಿ ಗೆ ತಲವಾಬಗೆ ದವಸಕ್ವ್‌ ಸಹ ಬು ತೆಕ್‌ 

ವ್ಣಾಜ್ಯೂ ವ್ಯ LE ಸಯಚೂಟೆಯಾಗಿ ವತೆಃ 


ತಾ 
ಲ್ವ ನಕ್ರ 
ತನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಒಳ್ಳೆ) ಸಂಪ ನನ್ನನು ಬಳ್ಳ ಇಂ 


ಸಾತ ಎಹಾಕಳ್‌-ಇಂಐರಾಾರ್ಥಾಗ 


ಕಾಗಳ. 


pe 


ನ 


OTN 


ಎಂಬ ಹೆಸರುವಾಬ ಸಂಪಾದಿಬ ಸಾಲಹ್ಲೇಪ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುಷ 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಗಂಟುಕಳ, ವೀರನೆಂಬ ಬಭ್ಬಿ ತುಂಟಿ ಬತ್ತ 
ಗನಿಗೆ ಪತ್ರ ಬರಿಬ ಕೊಂಡು ನೊರು ವರಹಾ ಸಾಲ 

ಟ್ರೈನು. ಆದರೆ ಬತ್ತ್‌ ಅಗನ ಮೋಸಗಾರಿಕೆ ಕಟ್ಟಿಗೆ ; 
ಯದೆ ಅವನ ಬೇಳವೆ By ಬೆರಗಾಗಿ ನಾಲ್ಕ್ಯಾ ರು ಏಿರುಳಿ | 
ಸಂಸಾರಿ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಹತ್ತೆಂಟು ದಿನದ ವರಿಗೆ, 
ಕೊಟ್ಟಿ ಹಣತ್ವೆ ತಗಾದಿ ಹಚ್ಚದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದನು. ಈ 
ವಾಯ ಸೆಟ್ಟ್ರಿಯು ಚೀಟು ಬರದು ಆಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲು | 1 
ಟುಕಲ್ಯ ವೀರನು. ಆ ಆಳನ್ನು ನೀವ್ಯಾರು? ಅವೆನ್ಸಾರು? ಕ ಹ it 
ವೇನು? ಸಾಸೇನು? ನಾನರಿಯೆ ಹೋಗೆಂದು ಉಡಾಫೆ ವತ 
ದನು. ಆ ಆಳು ಬಹಳ ತರದೂದಿನಿಂದ ಮಾಡುವ ತಗಾ& | 
ತಬ್ಬಬ ಕೊಂಡು ಗಂಟುಕಳ ವೀರನು ಓಡಿ ಹೋದ Il 
ಈ, ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಬದ ಆಳಿನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳೇ ವರ್ತ i 
ನು ತಾನೇ ಬಂದು ಈ ತುಂಟಿನು ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಮಯಃ ಕ 
ಹಂಡು ಹಿಡಿದು, ಪತ್ರಾ ರ್ಥದ ಹಣ ಹೊಡೆಂದು ತಗಾದಿ ಹಃ | 


NT MTT 


೮ ಪಾರ್‌ 


ಕಥಾಮಂಜರಿ. ೯೫ 


ನಿ ಅದಶ್ವ್ಯವನು ನತ್ರವಂದರೇನು? ನಾನು ನಿನಗೆ ಪತ್ರವೇ 
» ಬಿರಕೊಡರಿಲ್ಲ, ನೀನು ಓದುಬರಹಾ ಕಲಿತವನು, ನನ್ನು ಹೆಸ 
ಲಿ ನೀನ್ನೊ ಪತ್ರಾ ಬಿರಕೊಂಡಿದ್ದಿ ಯೋ ಏನೋ, ಹೀಗೆ ವಿ 
ಮನೆಗಳು ಮುಣಿಗಿಬದ್ದಿ ೭? ನನಗೆ ನೀನು ನೂರು ವೆರಹಾ 
ಬ ಶೊಟ್ಟದ್ದ ಸ್ವ ಸಾಫ್ಟಿ ತೋರಿಸು, ಎಂದೋ ಒಂದು ದಿವಸ 
ಜನಯನ ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ತೊಟ್ಟಿದ್ದಿ, ಅದು ಆ ಹೊತ್ತೇ 
ರಿ? ಬಿಟ್ಟ, ಇನ್ನೇನೊ ಸೂಡತಕ್ವ್‌ದ್ದಿಲ್ಲ ಹೋಗೆಂದು ದಬಾ 
'ಬದನು. ಅವನ ದಬಾವಣಿಗೆ ಈ ವರ್ತಕನು ಆಂಜದೆ ಎ 
ಲೀ ಗಂಟುಕಲ್ಯನೊ ಕಚೇರಿಗೆ ನಡಿ, ನಿನ್ನು ಪೂರ್ಪೊತ್ತರ 
'ಗಡಿಸುತ್ತೇನೆ, ಎಂದು ಕರಗು ಹಿಡಿದು ದರದರನೆ ವಿಳ ಹೊಂ 
| ಹೋದನು. ಆಗ ಈ ತುಂಟ ಬಕ್ಕ್‌ಲಿಗನು ಈ ಉಳ್ಳ 
ಕೈ ಮಾರಿಕೊಂಡು ಸಾಲ ಕಳಿಯುವೆ ವರ್ತಕನಿಗೆ ತತ್ತ ಲ 
ಗ ೂಡ ಜೇಕೆಂಡೇಗಿಬ ಹೊಂದಿಕೆ ಮಾತುಗಳಾಡಿ, ವಿಪ್ಛ್ಯಾದರು 
ನಿಟ್ಟವೆನು ತಾಯಿ, ತಾಯಿಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ನ್ಳ್ಯಾ 


ದ ಮಾತುಗಳು ನುಡಿಯುತ್ತಾ ಕಟ್ಟೆಯ ಮನಸ್ಸು ಕರಗಿಬಿ, 


| ವರ್ತಕನು ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಈ ಒಕ್ಕಲಿಗನ 
ಬು ಪೆರ್ರೈಂತ ಹರಿದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕೊದುವ ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕ 
ಬನು. ಆಗ ಮಹಾ ಕೋಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸೆಂಪನ್ನು 
ಗೆಂಟು ಕಳ್ಳನ ಮೆಡಿ ಹಿಡಿದು ಒಂದೇ ಬಿರುವಿನಲ್ಲಿ ಕ 


ಥ್‌ ಕಥಾಮಂಜರಿ, 


ಚೇರಿಗೆ ಎಳಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ನ್ಯಾಯಾಧಿಕಾರಿಗೆ ಆ ತುಂಟಿ 
ಸ್ಸ್ಸ್ಸ್‌ ಠಿಗನು ಮಾಡಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಸಲ್ಕು ಆ ಅಧಿಕ 
ಚ ಎಲೋ ಬತ್ತ್‌ಲಿಗ್ರಾ ನಿನ್ನು ಹೆಸರು ಗಂಟು ಕಳ 2] 
ಹೌಜ್ಯೋ ಆ ಹೆಸೆ ನಸ ತಕ್ಸ್‌ ಹಾಂಗೆ ಕೊಟ್ಟವರ ಗಂಜನು ನ 
ಗಿ ಬಿಟ್ಟಿಯೋ ? ಗಂಟು ಶು ಬಿಟ್ಟದ್ದಲ್ಲದೆ ಪತ ತ್ರವನ್ನು ಸ 
ಹರಿದು  ಬಿಟ್ಟಿಯಾ' ? ಮುಳ್ಳು ಕೇಳ' ಬೇಡ, ಪ್ರಮಾಣನ! 
ಳೆಂದು ಆಜ್ಞಾಹಿಬದನು. ಅದಕ್ಕ ತುಂಟಿನು ಪ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಟ್‌ 4 
 ತೆಗಿಯದೆ ನಾನಿವನ ಪತ್ರವನ್ನು "ಹರಿಯಲಿಲ್ಲ ಮೆಂದು ಬೊಂತೆ 
ಸ್ತು ಜಗವ ನ್ಯಾಯಾಧಿಪ ಪತಿಯು, ಓ ಸಂಪನ್ನ ಶೆಟ್ಟಿ ನೈ ಅವ 
ನಿನ್ನು ಪತ್ರವನ್ನು ಹರಿದು. ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಸ | 
ವು ಚೂರುಗಳು ಫಾಳಗೆ ಹಾರಿ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಾದರು ಬಿದ್ದಿ ರ ಬಃ [ 
ದು ಹುಡಿಕಿ ಆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಹೋಗೆಂದನು. ಡಾಗೆಡೆ 
ಆಗಲೆಂದು ವರ್ತಕನು ಹೊರಟು ಹೋದ ತರುವಾಯ ಈ | 
ಯಾಧಿಪತಿಯು ವರ್ತಕರೇ ಮೋಸಗಾರರು ಹೊರ್ತು ಬತ್ತ 
ಮ್ತ ಳಲ್ಲಿ ಮೋಸಗಾರಿಕೆ ಎಪ್ಪು ಮಾತ್ರ ವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದ್ರು 
ಹ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಈ ಬ್‌ ಸಲಿಗನನ್ನು 
ಎಸ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಆ ವರ್ತಕನು ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ | be y 
ವಿಂತ ಅಂದು ಕೊಂಡದ್ದಕ್ಟ್‌ p ಅನ್ನೂ ತಲಾ. ಬ 
ಎಂಬಿ ಮಾತು ಗಂಟುಕಳ್ಛ ಸು ಬಾಯಿಂದ ಹೂಂ 
ಆ ಮರ್ಮವನ್ನು ಗ್ರಹಿಬ ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಯು : ಈ ಒಕ 1! 
ಗನನ್ನು ಒಂಗಟ್ಟ ಕಟ್ಟಬ್ರ ಜೆಲೀಬಿದಾರಾ, ಅವನಿಗೆ ಸ ನ 
ಯಿಪ್ಪುತ್ತು ತೊಡಿ ಹೊಡಿ, ಪತ್ರ ಹರಿಯದಿದ್ದರೆ ಆ ಸ್ಥಳ 
ಗೊತ್ತು ಯಿವನಿಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ತಿಳಯಿತ್ಕು. ಎಂದು "ಗದರಿಸಿದ 8 ವ; | 


ಕಥಾಮಂಜರಿ, ೯೩ 


ದಲ್ಲೆ €, ಗಂಟುಸಳ್ಳ ವೀರನು ಬುದ್ದಿ ಹಣ ಕೂಡತಕ್ಕ್‌ದ್ದು 
ುಂಬೆಂದನು. ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡೆಂದು ವರ್ತಕರಿಗೆ 
ೂಡಿಬ ಬಿಟ್ಟನು. ಅದೇ ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಗಳ ಗುಣವು. 


ನಾಲ್ಕತ್ಲೆರಡನ್ನೊ ಥೆ, 


ಬೆಲ್ಲದ ಕಿತ್ತಾಟ, 


| ನಾಮಗುಂಡ್ಲದ ಬೆಲ್ಲದ ಕಟ ಎಂಬವನು ಬೆಲ್ಲದ ವ್ಯಾಪಾರದ 
KC ಬಲ್ಲಿದನಾಗಿದ್ದ ನು.» ಅವನು ಕಬ್ಬು 1... ಮಾಡುವ 
ರಿಗೆ ಬೆಲ್ಸ್‌ ಸಾ ಬ್‌ ಹಣ ಕೊಟ್ಟು, ಆಲೆ 
(ಖಡಿ ಗಲದ ಕೂಡ್ಲೇ ಉಂಡೆಗಳನ್ನೂ ಅಚ್ಚುಗಳನ್ನೂ 
ಡಿಗಳಗೂ ಎತ್ತಿನ ಸರ್‌ ತುಂಬಿ, ಕಣವೇ ಮೇ 
ನ ಕೀಮೆಯಿಂದ ಕಣವೇ ಈಳಗೆ ಚನ್ನುಪಟ್ಟ ಮುಂತಾದ ಸಲ 
ಗೆ ಕೇಪು ಕಳುಹಿಬ ಒಂದಕ್ಕೆ ರಡು ಲಾಭ ಬರುವ ಮೇರಿಗೆ 
?ರಿಬ ಬಹಳ ದ್ರವ್ಯಾವಂತನಾಗಿ, ಇದ್ದನು. ಶೀಂಗಿರುವಾಗೆ 
ದುಸಲ ಈ ಕೆಭ್ಟಗಾರನು ಸ ಭಂಡಿಗಳೂ ಹೇರುಗ 
ಲ ಇ ಸೋಲಾರ , ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಸಾಗಿ ಹೋಗ *ಕಳಾಶಿಬ, ತಾನು 
ತ್ರೆಂಟು ಗೋಣಿಗಳನ್ನು ಎತ್ಟುಗಳ ಮೇಲೆ ಹೇರಿಬ, ಒಂದು 


»ಜೆಲು ಹಿಂದಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ, ಭಲ್ಲೇರಿ ಎಂಬಿ ಗ್ರಾ 


ಐ) 


)ಿದ ಬಳಯ ಹುಲ್ಲೆಗಳ ಚಲ್ಲಾ ಬಕ್ಕೆ ಈ ಎತ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಇಯಿ ಹೋರಿ ಬೆದರಿ ಹಾರಿತು. ಆಗ «ತ್ನು ಹಾರುವದಕ್ಟೈ 
ಬಂಜೆ ಗೋಣಿ ಹಾರಿತು” ಎಂಬಿ ಸಾಮತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ, ಆ 
ರೀ ಮೇಲಿನ ಬೆಲ್ಲದ ಗೋಣಿ ಮೂರಾರು ಬಾರು ದೂರ 


N 


FV ಕಥಾಮಂಜರಿ, 


ಹಾರಿ ಬಿತ್ತು. ಹೇರುಗಳ್‌ ಸಂಗಡ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆಳುಗೆ! 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗಿ ಹೋದರು. ಶೆಟ್ಟ ಯು, ಹೋರಿ ಹಾರಿ 
ಗೋಣಿ ಸಹಿತ ಹಿಂದಾದನು. ಕ್ರ ತಂಟ್ಲೆ ಮಾರನೆಂಬ ೪ 
ಬತ್ತ್‌ ಲಿಗರ ಹುಡುಗನು ಆ ದಾರಿಯ ಮಗ್ಗ ಲ್ಲೇ ರಥ? 
ಮೇ ಷ್ಟಿ ಇದ್ದನು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಲಾ | 
ಗಾ, ರವಷ್ಟು ಸ ಬಾ, ನಿನೆಗೆ ಕ ಬೆಲ್ಲ ಕೊಡುತ್ತೆ 
ಈ ಗೋ ಹಿಡಿದು ವಿತ್ಠು, ವಿಶ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಹಾಕೋಣ, | 
ದು ಕೂಗಿದ ತೆಟ್ಟಯ ಹತ್ರ ಸ ಆ ಹುಡುಗನು ಬಂದು ಇಡು! 
"ಅದ ಗೋಣಿಯೋ ಉಪ ಹ ನೋಣಿಯೋ ? ನಾನು ಎದ್‌ 
ಹಿಡಿದರೆ ಕಾನೆ ಬೆಲ್ಲ ಸ ಶ್ರಿಯೋ ? ಅಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ' 
ಯು ಎಲಾ ತಂಡ ಹುಡುಗನ್ನೇ, ಇದು ಉಪ್ಪುಲ್ಲು ಬ 
ಗೋಣೀ ಹಿಡಿಡೆತ್ತು ಶಾನೆ ಬೆಲ್ಲ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ, ತಿಂದು | 
ರು ಕುಡಿಯುವಿಯಂತೈೆ ಉಪ್ಪು ತಿಂದಪ್ಪೂ ದಾವೆರವಾಗಿ ₹ 
ಹೋದೀಯ್ಯ, ಬೆಲ್ಲವೇ ತಿನ್ನು , ಎಂಡು ಮಾತೆನಾಡಿಬ, ಶಾನು | | 
ನ ಕೂಡ ಹೇರೆತ್ನಿ ಹೋರೀ ಮೇಲೆ ಹಾಕ ಹೋರಿಯ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗ ಬಿಟ್ಟು, ತನ್ನು ಹೆಗಲಿನ ಹಸಿಜೆಯಲ್ಲಿದ್ದ || 
`ದುಂಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಜ ತೆಗದು ಆ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಇ 
ಸಹ ಆಗ ಆ ತಂಡಕನು ಏನ್ಟೆಯ್ಯಾ, ಕೆಟ್ಟ ಭ್ರ ನೀನು € | 

ವನೇ, ಕಾನೆ ಬೆಲ್ಲ ಹೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೋಲಿ ಒಂದುಂಡೆ ಇ 

ಕ್ಲಿದಿ, ನಿನ್ನ ಬಿಡೋದಿಲ್ಲ, ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗು, ವಃ 


ಖಟ್‌ 
ತರಗು ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಹಿಗ್ಗಾ ಮುಗ್ಗಾ ಹ 


ಬಾರದೆಂದು ತಾಳಮೆಯಿಂದ ಬಾ ಎ28 


ಕಥಾಮಂಜರಿ, ರ್ಕ 


ಡೆಗಳು ಘೊಕ್ಳಾಗ್ಳೋ, ಶಾನೆ ಕೊಡು, ಕಾನೆ ಕೊಡು, ವಿಂಬಿ 
ಕಾತು ಬಿಡದೆ ತೊಂದರೆ ಪಡಿಬದನು. ಆಗ ಕೆಟ್ಟಯು ಜಿಪ್ಪೂ 
ಹುಡುಗ ಸಹವಾಸ ಬಂತಪ್ಪಾ, ಎಂದು *ೌತ್ನಾಡುತ್ನಾ ಆರು 
ಗೆ ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಒಬ್ಬ ಮನುಪ ನನು ಅದನ್ನು 
ಡಿ ತೆಂಟ್ಲೆ ಮಾರನೆಂಬ ಹೆಸರು ನಿನಗೆ ಸಲ್ಲೊ ದೆಂದು ಉಬ್ಬಿ 
) ಹುಡುಗನಿಗೆ ತಕ್ಕ್‌ ಉಪಾಯ ಮಾಡ ಬೇಕೆಂದು, ಒಂದುಂ 
ಬೆಲ್ಲವನ್ನು ಬಡದು ನಿಂಚೇಕಾಯಸ್ಕು ಬೆಲ್ಲ ಬಲಗೈಯಲ್ಲೂ 
ಫ್ರೀಕಾಯಪ್ಕು, ಎಡಗ್ಳೈಯಲ್ಲೂ ಹಿಡುಕೊಂಡು, ವಿಲಾ ಒಸ್ಸ್‌ ಠಿ 
೧, ಆದು ಶಾನೆಯೋ, ಇದು ಶಾನೆಯೋ, ಎಂದು ಸೇಳದನು. ಅ 
ಕ ವನು “ಅತಿ ಯುಕ್ತಿ ಮತಿ *ೌಡಿಬತೆಂಬ'' ಗಾಜಿಗೆ ಸರಿಯಾ 
1 ಇದು ಶಾನೆ ವಂದು ಬಲಗ್ಗೆ ಬೆಲ್ಲವನ್ನು ತೋರಿಬದನುು ಆ 
ಕೆ ಹಡಿ, ನಿನ್ನ ಹಿಡಿ ತುಂಬಿತು, 'ಬಾಯಿ ತುಂಬಿ ಹಾಕೊ 
1ಂಬಾ ಬೆಲವಾಯಿತ್ಲೋೊ, ಹೋಗು ದಾರಿ ಹಿಡ್ಕಿ ಎಂದು ಆ 
ಗನುಪ್ಪುನು : ಗೆದರಿದನು. ಆ ತಂಟೆ ಮಾರಿ ಹುಡುಗನು: ಅ 
| ಮೋರೆ ಹಾಕೆ ಕೊಂಡು ಓಡಿ ಹೋದನು. ಈ ಪ್ರಸಾರ. 
ಗೊಡ್ಡ ವರಾಗಲಿ ಚಿಕ್ಕ ವರಾಗಲಿ ಅತಿ ಆಕೆ ಪಟ್ಟರೆ, "ಕಡಾಕೆ 
ನು ಕೊಂಡು ಹೋಗುವದು” ಎಂಬಿ ಸಾಮತಿಯ ಹಾಗೆ 


ಬದಲಿಗೆ ಮೋಸ ಬರುವದು. 


ನಾಲ್ಕತ್ತುಮೊರನೇ ಕಥೆ. 

ಸನ್ನಾಹಿಯೂ ನಿಪ್ಲೇನಮೊ. 
| ದೇಶ ಸಂಚಾರದಿಂದ ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರು 
(ಒಬ್ಬ ಸನ್ಫಾಬಯು ಮಹಾ ಯೋಗ್ಧೌನಾಗಿ ಅರ್ಥಾವೇಶ್ನ ಇ 


೧೦೦ ಕಥಾಮಂಜರಿ, 


ಲ್ಲದೆ ಇದ್ದನು... ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೊಂಡಾರಣ್ಟುದ ಮಾರ್ಗಡೆ 
ಒಂದು ನಿಶ್ನೇಪವು ಕಾಣಿಬತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೆ 
ರಿ ಪ್ರಾಣಥಾತಕ ಪ್ರಾಣಫಾತೆಕವೆಂಕ ಓಡಿ ಬಗ 4 
ಸನ್ಯಾನಗೆ ಎದುರಾಗಿ ಇಬ್ಬರು ಬೇರೆ ಸನ್ಫಾಇಗಳು ಅವರ ಹ 
ಚಾರಕ್‌ ನೊಬ್ಬನು $a ಮೂರು ಮಂದಿ ಬರುತ್ತಾ ತ i 
ಡು ಬೆದರಿ ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತೀ ಎಂದು ಹೇಳದರು. ಅದಕ್ಕೆ ವಳ 
ಪೋ; ಶ್ರ ಫಾತಕವನ್ನು ದ ದ್ರವ್ಳೇ ರೂಪವಾಗಿ ಕಂಡು ಚ್‌ | | 

ತ್ಲೇನಂದೆನೆ, ಆ ni A ಹೇಳ ಅವನು ದಡ್ಡ ನೆಂದು ನ 
ತ್ತಾ ಬಂದು, ಅವರು ಆ ನಿಫ್ಲೇಪ ಪವನ್ನು ಕಂಡು ನಿ ಕೊಂ॥| | 
ಕೆಲವು ದೂರ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲೊ ೦ದು ಭಾವಿಯೂ ಮಂಜ] 
ಆದ್ದ ದ್ದು ನೋಡಿ ಅಡಿಗೆ ವಸ ಊಟ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ 
nS ಓತ ಇಬ್ಬರು ಸವ್ಸಾಬಗಳನ್ನು ಹೊಂದು ಬಿಟ್ಟು ್ರಷ್ಠೆ ವ್ಯೆ | 
ಮ್ರು: ತಾನೇ ಅಪಹರಿಸ: ಬೇಕೆಂದು ಪರಿಚಾರಕನು ಆ ಅ ಜ| 
ಗೂ ಮಾಡಿದ ಅಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷವನ್ನು ಬೆರಬಟ್ಟನು. ಈ ಪರಿಂ; ಲ 
ರಕನನ್ನು ಕೊಂದ ಹೊರ್ತು ಅವನಿಗೆ ಸಲ್ಪತಕ್ವ ಪಾಲು | 
ಗೆ ದಕ್ಕ Es pe ಸನ್ಫಾಜಗಳು ನೆನಬ, ತಮಗೆ ಅಡಿಗೆ ಫ | 
ಡಿಟ್ಟು ದು ಕಡೆಯ ಮೇಲೆ ುಳತಿದ್ದ ಪರಿಚಾರಕನಣ| | 


ಆದಾಟಾಗಿ ಬಾವಿಯೊಳಗೆ ಹ ಬಿಟಿ,ರು. ಆದರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 


ಪ | 
ಪರಿಚಾರಕ ನ ಅಡ್ಡಿ ತೀರಿದ ಸಂತೋಪದಿಂದ ಈ ಎಬ್ಬಿ! is 


ಸನ್ನಾಬಿಗಳೂ ಆ ವಿಪಾನ್ನೈ ವನ್ನು ಗಬಣು ಗಬಕ್ಣ್ವ ೦ದು 8 
ಒರಗಿ, ದ್ರವವು ಪಾಾಣಫಾತಕವೆಂಬಿ ಮಾತು ನತ ಯೆಪೆ iil 
ಕೂಗಿ ಹೊರಳ ಸತ್ತೆ ರು... ಹೀಗೆ ಚರಗ 'ಅನಢಣೆ 
ಹಾರಣವಾಗಿರುವದು. 
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ನಾಲ್ಕತ್ತುನಾಲ್ವನೇ ಕಥೆ. 


ಗಂಟು ವ್ಯಾಜ್ಯದ ಮಾರ್ಗಸ್ಥರು. 


ನಾಲ್ಕ್ಯು ಮಂದಿ ಕೂಡಿ ಪ ಪ್ರಯಾಣ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ, ದಾ 
ಯಲ್ಲಿ a ಗಂಟು ಬಿದ್ದಿ ತ್ಸು. ಆದನ್ನು ಅವರಲ್ಲಿ ಬಜ್ಜಿ ನು 
ಡು ಅದೇನೋ ಗಂಟು ಬಿದ್ದ ದೆ ಎಂದು ಹೇಳದನು, ಮತೆ ತೊ 
ನು ಅನೋ ಬಟ್ಟೀಗಂಟು ಈ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮ ಬಟ್ಟ 
ಗಂಟು ಆದಾ ಗ್ಯ ಫಟ್ಟ ಯಾಗಿರುವ ಹಾಗೆ ಶಾಣಿಸುತ್ತದೆ ವಿ 
ಅದರ ಹ ಶ್ರಸ್ಟ್ಸ್‌ ಜಾ? ಅಪ್ಕೃ ರಲ್ಲಿ ನಾ ಲ್ವನೆಯವನು sf 
| ಬಗ್ಗ ಗಂಟನ್ನು ಪ್ಪೌಗೆತ್ಲಿ oak ಎಲ್ಲರೂ ಬಭ್ಟೈಗೆ ಗಂ 
ಬಿಚ್ಚಿ ಹ ಹಾವೆಂದು ತಿಳದು ಹೊಂಡ ಮೇಲೆ ಈ 
ವನ್ನು ನಾಲ್ಕ್ಯು ಮಂದಿಯೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಹಂಚಿ ಹೊಂಬೋ 
೨ ಎಂದು, ಬಟ್ಟೆ ಇ ಎರಡನೆಯವನು ಹೇಳಿದನು, ಫಟ್ಟ 
ರಾದ ಗಂಟೆಂದು ಹೇಳದ ಮೂರನೆಯವನು ನಿನಗಿಂತಲು ತ 
ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಪೌಲು ಬರಬೇಕೆಂದನ್ಕು ಗಂಟನ್ನು ಕಂಡ ಮೊದ 
ನೆಯವನು ನಿ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಚು ರಿಗಿಂತಲು ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಪೊಲು ಬರ 
ಶೀತೆಂದನು, ನಾಲ್ವ ನೆಯವನು ಗಂಟು ಶಿಕ ದ್ರು ನನಗೆ, ನಿಮ 
ಲ, ಯಾತಕ್ಕೆ ಫೇ ಭಿ ಕೊಟ್ಟಾಗ್ಳೋ 
ಡರು ಅಲ್ಪ ಸ್ನೆಲ್ಸ ಲ್ಲವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ವಂದು ಉಳಿದವರ 
ಗ್ಗ ರ್‌ ಮಾತನಾಡಿದನು. ಈ ಮೇರಿಗೆ ಬಜ್ಜ್ಬರಿಗೊಬ್ಬ 
ಗೆ ವ್ಳಾಜ್ಯು ಉಂಟಾಗಿ ಬಬ್ಬ ರ ಮಾತೊಬ್ಬ ರು ಹೇಳದೆ, ಆವ 
ು ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಬೇರ ನಾಲ್ಲು ಮ ಸಂಪನ್ನುರಿಗೆ 
೪ಬ ಅವರು ಹೇಳದ ಪ್ರಕಾರ ಎ? ವಿಂದು 


೧೦-೦ ಕ್‌ಥುಮಂಹರಿ. 


ಬಡೆಂಬಟ್ಟು, ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ವೋರುಗಲ್ಲೆ ೦ಬಿ ಊರಿಗೆ ಕೇ 
ನಡುಪೇಟೆಗೆ ಬಂದು, ಸರಾಫ ಕಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಸಂತ ಅಂಗೆಡಿಂ! 
ಮೇಲೆ ತುಳತಿರುವ ಸ ಸಾವುತಾರನನ್ನು ಕಂಡು ಆಯ್ಕಾ ಕಟ್ಟ i) 
ಈ ಗಂಟು ಅಮಾನತಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರು, ವಾಃ 
ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿಯೂ ಬಹ್ಟಿಗೆ ಬಂದು ಆ ಹೊರ್ತು ಈೊ ಇ 
ಬೇಡ, ನಾವು ಅಗೋ ಆ ಭಾವಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಕನಾ ತೀರಿಬಕೆ4/ 
ಡು ಬರುತ್ಕೇವೆಂದು ಹೇಳ, ಗಂಟಿನ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಹೆಗು1 
ತು ಮಾಡಿ ವರ್ತಕನ ಸಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಹೋದರು. : ತರುವಾಂ। | 
ಭಾವಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬುತ್ತಿಯ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಭಾವಿ 
ಘಟಿ ನೈ ಮೇಲೆ ಬಂದು ತೂತು ಹೊಂಡು, ಯೆಲೆ ಆಡಿಕೆ ಗೆ 
ಸ್ತರ ನಾಲ್ಕ ನೆಯವನನ್ನು ಟ್ಟಿ ಯ ಬಳಗೆ ಈಛುಹಿಬದರು, 8 
ವನು ಬಂದು ಒಂದು ದುಡ್ಡಿಗೆ. ಯಲೆ ಅಡಿಇ್‌ ತರಿಬ ಕೊಡೆಂ। 
ಹೇಳುವೆದ ಸ್ಸ್‌ ಬದಲಾಗಿ ಕ ಟಿ ನ್ಯ ಆ ಗಂಬಲ್ಲಿ ತಾ ಅಂದನ 
ಶೆಟ್ಟ್ರಿಯು ಇ ಜ್‌ ನಾಲ್ಕು RN ಹೂಡಿ ಬಂದು ಹ್ನೇಳರ 
ಹೊರ್ತು ನಾನು ಹೊಡುವದಿಲ್ಲವೆಂದನು. ಆಗೆ ಆ ನಾಲ ಕ 
ವನು ಉಳದ ಮೂರು ಮಂದಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಟ್ಟ ತೊಡ 
ದಿಲ್ಲವಂತೆ, ಸೋಡೋದಿಲ್ಲವಂತೆ, ಸ ಹೂಗಿದ್ದತ್ತೆ, ಕಿಟ್ಟ | 
ಈೊಡ್ಡೆಯ್ಳ್ಬಾ ಕೊಡ್ಬೆಯ್ಸಾ ಎಂದು ಅವರು pi | 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಕೆಟ್ಟ್ರಿಯು ಗಂಟಿತ್ತಿ ಹಗೆ ಕೊಡಲು, ಆ p 
ದಲ್ಲೇ ಅವನು ಕಂಬಿ ಕತ್ತನು. ಆಗ ಉಳದ ಮೂರು ಮೇ 
ಯ ಕಲಸ ಮೂರುದಾರಿ ಆರುಖಟ್ಟೈ ಆಯಿತು. ಬಳ್‌ ಸ್ಟ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಆ ಮೂರು ಮೆಂದಿಯೂ ಸರಾಥನ ಹತ್ರಕ್ಕೆ ೬ | 


ಬಿಂದು ನಮ್ಮವನೆಲ್ಲಿ, ಗೆಂಟಿವನ ಸಪ್ಪಲ ಸೂಟ್ಛೈಯೋ ಅಃ 


ನೀವಾ 
ಬ 


+ 
ಸಿ 
“11 


ಹಧ್ಭಾಮಂಜರಿ. ೧೦ಪ್ಲಿ 


ನಮಗೆ ನಿಮಿತ್ಲೆವಿಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಗಂಟಿಗೆ ನೀನೇ ಉದಾರಣೆ ಹೇಳೆ 
ಕೇಕು, ಚಾವಡಿಗೆ ನಡಿ, ವಂದು ವಿಚಾರಣೆ ಕರ್ತನ ಬಳಗೆ 
ಟ್ಚ್ರಿಯನ್ನು ಎಳೆ ಕೊಂಡು ಬಂದು, ತಮ್ಮ ಫಿರಿಯಾದು ಸಂಗ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಬದರು. ನ್ಲಾಯಧಿಕಾರಿಯು ಶೆಟ್ಟಯನ್ನು 
೫ರಿನಿ ವಿಚಾರಿಬ ಅವನು ಮೋಸ ಹೋದನೆಂದು ತಿಳುಕೊಂಡು 
ತ ; ಮೂರು ಮಂದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಿವೇಕ್‌ ಶಿಖಾರ್ಮಣಿಗಳ 
ಹಾ ನೀವು ಮಾಡಿದ ನಿಗದೀ ಪ್ರಸಾರಕ್ಕೆ ನೀವು ನಾಲ್ಕು ಮಂ 
ನಿಯೂ ಹೂಡಿ ಬನ್ನಿರಿ, ನಿಮ್ಮ ಗಂಟು ಕೋಡಿಸುತ್ಟ್ದೇವೆಂದು 


| 


ಕೇಳದನು. ಆ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ನೆರವಿಲ್ಲದೆ ನಾಚಿಕೆ ಪಟ್ಟು 
5% ಮುಸಾಫೆರರು ಹೊರಟು ಹೋದರು. 


ನಾಲ್ಯತೈೈದನೇ ಫಥ. 
ವಿದ್ದೊೇಯೇ ಧನ, 

| ಮಲಯಾಳ ದೇಶದ ಜನಾರ್ದನ ಪುರನೆಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಆ 
ಗು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನ ಹೆಸರು ಸುವಿಕೇಪನು. ಅವರು ಐಕ್ಶರ್ಗ 
ನಂತರ ಮಕಳು, ಬಾಲ್ಲೂದಾರಳನ್ನ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಸ್ಪೀಹಿಬ 
ದ್ದ ರು. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಈ ಸಂಗಾತಿಗಳು ಆಲೋಜಿ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ತಂದೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆಯ್ಕಾ, ನಾವಿಬ್ಬ ರೂ 
ನೀಕ ಸಂಚಾರ ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಡಿಯುವ ನಡತೆಗಳನ್ನೂ ವರ್ತ 
ಕ. ಧರ್ಮದ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೊ ತಿಳುಕೊಂಡು ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡಿ 


'ಶ್ರಮ್ಛವಂತರಾಗಿ., ಪುನಃ ನಿಮ್ಮ `ಸನ್ಸ್ಟಿಧಾನಕ್ಕೆ ಬರಬೇಸ್‌ಂದು 


| 
| 


ಯಿದ್ದೆ ವೆ, ಹಾಂಗೆ ಆಶೀರ್ವದಿಸೆ ಬೇಕೆಂದು ವಂದಿಓ : 
ಸ್ವ್ವೈರಿಬ ಅವರ ಅಪ್ಪಣೆ ತೆಗದು ಕೊಂಡು ದಕ್ಷಿಣ 
ದಿಂದ ಉತ್ಕರ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. ಆಗ ತಲಾ 
ವರಹಾದ ಹುಂಡೀ ಕಾಗದವನ್ನು ಹಾಶೀೀ ಪಟ್ಟ ದಲ್ಲಿರುವ : 
ವುಕಾರರ ಹೆಸರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿನ ತಕ್ವ್ವ್‌ ಸಾವ ಕಡೆಯಿಂದ | 
ರಿಬ ಕೊಂಡು, ಕಂಕಳಲ್ಲಿ ಗಂಟು, ಪ್ಪೌಯಲ್ಲಿ ಕೋಲು, ಹಃ ef 
ಯೇ ಏತಾಯೋ ಕ ಹ್ಟೈಣ ನಡದು ೆೌಲವು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಟ್ಟ ವನ್ನು ಕೇರಿದರು. ಸಂಗಡಲೇ ಹುಂಡೀ ಅಯಿವೆಜಕ 
ಬರ ಮಾಡಿ ಕೊಂಡು ಉಭಯತ್ರರು ಒಂದೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿ $ 
ದೇ ಕೌಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಮನ್ಸ ಅದೆ, ಬಬ್ಬೊ ಶೊ 
ಒಂದೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅದ್ದು ದಾ. ಸ್ನೇಡವನ್ನು ವ 
ಬಿಡದೆ, ದುರ್ವಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿ 'ಪ್ರವರ್ತಿಸದೆ, ಹೇಛಾ ಬತ್ತ 
ಯಾ ಸಿ ವಾಕ್ಟು ಶುದ್ದಿ ಗಳು ಉಳ್ಯವರಾಗಿ ಸುಖೆದಿಂದಿದ್ದ 
ಅವರಲ್ಲಿ EE ತ ಪ್ರವರ್ತಕ ಮಾಗೆ! 
ವನ್ನು ತಿಳಿದು ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಲಾಭಾದಾಯದಿ 
ಮಹಾ ಧೆನೆಮಂತೆನೆಂದು ಮಾಶಿನವಾಶಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ! 
ಸುವಿಕೇಪೆ ನೆಂಬುವನು, ದ್ರವವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸ ಮನಸ್ಸ ಬ 
ಎಲ್ಲಾ ಧನಗಳಗೂ ಶ್ರೇಪ್ಟವಾದ ಧನವು ವಿದ್ಯೆಯೇ ಎಂದ ತ 
ಲೋಕಿ ನಿಕ ಶ್ರದ ಅಂಥಾ ವಿದ್ಧಾ ಧನವನ್ನೇ ಸಂಪಾದಿಸ $ 
ಈೆಂದು, ಆ ಪಟ್ಟಲ್ಲಿ ಚತುಕ್ಕಾಸ್ಟ ಪಂಡಿತನೆಂಬ ಹೆಸರುಸ್ಳ ಚ 
ಬ್ಬ ವಿದ್ದಾಂಸಣೆ' ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ವಿನಯದಿಂದ ಕಂಡು : 
ಸ್ಸ ರ ಮಾಡಿ, ಸ್ಕಾಮಿಾ, ನಾನು ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶದಿಂದ ವಿದ್ಯಾ 
ಬೆ ತಮ್ಹ ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ey ಇದ್ದೆ ನೆ, ಕನಿತರಿಬ ನ ನೇ | 
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ಸ್‌ಧಾಮೆಂಜರಿ, ೧೦೫ 


ಡಿ ದ್ಯಾದಾನ ಮಾಡ ಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡ್ಕು ತನ್ನ ಕೈಲಿದ್ದ 
ರ ವರಹಾಗಳನ್ನು ಆ ವಿದ್ಯಾಂಸನ ಪಾದಗಳ ಮುಂದೆ ಹಾಣಿ 
| ನಾಗಿ ಇಟ್ಟನು. ಆಗೆ ಆ ವಿದ್ಧಾಂಸನೆ ತ್ರ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯ 
| ವನ್ನು ಅವನ ಮುಖವ ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ತಿಳು 
ಂಡು, ಎಲ್ಲೆ ದಾ ಶ್ರಣ್ಳುವಂತನೇ ನಿನ್ನು ಹೆಸರೇನೆಂದು ಹೇಳ 
ಸಿ ಅವಕ್ಕ್‌ ವನು ಸೂ ನಿಶಾ ವನ ನ್ನು ಸುವಿಕೇಪನೆಂದು ಈರಿ 
| ತ್ತಾರೆ ಆ ಟ್‌ ವಿದ್ಧಾಂಸನು ನಿನಗೆ ಸುವಿಕೇಪನೆಂ 
(ಹೆಸರು ಸೆಲ್ಲುವೆದು, ಹ್ಯ್ಯಾಗಂದರೆ, ಲ್ಲೋೊಕದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ವಿದ್ದೇಯನ್ನೆಲ್ಲ ಈತಶಿತೆ ತರುವಾಯ ಗುರುದತ್ರಿಣೆ ಕೊಡು 
i» ವಿಶೇಸಷವು, ಶಿಯುವದಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗಲೇ ನೀನು ಗುರು 
ನ್ಷಣೆಯನ್ನು ತೂಟ್ಟದ್ದೇ ಸುವಿಕೇಪವು, ಎಂದು ಸಂಶೋಪ 
ಬು ತನಗೆ ಬರುವ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೆ ಲ್ಲ ಲಾ ಅವನಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ತಲಿ 
)ನು. ಆವನು ಬುದ್ದಿ ವೆಂತೆನಾದ್ದ ರಿಂದ ನಾ ನಲ್ಲು ವರುಪದಲ್ಲಿ 
; ಸ ಠಾಸ್ತ ನನ್ನು (ದಿ ಪರಿಷ್ಞೆ "ಹೊಟ್ಟು ದೊಡ್ಡ ವಿದ್ವಾಂಸ 
(ಬಿ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದನು. ಹೀಗೆ ವಿದ್ಧಾಂಸನಾದ ತನ್ನು 
ಹಿತನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಐಕ್ನರ್ಯವಂತನಾದ ಸುಮುಖ 
| ಕೇಳಿ ಸುವಿಕೇಪನನ್ನು ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ತನ್ನು ಮನೆಗೆ 
ಜೊಂಡು ಬಂದು ತನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆದರಿಬ ಅಟ್ಟು ಹೊಂಡೆ 
| ಒಂದೆರಡು ವರ್ಷವಾದ ಮೇಲೆ ಸ್ನಂತ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋ 
ನೀತೆಂಬ ಮನಸ್ಸು ಹುಟ್ಟಿ ಸುಮುಖನು ತಾನು ಸಂಪಾದಿಬದ 
ವ್ಯೂವನ್ನ್ನಲ್ಲೂ ಒಂಟೆಗಳ ಮೇಲೆ ಹೇರಿಬ, ಸ್ನೇಹಿತನಾದ ಸುವಿ 
ಸ. ನೊಡನೆ, ಕಾಶೀ ಪಟ್ಟ ದಿಂದ ಹೊರಟಿನು. ಹೀಗೆ ಹೊರ 


| | ಗೊಂಡಾರಣ್ಯ ನುಧ್ಯದಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ, ಹೆಂಡಾರರೆಂಬ 
0 


೧೦೬ ಹಧಾಮಂಜಚರಿ. 


ಆ ದೇಶದ ಈಚ್ಯರು ಸಾವಿರಾರು ಜನೆ ಬಗ್ಗಟ್ಟಾಗಿ ಬಂದು ಬ 
ಹೊಡದು ಹೆಣವೆಲ್ಲಾ ಸುಲುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಆಗ | 
ಮುಖನಿಗೂ ಸುವಿಕೇಪನಿಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಅಜ ರೂ ಬಡೆ; | 
ದರು. ದೋಪು ತೊಟ್ಟು ದರಿದ್ರನಾದ ಸುಮುಖನಿಗೆ ಬ 
ವ್ಯಸನ ವುಂಟಾಗಿ ತಾನು ಧನಿಕನಾಗಿ ಬಾಳದ ಕಾಶೀ ಪಟ್ಟಕ 
ತೆಂಜೆ ಇರುವ ಜನಾರ್ದನ ಪುರಕ್ಕೂ ಸಹ ದರಿದ್ರನಾಗಿ" 3 
ಹೋಗುವೆದಕ್ಕ್‌ ಮನಬ್ಸಿಲ್ಲದೆ ದುಃಖ ಪಡುತ್ತಾ ಅದ್ದ ನು. | 
ವನನ್ನು ಕ ಸುವಿಕೇಷನು, ವಿಲ್ಪೆ ಸುಮುಖನೇ, ನೀನು | 4 
ಳ್ಳ ರಿಂದ ಕದಿಯಲ್ಪ ಡುವ ಧನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಬದಿ, ನಾನು ಇ॥ 
ರು ಅವಹರಿಸ up ವಿದ್ಧಾಧನವೆನ್ನು ಸಂಪಾದಿಬದ್ದೇನೆ « | 
ರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪುನಃ ಧನವಂತನಾಗಿ ಮಾಡುತೆ ತನೆ a 
ನೆ ಮಾಡಬೇಡವೆಂದು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಬ, ಇಬ್ಬ ರೂ ಶಾಲು | 
ಯಿಂದಲೇ ಉಣೆ ಫೈನೀ ಪಟ್ಟ ಕ್ರೌ ಬಂದರು. ಆ ಮೇಲೆ ಸ ತ 
ಪನು ಆ ಪಟ್ಟ ಯ ಬದ ಬ್‌ ದ್ರ ರಾಯನೆಂಬಿ ಅರಸನ € [| 
ಗೆ ಹೋಗಿ ಸ ಸಭೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಬ ತನ್ನು ಪಂಡಿತ್ಯವ8[ 
ಗವ ಪ್ರಕಟನೆ ಮಾಡಲು ಅಹ್ಹರ ಪಹ್ತಪಾತಿಂ | 
ಪ್ರಭುವು ಸುವಿಕೇಪ ಸ ಮ ಅವನಿಗೆ ಅನ್ನ 
NR ತೊಟ್ಟಿನ ಅದೇ ದ ದ್ರವ್ಳಾದಿಂದ ಈ ಉಭಯ, | 
ರೂ ಮ 1 ಗಿ ಸ್ನಂತ ಪ ಪಟ್ಟ ನ್ಲವನ್ನು ಕೇರಿ ಸುಖದಿ]| 
ದ್ದರು. ಈ ಮೇರಿಗೆ ವಿದ್ಮಾಂಸರು ಸುಖನಡುವರು. | 


1 


| 
(| 
| 


ಹಧಾಮಂಜರಿ. ೧೦೩ 


ನಾಲ್ಕತ್ತಾರನೆೇ ಪ್ರೆ, 
ಅರಕ್ಕೇ ಮರದ ಜಿವ್ಚವು, 


ಬಂದು ಊರಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಇದ್ದ ನು. ಅವನು 
ಫ್ಲಗಾರನಾದ್ದರಿಂದ ಊರೆಲ್ಲೂ ತಿರಿಗಿ ಭಿಪ್ಲವೆಶ್ಲಿದ ಅಕ್ವೈಯನ್ನು 
ಡು ಹೆಂಡತಿಯ ಸ್ಟ್‌ಲಿ ಕೊಡುವನು. ಅವಳು ಅದನ್ನು ಆಡಿ 
'ಮಾಡಿ ಗಂಡನ ಯೆಲೆಗೆ ಬಡಿಬ ಸಂಗೆಡಲೇ ಕಸಪೊರಿಕೆಯಿಂ 
ಗಂಡನನ್ನು ಒಂದು ಹೆಟ್ಟು ಹೊಡೆಯುವಳು. ನಿತ್ಯುವೂ ಈ 
ಹಾರ ಹೆಂಡತಿಯ ಸ್ಟೈಲಿ ಫೊರಿಕೆ ಪೆಟ್ಟು ತಿಂದು ಆಗ್ಗೆ ಮಾತ್ರ 
| ಪಡುತ್ತಾ ತನ್ನು ಕಟ್ಟೆ ಪ್ರಕಾರ ಭಿಫ್ಲ್‌ ಬೇಡಿ ಸಂಸಾರ 
ತ್ತಾ ಇರುವನು. ಹೀಗೆ ಬಹಳ ದಿವಸದಿಂದ ವೆಟ್ಟು 
ಷ್ಠ ಬೇಸತ್ತು, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಾಲ್ವ್ಯಾರು ದಿವಸ ರಿಷ 
ದೆರು ಹೋಗಿ ಇರೋಣವೆಂದು ಆಯೋಚಿಬ, ಹೆಂಡತಿ 
ಗನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಗ್ರಾಮಾಂತ್ರತ್ಸೆ ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ, 
ಟು ದಿವಸದ ಅಸ್ವೈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉಂಟು, ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ 
ಇಡುಕೊಂಡು ಇರು, ಅಯಿದಾರು ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತೇನೆಂದು 
ದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಹೆಂಡತಿಯು ನೀನು ಆರು 
ಇಸದವರಿಗೂ "ಬಾರದೆ ಯಿದ್ದರೆ ನನ್ನು ಪ್ರೌಯಿಂದ ಪೂರಿಕೆ 
ಗಳು ತಿನ್ನು ವವೆರ್ಮಾರು ? ಆದಶ್ಥೊಬ್ಬನನ್ನು ಗೊತ್ತು 


| 
| 
i ನೀನೆಲ್ಸಿಗಾದರು. ಹೋಗೆಂದಳು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬಹು 


ನಂದರೆ ಬಂತಲ್ಲಾ ಏನು ಮಾಡಲೆಂದು ಯೋಜಚಿಬ, ತಾನು ಬೆಳ 
ಅರಳೀ ಮರವನ್ನು ನನಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಪೊರಿಕೇಲಿ ಹೊ 


ಶ್ರಿರು ಎಂದು ಹೇಳಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಆ 


a! 
<) 


ov ಕಥಾಮಂಜರಿ, 


ಗೆಯ್ಯಾಳಿ ಹೆಂಗಸು ಆ ದಿವಸ ಯಥಾ ಪ್ರಸಾರ ಅಡಿಗೆ ಮ್ತ 
ಹಿತ್ತೆಲಲ್ಲಿರುವ ಆರಳ ಮರದ ಮುಂದೆ ತನ್ನು ಗಂಡನಿಗೆ ಬಡ್ಡಿ 
ವೆ ಪ್ರಸಾರ ಯಲೇ ಹಾಕ ಬಡಿಬ್ಬ ಪೊರಿಕೆಯನ್ನು ಕ್ಸಿ ತ 
ಡು ಇಗೋ ಮನುಷ ನಿಗೆ ಒಂದು ಬೆಟ್ಟು ಮರಸ್ವ್‌ ಮೂರ 
ಟ್ಟು, ಎಂದು ಹೊಡೆಯಲು, ಆ ಮರದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದಿವಸದ 
ಬಾ ಭೂತವು ಆ ನೆಟ್ಟು ತಿನ್ನಲಾರದೆ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಣನು[ 
ನ ದ ಬಳಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಯಲ” ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನೇೊ ನನ್ನ ನ್ನು ಚೈ 
ಹೆಂಡತಿಯ ಪೊರಿಕೇ ಬಿಟ್ಟಿಗೆ ಗುರಿ ಮಾಡಿ ಬರ ಬಹುದೇ? | 
ದು ದಿವಸದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ನಾನು ತಾಳಲಾರದೆ ಹೋಜೆನಲ್ಲೂ ಎ 
ನಿತ್ಯುವು ಅಂಥಾ ಪೆಟ್ಟುಗಳು ಹ್ಯಾಗೆ ತಿನ್ನುತ್ತೀ? ಅಯ್ಯೋ! | 
ಹವೇ !. ವಂದು ಪೆಕ್ಟಾ ತಾಪ ಪಟ್ಟು ಘನಿತರಿಬ, ಇನ್ನುಮೆಳ 7 
ಈ ಬೆಟ್ಟು ನೀನು ತಿನ್ನದ ಹಾಗೆ € ಕ ಉಪಾಯವನ್ನು ip 
ಳುತ್ನೇನೆ ಕೇಳು, ನಾನು ಈ ಸೋಳಾಪುರದ ಆರಸೆನ ಸ! 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಹಳ್‌ ತೊಂದರೆ ಪಡಿಸುತ್ತೇನೆ, ಆಗ ಮಃ | 
ಹ ಬಹಳ್‌ ಮಂದಿ ಬಂದು ಮಂತಿ )ಬದಾಗ್ಬೋ ಬಿಟ್ಟು ಕು| 
ಗದೆ, ಫಲಾನಾ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಫೆಲಾನಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅದಾ ಇನೆ | 
ತನ ಹೆಸರು ಮಂತ ತ್ರ ಮೂರ್ತಿ ಸುಬಾ ಸ್ಬಾವಧಾನಿ, ಆತನನ್ನು ತ ತ 
ದರೆ ನಾನು ಬಟ್ಟು ಹೋ ಗುವೆನೆಂದು ಅರಸನಿಗೆ ಹೇಳ ಸುತೇ 
ಅಪ್ಪುಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಕರಿಬ ನಿನ್ನು ಅಳಯ 
ಮ್ಹದಿ ಹೊಂದಿದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತ್ಲೋಖಿಬ ₹ | 
ದರಿದ ದ್ರವನ್ನು pg ಈಃ ದರಿದ ದ್ರದೋಪದಿಂಡಳೆ 
ಹೆಂಡತಿಯ ಶೈಲಿ ಗಂಡನು ಅವಮಾನೆ ಪೆಡುವದು, ಆದರೆ ನಿನ 
ಸೈವಿಟ್ಟು ಬೀಳುತ್ತದೆ, ಕ್‌ಡಿಮೆಯನರಿಗೆಲ್ಲಾ ಾಯಿಮಾಶಿನೀ 


pe 


6 ಈ ವೆಟ್ಟಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಅವಮಾನ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ, ಎಂತ 
ಬಡಿದು, ತಶ್ಲಣದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಆರಸನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಢೂಂದರೆ ಪಡಿಬತು. ಅನೇಕ್‌ ಮಂತ್ರಗಾರರಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ 
ರುವಾಯ ಅರಸನು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಆ ಭೂತದ ಮಾತಿ 
ಪ್ರಸಾರ ಈರಿಬ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ವ್ಲತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಬದ 


ಲ 
೨. "ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಂದಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತೆ ಕೂಡ್ಲೇ ಆಕೆಯ 


| ಸ ಭೂತವು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವಾಗ, ಅದು ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
6) ಈ ದಿನವೇ ಸರಿ, ಅನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾನಿದ್ದ ಕಡೆ ನನು ಬಂ 
ರೆ ಹೊಂದು ಹಾಕುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳ ಹೋಯಿತಾ. . ಸಂಗ 
ಲೇ ಅರಬ್ನಗೆ ಆರೋಗ್ಯೂವಾದ್ದ ನು ನೋಡಿ ಅರಸನು ಸಂ 
ಗೋಪ ಪಟ್ಟು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಬಹುಮಾನೆ ಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲದೆ, 

೦7೪ಗೆ ಹತ್ತು ವರಹಾ ಸಂಬಳ ಸಹ ಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ತನ್ನು 
(ಆ. ಇಟ್ಟುಕೊಂಡನು. ಆಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ಪೊರಿತ್ನಾ ಬೆಟ್ಟು 
ಸುತು. ಬಳಿಕ ಭೂತವು ಆ ಅರಸನ ಮಂತ್ರಿಯ ಹೆಂಡತಿ 
ಬನ್ನು ಬಾಧಿಸೆಲಾರಂಭಿಬತು. ಆ ವರ್ತಮಾನ ರಾಯನಿಗೆ 
ಣದ ಕೂಡಲೇ, ರಾಯನು ಆಯ್ಕಾ ಮಂತ್ರಮೂರ್ತಿ ಸು 
ಇ.ವಧಾನಿಗಳ್ಳೊ ನೀವು ನನ್ನು ಮಂತ್ರಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅ 
ಸ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಉಂಟಾದ ಉಪೆದ್ರವನ್ನು ಪರಿಹರಿಬ ಬನ್ಣಿರೆಂ 
? ಹಳಛುಹಿಬದನು. . ಅದೇ ಪ್ರಸಾರ ಬಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ಇಡಿ ಭೂತವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಯಾತಕ್ತೌ ಬಂದಿ? ಯೆಂದು ಹೋಪದಿಂ 
| ಗದರಿಸೆಲು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆಯ್ಲ್ಯಾ ಛೂತರಾಜನೇ, ನನ್ನ 
'೦ಚತಿಯು ಪೊರಿಕೇ ತೆಳ್ಟೊಂಡು ಬಂದು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿ 
ಎಳೆ ಈ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಸುವದಕ್ಕ್‌ ಬಂದೆ 


ಈ 
pS 


೧೧೦ ಕಥಾಮಂಜರಿ. 


ನೆಂದು ಹೇಳದನು. ಆ ಮಾತು ಹೇಳದ ಮಾತ )ದಲ್ಲೆ ೯ ಭೊತ 
ಭಯ ಪಟ್ಟ ಓಡಿ ಹೋಯಿತು. ಮಂತ್ರಿಯ ಹೆಂಡತಿ 
ಆರ್ಲೋೊಗ್ಗೊವಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಮಂತ್ರ ವಿದ್ಯಾಗಳನ್ನು ಕಳಿ, 
ರಿಗೆ ತಂತ, ತ್ರ ಜರ ಸಹ ತಿಳದಿರಬೇಕಾು. 


ನಾ ಲ್ಸ (೪ನೇ ಈಥೆ. 
ಪನ್ನ ಡಿಗನೂ ತೆಲುಗನೂ. #4 
ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಬಬ್ಬ ಕನ್ನಡಿಗನು ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ . 
ಎರಬ. ಗತ ದೆ ಬಹಳ ದಿವಸ ಪಚ ai 
ಉತ್ತರ ದೇಶಸ್ವ್ಯಾ ದರು ಹೋಗಿ ಹ ನಾಲಿ ಮಾಡಿ ಹು | | 
ಹೊರ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು ನೆನ ಹೊರಟನು. ಅವನು. | 
ರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾ ಬರುತ್ತಾ ಗದ್ದ ವಾಲ ಸುರಪುರ ವ 
ತ್ತೆ ಬಂದು, ಛತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಕನ್ಲೊ ಸ್ವರ ನಿಂತನು. ಅ) 
ಪ್ರಕಾರ ಉತ್ತರ ಆ ನಾದ ಬಬ್ಬ ತೆಲುಗರವನು pl 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಾಲಕ್ಷೇಪ ನೆಡಿಯದೆ, ಅನ್ನ ದೇಶಸ್ವ್ವಾ ದರೂ ಹ 
7. ಕೂಲಿನಾಲಿ ಮಾಡಿ ಹೊಂಡು ಜೇವಿಸ ಬೇಕೆಂದು | 
ರಟು ಬರುತ್ತಾ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಈ ಕನ್ನಡಿಗನು ಅಳದಿರ . 
€ಛತ್ರಸ್ತೆ ಅಕನಕ್ಳೊ ಸ್ತರ ಬಂದು ನಿಂತೆನು. ಛತ್ರದಲ್ಲಿ ವಃ ವ|| 
ರು ರೂವಕ್ಟೋ EE ಶೀ ಶಿಕ್ಕಿದ ಛತ್ರದ ಈ ತು | 
ನ್ನು ತಿಂದು ಹ ಕೆಳವಿನ ತು ಆ ದಿವಸ ವ 
ದಕ್ಕೆ ನಡದು ಹೋಗಲಾರದೆ ಅವನು ಆ ರಾತ್ರಿ ಅಲ್ಲೇ ವಳ | 
1 ಬೆಳಗಾದ ಮೇಲೆ ಪ ಪ್ರಯಾಣ ಹೊರಡುವ ನಮಿ 


1 | 


ಹಧಾಮಂಜರಿ. ೧೧೧ 


ದು ವಿರಹು ಮೂರು ಸಾರಿ ಹೇಳದನು. ಕನ್ನಡ ಮಾತು 
ಶಿಯದೆ ಶೆಲುಗನು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ನು. ಕನ್ಲಡಿಗನು ಯಾಕೆ 
್ರಿಗಿದ್ದಿ ಯೆ? ಮಾತಾಡು ಅಂದನು. ಆಗ ತೆಲುಗನು ಅಡ್ಡ ದ 
ಕನು ಕೊಟ್ಟು ಅಡ್ಡೆಗೆ ಜೇಸಾದ ದೊಡ್ಡ ಹಗ್ಗವನ್ನು ತೆಗದು 
; ಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ನಾದ ಕಾರಣ ಅದನ್ನು ಶನ್ನಡಿಗನು ತನ್ನು 
೫ ವೆಂತ ಹೇಳುತ್ತಾನೆಂದು ಅತಿ ಕೋಪದಿಂದ ಹಗ್ಗಾ ಪ್ಪೌಗೆ ತೆ 
ಕ್ರ ಂಡನು. ಹಗ್ಗ ದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಹೊಡಿಯುತ್ತಾನೆಂದು ನೆನಬ 
k ಗಡಿಗು ಆ ಹಗ್ಗ ವನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡುಕೊಂಡು, ಮಾತಾ 
೫ ಅಂದರೆ ಹೊಡಿಯುವೆದಕ್ತೌ ಬರುತ್ತೀಯಾ? ಅಂದನು 
| ಹಗ್ಗವನ್ನು ತಸುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಂದು ತೆಲುಗರವೆನು ಶಿಂ 
| ಗುಂಜೆದನು. ಹೀಗೆ ಹಗ್ಗ ಹೋಗುತ್ತದೆ ನಂಬ ದುಃಖ 
3 )ಗರವನಿಗೂ ಹೆಗ್ಗ ದ ಪೆಟ್ಟು, ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಎಂಬಿ ಭಯ 


ಭು 
೫ ಡಿಗ | 

ಡಿಗನಿಗೂ ಉಂಟಾಗಿ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಅಬ ರೊಳಗೆ ಒಬ್ಬ 
| ರೂ ಬಿಡದೆ ಹಿಗ್ಗಾ ಮುಗ್ಗಾ ವಿಳಿದಾಡಿ ವ್ಯಾಜ್ಛಾವಾಡು 
ಶೆ ಅದ್ದರು. ಆಗ ತೆಲುಗು ಕನ್ನುಡ ಭಾಪೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿದ 
ಕಿ ಮಾರ್ಗಸ್ಸನು ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಶಿಳಯದೆ 
ಹಕ ವ್ಯಾಜ್ಯ ಮಾಡುತ್ತೀರಿ? ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿದನು. 
8 ಓಲೆ ಅವರಿಬ್ಬ ರು ದೇಕಾಂತ್ರದ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
(ೀಶಗಳಗೆ ತಿರಿಗಿದರು. ಜಾ ತಾವು ಸಂಚರಿ 


೧೧೨೦ ಕಥಾಮಂಖರಿ, 


ನಾಲ್ಫತ್ತೆಂಟನೇ ಕ್ಲೆ, 
ರಾಯರೂ ಅಪ್ಪಾ ಜೆಯೂ, | 


ಮಂತ್ರಿ ಕ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಅಪಾ ಬ್ರ ಜೆಯೊಡನೆ ನರವ 


11 
|| 
| 

| 


ಕೃಷ್ಟ | 
ರಾಯರು ರಾಜ್ಯಾವನ್ನ್ನಾ ಳುತ್ತಾ ಸ ಹ ಛು ನೂ 


ಕುದುರೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಲಾವಣತ್ರೆ, ಕೇರಡಿ ಅರುವ ದಿವಸ 
ಒಂದಾದರು ಇಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ದಿನೇ ದಿನೇ ಸ್ಪೆನ್ಸೈವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ 7 
ತ್ತಾ ದೊಡ್ಡ ಓ ಕೇರ ಆ ದಳವನ್ನು ತನ್ನೆ ಇದ್ಲಿ ಸ, ಸ! 
ಜ್‌ ಅಂದರೆ ನೆಲಹೋಟಿಗಳು, ಜಲದುರ್ಗಗಳು ಅಂಥ 
ಸಮುದ್ರದ ಟಾಪುಗಳು, ಗಿರಿದುರ್ಗಗಳು ಅಂದರೆ ಬೆಟ್ಟದ ಕೊ | 
ಟೆಗಳು, ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಹಂಚಿಕೆ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ನೆಲೆಯ | | 
ಗಿರುವ ಹಾಂಗೆ ವಿಂಗಡಿನಿದ್ದ ಲ್ಲದೆ, ರಾಯನ ಬಳಲಿ ಮೇಗಾ |1| 
ಲಿಗೆ ಸಹ ಜೇಣಾದಪ ನ್ನು ಇಟ್ಟು ೂಂಡಿದ್ದ ನು. ಈತ ಸೈನ್ನೇ | 
ಳ ಮೇಲೂ ಸೇನಾಧಿವತಿಗಳೆ ಮೇಲೂ ಮಂತ್ರಿ ಕೇಖರನಾಡ | 
ಪ್ಫಾಜೆಯೆ ವಿಚಾರಣೆಯು ಪೆರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವೆದು. ಹೀಗಿ Ne | 
ವಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯದ ಹುಟ್ಟುವಳಯ ಹಣವು ದಂಡಿನ ಸಂಬಳದ | 
ವಾಡೆಗೆ ಸರಿಯಾಗುವದಲ್ಲ ದೆ ದಾನಧರ್ಮ ಬಹುಮಾನ ಸ (| 
ಮುಂತಾದವುಗಳ ಮಾಡತಕ್ಕ ಬಗ್ಗೇ ಸಾಲದೆ ಆರುವದನ್ನು 
ರಾಯನು ತಿ೪ದು ಮುಂತಿ ತ್ರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂತೆಂದನು. | 
ಪ್ಪಾಜೀ, ಹೊಳೇ ದಾಟದ ಮೇಲೆ: ಅಂಬಿಗರ ಸ್ನೇಹವಿರಚೆ! 
ಘೋ? ವಿದ್ಯುವನ್ನು ಕಲಿತ ಮೇಲೆ ಉಪೂಧ್ಯೊನ ps | 
ನಿತ್ಸವೂ ಹೋಗ ಬೇಕೋ? ಜಾಡ್ಸವು ಹರಿದ ಮೇಲೆ 
ದನು ಹತ್ರದಲ್ಲೇ ಕೂತಿರ ಬೇಕೋ? *ೆಲಸವಿಲ್ಲವಪ್ಪೈ ೫ 


ಹಭಾಮೆಂಜರಿ, ೧೦ಷ್ಟಿ 


3 ೧ ಸಲ ರಾಜ್ಛೂಗಳೂ ಸ್ಥಾಧೀನವಾಗಿ ಪ ಪರರಾಯರೆಲ್ಲ ರೊ 
ಸು ಪಾ $ದಾಕ್ರಾಂತೆರಾಗಿ ಇರುವಲ್ಲಿ ಶೀಮೆಯ ಹಣವೆಲ್ಲಾ ಹು 
ಇ ಸರಿಹೋಗುವ ಈ ದೊಡ್ಡ ಸೈ ಸ್ಲಿನ್ನೊದಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇ, 
( ದಾನ ಧರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ವಿಶೇಪವಾಗಿ ಮಾಡಿ ಪ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಕೌಚ್ಚಾಗಿ ಸಂಪಾದಿಸುವದು ಕಟ ೀದಲ್ಲಪೋ ? 
| ರಿಯೊ ಭರ್ತಿ: ಮಾಡುವ ಸ್ಫುನ್ಛಾದ ಸ್‌ಲಸವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಬ 
ವದಲ್ಲದೆ ನೆಲೆಯಾದ po ಹದಿನಾರು ಪಾಲಿ ಇ ಊಂ 


ನ್ನು ತೆಗದು ಹಾಕ ಅದಕ್ಕ ತಿಂಗಳಗಟ್ಟಿ ಸಲ್ಲ ತಠ್ವ್‌ 
ಹಣವನ್ನು ಯೊಕ್ತ್‌ ಸಂ ಕೇರಿಬ ಅರಿತ ಬ 
ಪರೋಪಕಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡ ಬಾರದೋ? ಎಂದು ಹೇ 
ನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇ ಅಪ್ಪಾ ಡೆ ಸ್ನಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಚಿಂ 
ರಾಮನನ್ನು ಹುರಿತು ಮಹಾ ಸ್ರಢುವೇ ಆಜ್ಞಾ ಧಾರಕನೆ 
ಹವನ್ನು ಚತ್ತಕ್ಕ್‌ ತರ ಬೇಕು, ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಇರು 
ಕ್ಛಿನ್ನುವನ್ನು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿಸ ಜೇಶಲ್ಲದೆ ತೆಗದು 
* ಕೂಡದು, ಸೈನ ಸಮ್ಮ ದ್ಸಿ ಯ  ಭಯವಿಂದಲೇ ಅನೇಕ 
ನಾಯರು ಬೊದಾಸಾ)ಂರಾದದ್ದು, ಅಂಥಾ ಸ್ಫೈನ್ನುವನ್ನು ತೆಗ 
ಕಾರಿದ ತೆಫ್ಲಣದಲ್ಲೇ ಪೆರರಾಯರ ಸಮೂಹವು ಯುದ್ಧ 
ರು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆದ ಸ್ಫುನ್ನುವೇ ಅವರಲ್ಲಿ ಕೀಠಿ 
ಗ ಳು ವಷ ದುದ್ದ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸ ಹೊಸೆದಾಗಿ ಸ್ಫನ್ನುವ 
$ ಕೂಡಿಸ ಕೂಡದು, ದಿವ್ಯೇ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ತಂದು ಸೈನ್ಸುವನ್ನು 
ಸಸ ಬೇಕೇ ಹೊರ್ತು ತೆಗದು ಜಾಗವು] ಎಂದು 
ಬ ರಾಯನು ಅಂಥಾ ಯುದ್ಧ ಪ್ರಸಕ್ತ ಉಂಟಾದಾಗೆ 
3 


P 


೧೧೫ ಕಥಾಮಂಜರಿ, 


ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸ್ಥನ ಹೂಡಿಸ ಬಹುದು ಅಂದನು. ಅಥ್ಯ 
೫೬೫% ಸಕ್ಕ್‌ ರೆಯ ರಾಶಿ ಅದ್ದಾ ಗೂ ರಾಶ್ರಿಯಲ್ಲಿ | 
ನಗಳು ಮುಚ್ಚು ವದಿಲ್ಲ, ಅದೇ ಮೇರಿಗೆ ಹೊಸ ಸ್ಟೈನ್ಟೊಗಳ್‌! 
ಮಯಸ್ಸ್‌ ಉಬದಗಲಾರದು ಅಂದನು. ರಾಯನು ಅಗಳುಗ) 
ಚಲ್ಲಿದರೆ ಹಾಗಿಗಳು ಶೂಹಡುವದಕ್ತೆ ಅಡ್ಡಿ ಯೇನು? ಎಂದು ೫ 
ಅದನು. ' ಅದಕ್ಕ ಬಾಯಿ ಮಾತಿನ ದೃಷ್ಟಾಂತ ಸಾಲದೇ 
ತಿಳಿದು ಮುಂತ್ರಿ ಸಮಾ ಇಿತ್ನವೆಂದು ಸುಮ್ರುನಾದನು. 
ಮೇರಿಗೆ ಅಪ್ಪಾಜೆಯು ಒಡಂಬಡದೆ ಅದ್ದಾ ಗ್ಗ ಅನ್ನೂ | | 
ವು ದಿವಸಗಳ ಮೇಲೆ ಒಡಂಬಡಿಬ, ಆಲೋಚಿಬದ ಸಾಯ 
ನ್ನು ನೆರವೇರಿಸ ಬೇಕೆಂದು ರಾಯನಿದ್ದನು. ರಾಯನ ಅ 
ತವನ್ನು ತಿಳಿದು ಅನ್ನೊಂದು ಸಾರಿ "ತನ್ನ ಸಂಗಡ ರಾಜಯ 
ಆಲೋಟಚಿಸುವದಕ್ಕ್‌. ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ 34 ಹಾರ್ಯವಃ 
ನಿಲ್ಲಿಬ [`` ನೆನಬದ ಅಪ್ಪಾ ಇಯು ಚಿತ್ರಾ ಪಾ| 
ಮಿಯ ಅವುತೆನಕ್ತಾಗಿ ರಾಯನನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ eh: 1 
ಹೊಂಡು ಬಿಂದು, RE ರವ ಸಾಯಂಹಾಲದ J 
ಗೂ ಮಹಾ ರಾಜೋಪಚಾರಗಳು ನಡಿಬ್ಬ ರಾತ್ರಿ) ರೆಖಾಮ ಹೊ! if 
ನ ತನಕ ತನ್ನ ಮನೆಯ ಬಿಸಲು ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೆ ಸಂಗಿ! | 
ಸಾಹಿತ್ಯ ನಾಟ್ಟ ಮೊದಲಾದ ವಿನೋದಗಳಂದ ಹೊತ್ತು ಹೆಚ್ಚೆ 
ಗಲಾಡಿಬ, ಆ ಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರನ ಬೆಳದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ರಾಯನು 
ತೋಪೆ ಭರಿತನಾಗಿ ತುಳತಿರುವಾಗ್ಯ ಹತ್ತೆಂಟು ದೊಡ್ಡ | 
ಬರಾತಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ನ ಗಳ ತುಂಬಿಬ ರಾಯನ ಮುಂದೆ ವರಕೆಂ: 
ಗಿಡಿಬಿದನು. ಇದೇನೆಂದು ರಾಯನು ಹೇಳಲು, ಅಪ್ಪಣ ೫ 
ಅಗಳು ಚಲ್ಲಿಸುತ್ತೇನೆ, ಸಾಗಿಗಳ ಗುಂಪು ಕೂಡುವ ಪ ಪ್ರಕಾರ! ಶೆ 


ಸ ' 


1.3. 
IE] 


|| 


| 


ಕಥಾಮಂಹರಿ. ೧೧% 


' ಆಗಬೇಕೆಂದು ಅಪ್ಸೊಜೆ ಇ ನುಡಿದನು. ಆ ಮಾತು 
| ೪ ಮಹಾರಾಯನು ಅಪಾ ಜ್ಯ ಆರು ತಿಂಗಳಗೆ ಮುಂಚಿತವಾ 


ನಾವು ಹೆ ಳದ ಮಾತಿಗೆ ಇದು ದೃ 
ಪ್ರ ಫಟ್ಟ ಯಸಾಪ್ರಾಶವಾಗಿ ಬ ವನ್ನು ಅಭಿವೃ 
ಮಾಡೆಂದು ಅಜ್ಞಾಪಿಸಿವನು. ಆದೇ. ಮಹಾ ಮಂತ್ರಿಗಳ 


: [ಲ್ಲೋ ನೆ. 
| 
| ನಾಲ್ದುತ್ತೊಂಭತ್ತನೇ ಕಥೆ. 


} 
\ 
1 08 


| ಪಾ ಫ್ಯಾಂತನೋ? ವಿಂದು ಸಂ 
‘| 
h 
1 


|| 


ಬಣಜಿಗನೂ ಆಳೂ. 


| ಮೈಲಾರ ಕೆಟ್ಟ ಎಂಬ ಬಣಣಜಿಗನು ವ್ಲಾಪಾರ ಸಾಪೌಾರ 
ಭಾಡಿ ಹಣ ಸಂಪಾದಿಸ ಬೇಕೆಂದು ದೇಕಾಂತರಕ್ಟೆ, ಹೋದನು. 
3] ಅರಳೆ ಚಕ ನೆ ವ್ಲಾಪೌರದಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ವರಹಾಗಳು 
ಪಾಣಿ, ಅದಸ್ಥ್ಯಾ ದ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಭದ್ರ ಪಡಿಸುವದು 
il ವೆಂದು ಗ ಕಟ್ಳುವ ಕ್‌ಡೆ ಸ ಮುತ್ತು ಇಟ್ಟು” ; 
ತ ಸಾಮೆತಿಯನ್ನು ನೆನಸ, ಕೈಲಿದ್ದ ಮೂರು ನಾಲು ಸಾವಿ 
ನಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ದ್ವೀಪಾಂತರ ರದ ನೌದಾಗಾರರಿಂದ 
ಸನ್ಬಿರಾಗವೆಂಬ ಕ್ರೋಸ್ಯ ಸ ರತ್ನ ವನ್ನು ಹೊಂಡುಕೊಂಡನು. 


| 
| 
k 


ಖು ಉದಯ ಹಾಲದ ಬಾಲ ಸೂರ್ಯನ ಬಿಂಬದ ಹಾಗೆ ಪ್ರ 
ಕಿಸುತ್ತಿರುವದು. ಅದನ್ನು ತನ್ನು ಬ )ಯಳಾದ ಹೆಂಡತಿಯ 
ಗೆ ಈಳುಹಿಬ ಕೊಟ್ಟರೆ ಅವಳು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ 
ig ವದಲ್ಲದೆ ತನ್ನು ಸಾಮರ್ಥ ಕ್ಕೂ ಸಂಪಾದ್ಯಾಳ್ಯೂ ಹಿಗ್ಗಿ 
Ik 


AK 
4 


ನ poh ಈ ಬಣಜೆಗನು ತನ್ನು ಹತ್ತರ 
ಸುವ ಯ್ಯಾಡರ ಪೋಲೇರಿಗನೆಂಬಿ' ಆಳನ ಪ್ಪೌಗೆ ರತ್ನ 


೧೧೬ | ಹಧಾಮಂಜರಿ, 


ವನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಈಳುಹಿಬಿದನು. «ಬೇಡನ ಸಂಗ ಬೇ॥ಿ 
ಎಂಬ. ಸಾಮತಿಯಂತೆ ಆ ಪೋಲೇರಿಗನು ತನ್ನು ಊ॥ 
ಬಂದು ಶೆಟ್ಟಿಯ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೇಮ ಸಮಾಚಾರ ಮಾತ್ರ ಇ 
ಯಿ ಮಾತಿನಿಂದ ಹೇಳ, ಆವನ ಹಾಗೆದವನ್ನೂ ರತ್ನ ವನ. 
ಸಹ ಕೊಡದೆ ಛಪೊಯಿಬ ಬಿಟ್ಟನು. ಆಳು ಹೇಳದ ಪೆ ಪ್ರಸಾರ ( 
ಗಳೊೂಳಗಾಗಿ ಶೆಟ್ರ ಬಾರದೆ ಸಾವಕಾಕವಾದ್ದ ರಿಂದ ಹೆಂಹತಿ 7 ; 
ಡನಿಗೆ ಬರದ ಸಾಗದವೇನಂದರೆ- --ಎಲ್ಭೆ ಆತ್ಯಂತ ಏ್ರಯನೆ yi 1 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಂಬಿ ಕ್ಳೈ ಹಿಡಿದವಳಾದ ನನ್ನು ಬಿಂನಹವನ್ನು : 
ವೈಗೆ ತಂದು ಈ ಕಾಗದ ಕಂಡ ಕ್ಷಣವೇ ನೀನು ಜಾಗೃತೆ ಯಾ 
ಬಂದು ಊರು ಕೇರಜೇಶು, ನನಗೆ ಊಹ ಎ ತೋಟಿದ 
ಪ್ಸೇ ಆಧಾರ, ೮ ಉಡುವದಕ್ಕ್‌ ೦ತು ನೀನು ತೊಟ್ಟ ಇಾದಿಯೇ, 4 | 
ನು ಹೊದ್ದಿದ್ದ ಹಚ್ಚಡವು ಮಃ ಟ ಆಯಿತು, ಆ ದುಪ್ಪಓ 1 
ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳ ಮೇಲೆ RS «ತುಂಡ ಬಂತ 0 
ಬ ಸಾಮತಿಯ ಹಾಗೆ ಅದ್ದ ಮು ಈಗ ಆ ತುಂಡೊ ಅಲ್ಲ ಡೆ 1 
ಲು ಬಂಡಾಟಿವಾಗಿ ಹಪ ಪೈಪಹುತ್ತಾ ಯಿಜೆ ಸೇನೆ ಹಾಸ್ಟೇೊ ಕೈಲಾಸ 2 
ಗಿದೆ ದುಡ್ಡು ದೊರಣುವದೇ ಯಿಲ್ಲ, ದುಡ್ಡಿ ಲ ೪ ದ ಮೇಲೆ ದೊ 
ಬಸ್‌ ಹ್ಯಾಗೆ ಬಂದೀತು, «ದಡ ತ್ರ ಫೆ ಬಡಿದವಳೇ ಹೆಡ್ಲೆ ಲು | 
ಬ ಸಾಮತಿ ನನ್ನು ಪಾಲಿಗೆ ಖಾತಿ ತು, ಇಂತೆ ಬಿಂಸಹ. ಹೀಗೆ ಬ 
ದ ಸಾಗದವನ್ನು ಅವಲಕ್ಕಿ ಈುಟ್ಟ ಸೆಂಪಾದಿಬದ ಆರುಕಾಸು ‘| | 
ಸಲು ಕೊಟ್ಟು ಬೆಂಗಳೂರಿಂದ ಬಳಾ ರಿಗೆ ಟಾಕೋ ಟಾಕು ತಲ | 
ಸಚೇಕ್‌ಂದು ವಿಲಾಸ ಬರೆದು ಟಪಾಲು. ಮೇಲೆ ಹಾಸಿಬಿಟ್ಟಳು | [ 
ತಾಗದ ಮ್ಹೆಲಾರಿ ಶೆಟ್ಟಿಗೆ ತಲಪ, ನೋಡಿಕೊಂಡ ತಕ್ಷಣದಲ್ಣಿ | 
ಪೋಲೇರಿಗನು ಮೋಸಾ ಮಾಡಿದನೆಂದು ಶಿಳದು, ತಾನಿದ್ದ ೫ 


| 


| 


| 
(| _ 
| 
| 
| 
| 


ಕಥಾಮಂಜರಿ, | ೧೧೩ 


ಹಿ ಊರು ಕೇರಿ, pa ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ನೋಡಿ ವ್ಯಾಸ 
ಟ್ಛ » ವಸ್ತ್ರ) ಭೋಜನಾದಿಗಳಂದ ಸಮಾಧಿ ಪಡಿಬ, ತಾ 
ಸ ಪದ್ಧುರಾಗ ರತ ತ್ಪೈವು ಸೋಲೇರಿಗನೆ ಪಾಲಾದ 
೦ದ ತನ್ನು ಆಬ್ದಿಯೆಲ್ಲಾ ಪೋಲಾಯಿತೆಂದು ಪೋಲೀಸು ಕಜೇ 
| ಹೋಗಿ, ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಳಾಡಿದನು, 
ಹರ್ಫಾದನ್ನು 1 ನ್ಲಾಯಾಧಿಸಾರಿ ತಥ್ಷಣದಲ್ಲೆೇ( ಆ ಆಳ 
iis ಕರಿಬಿ ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಲಳೆಂದು ವಿಚಾರಣೆ ಮಾಡಲು, 'ಪೋ 
ಶೇ ಶೇರಿಗನು ನನ್ನು EA ಮೈಲಾರಕೆಟ್ಟಿ ಸೊಟ್ಟ ಮೇಲು ರಶ್ಲುವ 
ಕ ಕ್ಸು ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೈಲಿ ಅಟ್ಟ ರು ಸಾಘ್ರಿಗಳ್‌ ಎ ಮುಂದೆ ಹೊ 
ಥ್ರ ನೆಂದು: ಹೇಳಿದನು. ಅದತ ನ್ಯಾಯಾಧಿಸಾರಿಯು, ವಿ 
D = ಕೇವ*ಕನೇ, ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿ ನಿನ್ನು ಪೌಲಿ ರತ್ನವನ್ನು 
” ಟು ಬ ತನ್ನು ಹೆಂಡತಿಗೆ ತಲಹಿಸೆಂದು ರಹಸ್ಥೂವಾಗಿ ಕಳುಹಿಬ 

ಕೆಲಾ ಅದನ್ನು ನೀನು ನಿನ್ನು ಯಜಮಾನೀ ಹಲಿ ಹಾಂಗೆ 
ಕೊಡದೆ, ಸಾಫ್ಷಿಗಳ ತಾನಿ ಸೂಂಡು ಶೊಡುವದಕ್ಕ್‌ ಹಾ 
ವೇನು? ಆದಸ್ತ್‌ ಉಬಳಗಡೆ ವಿಂದಾದರೂ ನಿನ್ನು Pu 
ನಾದೆ ಈ ಕೆಬಿ ನೈಯು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಲಿಗಾಡು ಹಾ? ತೆಗೆದುಕೊಂ 
[ಕನೋ? ಬೂ ದ ಮೇಲೆ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ನಂ. . 
ಭಕ ಯಿದ್ದ ಜ್‌ ಅವನಲ್ಲಿ ೪ನಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಅಲ್ಲ ಹೆ ಸಾಫ್ತಿಗಳ 
| Ro ಶೋ (ಬೇಣಾದ ಅಗತ್ಯುವೇನು? ಆದಾಗ್ಯೂ ಸ 


ಲೆ 
ತ್‌್‌ ನಿನ್ನು ಪ್ಟೌಗೆ ಈ ಶೆಟ್ಟ ಹೊಟ್ಟ ರತ್ನವು ಎಷ್ಟು ಘಾತ್ರ 


ಹೇಳಿದನು ಯಾವ ಬಣ್ಣ ವಾಗಿತ್ನೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದ ಸ್ರ ಘು 


೧೧೪೯ ಕಥಾಮಂಜರಿ, 


ಮಾಗಿದ ಶೀ ತೊಂಡೆ ಹಂಣಿನ ಹಾಗೆ *ೆಂಪಾಗಿತ್ತೆಂದನು. ನಔ 
ಯಾಧಿಪಶಿಯು ಆ ರತ್ಹ ವು ತೊಂಡೆ ಹಣ್ಣಿನ ಬಂಣವಾಗಿಂ ಟೈ 
ದ್ರಾಹ್ಮಿಹ ಹೆಣ್ಣಿ ವ ಗಾತ್ರವಾಗಿಯೂ ಅತ್ನೆ ಹ ಮಾತನ್ನು ಮೂಃ। 
ಬಾರಿಗೂ ಬರಪಡಿಗ ಮೈಲಾರ ಕೆಟ್ಟಿಯ ಈಡೆಗೆ ಎಸ 
ಹೇಳುವ ಮಾತು ನಿಜವೋ? ವಂದು ಸೇಳದ್ದಕ್ಕೆ, ಶೆಟ್ಟಿ ಹೌ 
ಯ್ಗಾ, ೪೫ವೇ ಸರಿ, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು ಆ ಮಾತನ್ನು? ri 
ಹಿ ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿ ಈ ಕೆಟ್ಟಿಯನ್ನೂ ಕೇವಕನನ್ನೂ ಬೆ , 
ಬೇರೆ ಕೊಠಡಿಗಳಗೆ ಹೋಗಿರಂದಾಜ್ಞಾಏಿನಿ, ಆ ಆಳು ಕೇಳ! 
ಸಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಘರಿಬ ಈ ಸಂಗತಿ ನಿಮಗೆ ತಿಳಯುವದೇ? ಎಂಥ | 
ಹೇಳಲು, ಅವರು ತಿಳಿಯುವದು, ಜಂಬು ನೇರಳೆ ಹಂಣಿನ ಹ ] 
ಗೆ ಪ್ಪಾ ಗಿ ಗಾತ್ರವಾಗಿ ಆದ್ದ ಉಂದು ಕಲ್ಲನ್ನು ನಮಗೆ ತೊಳೆ 
ಬೃ ಪ ಶಿಭ್ಟೀಯ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬೆಟ್ಟು ಬರುತೆ 54] ॥ 
ನಮ್ರ ಸಂಗಡ ಹೇಳ ಹೋಗಿ, ಟ್ಟ ಬಂದೆನೆಂದು ಸಹ ಆ 
ಟಿ ನ್ರೀಮನೆಯ ತಲಬಾಗಲ ಇಗರೀ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ನಃ 
x ಈ ಪೋಲೇರಿಗನು ಹೇಳಿದ್ದು ೦ಬೆಂದು ಸಾಕಿ ನು 
ದರು. ಆಗ ನ್ಯಾಯಾಧಿವತಿಯು ಈ ಶೇವಕನೆನ್ನು ಸೋ 
ವಿಲಾ ವಂಚಕನೇ, ಯಜಮಾನನು ಕೂಟ್ಟ ಕ ಹಣ್ಣ 
ನು ಅಥವಾ ದ್ರಾ) ತ್ತೆ ಹೆಣ್ಣ ಇನ್ನು ತಂದು ನ ಯಜಮಾನಿಂ. 


fl 
11] 


ಹಗೆ ತೊಡ 'ವೇತಲ್ಲದೆ ಆ ಹಣು ನ್ಸಿಗಳನ್ನು ನೀನೇ | | 
ದು ನೇರಳೇ ಹಣನ ೧ನ್ನು ಹೊಡ ಬಹುದೋ? ಅದು ನಿನಗ] | 
ಉಚಿತವೋ? ಹೀಗೆಯೇ ಇಾಬಗೆ ತರವಲ್ಲದ ಕರೀಶಲ್ಲನ್ನು' 
ಅರಿಯದ ಹೆಂಗಬನ ಸ್ಪೌಲಿ ಹೊಟೆ ನನೆಂದು ಸೂಪ್ತ ಮಡಿಬಿ, ರಾ: 


ಲ್ಪ್ರಾ ರು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಚ ಪದ್ಮರಾಗ ಮಣಿಯ 


| 


| ಡಾ ತ 


py 1 
(3 iM 


ಭಾಮಂಹರಿ. ೧೧೯ 


ದಕ್ತಿಬ ಕೊಲ್ಚುತ್ತೀಯಾ? ಕೂಡದು, ಬೇಗೆ ತಂದು ಕೊಡು 
ಎಂದು, ಕಣ್ಣು ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿದನು. ಮಹಾ ಕೋಪರಸೆ 
ವುಳ್ಳ ನ್ಯ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತೃಜಂ 
ದಃ 6 ಪೋಲೇರಿಗನಿಗೆ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ನಡುಗೆತ್ತಿ, ಆವನು ಪ್ಯಾ 
ವಿ ನ ಬುದ್ದಿ, ಕ್‌ದೆ ನನು ಸಯನ್ಸ್‌ ತೆಕೂ ಒಳ್ಳುವರೊಬ್ಬ ರೂ 
ಬಿಲ್ಲ, ರತ್ನವು” ನನಗೆ ದಕ್ಕ್‌ ಲಾರದೆಂದು 0 ತೊ 
ನೆಯಲ್ಲಿ ಟ್ಟ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ನು ಬ ಹೊಂಡಿದ್ದ ಮಣಿಯನ್ನು 
ಗಥರ್ಮಾಸೆನದ ಮುಂದೆ ಅಸಿ ನು. ಅದನ್ನು ಆ ಸೊಂತಗಾರನಿಗೆ 
ಕೊಡಿಸಿ ವಂಚಕನಿಗೆ ಜ್‌ ಐಧಿಬ್ರ ಆ ದಿವಸದ ನ್ಯಾಯತೀ 
101 ಕ್‌ಯನ್ನು ದಿನ ವಹಿಗೆ ಬರಿಬ, ನ್ಯಾಯಾಧಿಕಾರಿಯು ಹೋ 
4ಜಿ] ೦ದು ಹುಕುಂ ಮಾಡಿ ಎದ್ದು ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. 


ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಗಳು ನ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಚನ್ನಾ 
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ವಿಚಾರಣೆ ಮಾಡುವರು. 
ಐವತ್ತನೇ ಕಥೆ. 

ಹೇಡರವನೂ ಹಬಯ್ಯೂ, 

1 ಬಜ ಜೇಡರ ಜಾತಿಯವನಾದ ಜೇಟಿಗಾರನು ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ 
[ಮೃಗಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ ಇರಲಾಗಿ, ತನ್ನನ್ನು ಮುಗಿಸ 
ಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಹದಿನಾರು ಹೆಜ್ಜೆಯ ಪಟಾವಳ ಹುಲಿ ಫ್‌ 
ರಹಾಯಿಬ ಕೊಂಡು ಬರುವದನ್ನು . ದೂರದಿಂದ ಹಂಡು, ಖು 
ಹೋ ಮೋಸ ಬಂತೆಂದು ದೊಡ್ಡ ಮರದ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಕೂತು 
ಕೊಂಡನು. ಆಗ ಆ ಹುಲಿಯು ಆ ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಬಂದು 


ಸ ತು ಕೊಂಡು ಬಾಲವನ್ನು ನೆಲಕ್ಕ ಅಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಾ ಆ ಮ 


೧-೦೦ ಹಧಾಮಂಜರಿ, 


ರದ ಮೇಲೆ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಶೋತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಹೋತಿಯೇ, ನಿನಗೂ ನನಗೂ ಹಗೆಯವನಾದ ಈ ಬೇಡೆ 
ನ್ನು ನಂಬ ಬೇಡ, ಇವನನ್ನು *ೆಳತ್ಟೆ ದೊಬ್ಬಿ ಬಿಡೆಂದು ಹೆ % 
ಲಾಗಿ ಹೋತಿಯು ನನ್ನು ಮರೆ ಬಿದ್ದ ಮನಷ್ಯನನ್ನು | | 
ಉಾಯಿಗೆ ದೊಬ್ಬ ಲಾರೆನು, ಹೋಗೆಂದು ಕೇಳಿತು. ಅದನ್ನು ್ಳ 
ಹುಲಿ ಕೇಳ, ಅಲ್ಲೇ ಕೂತು *ೊಂಡಿತು. ಸೇ ತಿಂತ | ರ ತ | 

ರುವ ಬೇಡರಿಗೆ ಹಣಾ ದರು ತಂದು ಕೊಡ ಬೇಕೆಂದು ಎರಡನೆ 
| ಮರಕ್ಕ್‌ ಹಾರಿ ಮ ಹುಲಿಯು ಬೇಡನನ್ನು ನೋರಿ ಡಿ 
ಬ್‌ ಆ ಕೋತಿಯ ಮರಿಯನ್ನು ಶೌಳಕ್ಸ್‌ ದೊಬ್ಬಿ ಬಿಣೆ 
ನಿನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೆ ನೆ, | 
ಮಾಡುದ್ಲೆ ಆ ಬೇಡನು ಮರಿಯನ್ನು ದೊಬ್ಬಿ ಬಿಟ ಲೈನು. ಸೆಂ 
ಡಲೇ ತಾಯಿ ಕೋತಿ ಬರಲು, ಹುಲಿಯು ತಟ! ನಿನ್ನಿ 
ದ ಉಪಹಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಬೇಡನು ಮಾಡಿದ ಪ್‌ ಅಸವನ; ಸ 
ನೋಡಿದಿಯಾ? ಆದಾಗ್ಯೂ ನನ್ನೆ ನಿ ನಾನ » ತೊ || 
ಲಾರೆ, ಜೇಡನ ನೇಸ್ತ ಬೆಂಕೇಯ ನೇಸ್ಗ ವಿರಡೊ ಒಂದೊ ಬೇ 3 | 
ನು ಸ್ಟ್‌ಗೆ ಶಿಕ್ಕ್‌ ದ ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೊಲ್ಲುವನು, ಬೆಂಕಿಯು ಉರಿಗೆ ಕ್ಕಿ ಕ | 
ದ್ದನ್ನು RE «ಯೇಡನ ಸಂಗ ಬೇಡ'' ಎಂಬ ಸಾಸ 
ತಿಯನ್ನು ನೆನಬ ಕೊಂಡು, ಈಗಲಾದರೂ ಅವನ್ನು ಕೆ | 
ದೊಬ್ಬು, ಹೊಂದು ತಿಂದು ಹೋಗುತ್ತೆ €ನೆ, ಎಂದು ಕ್ಯ ಫರ್ಚಿಸಲು | | 
ಫೋತಿಯು ಬೇಡನನ್ನು ನೋಡಿ, ನನ್ನು ಮರಿಯನ್ನು 5 ಹುಲಿಯ | 
ಬಾಯಿಗೆ ತಳ್ಳ ದಿಯಾ? ಎಂದು ತೇಳದ್ದಕ್ತೈ, ನಾನು ತಳ್ಳಲ್ಲಿ ೫ | 
ಅದೇ ಬಿತ್ಲೆಂದು ಬೊಂಕೆದನು. ಆ ಅಜತ ಹ ಕೊ | 
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ಕಥಾಮಂಜರಿ. ೧೨೦೧ 


| 
| 
| 


ಕೊಡುವದಿಲ್ಲ, ನಿರಾಕೆ ಮಾಡಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗೆನ್ನಲು, 
ದೆಂದು ಹುಲಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು, ಜೀಡನು ಬ 
ದಾರಿಯ ಹೊದರಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಹೊಂಚಿ ಹೊಂಡಿತ್ತು. 
'ರದ ಮೇಲಿರುವ ಕೋತಿಯು ಬೇಡನಿಗೆ ತಿನ್ನೆಂದು ಹೆಣ್ಣಿ | 
| ಕೊಟ್ಟು, ಬದಿಕದ ಮರಿಯನ್ನು ತೆಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು, ಒಂದು 


ಗ 


ಗೆ ಛಿ 
ಣಂಬಿನ ಮೇಲೆ ನಿದ್ದೆ ಹೋಗುವೆ ಹಾಗೆ ಕ ಮುಚ್ಚಿ 


ಇಂಡು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆಗ ಬೇಡನು ಈ ಕೋತಿಯ 
ದರೂ ಹೊಂದು ಮನೆಗೆ ತೆಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗ ಬೇಕೆಂದು 
[ದ್ದ ದೊಣ್ಣೆ ಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ವೌ ಎತ್ತಿದನು. ಆಸ್ಫೆಗೆಯ 
» ತಿಳದ ಕೋತಿಯು ಮರಿ ಸಹಾ ವಿರಡನೇ ಮರಕ್ಕ್‌ ಇಂಗೆ 
ರಿತು. ಈ ಪ್ರಸಾರ ಬೇಡನ ದೊಣ್ಣೆ ಯ ಬೆಟ್ಟನ್ನು ತ 


ಕಾರಿಗೆ ಅವಸಾರಿ ನೀನೇ ಸರಿ, ಮರವನ್ನು ಅಳದು ಬೇಗ 
ಚ ಹೋಗು, ಹೋಗದಿದ್ದ ರೆ ತಕೋ ವಂದು ಕೂಗಿ, ಕೋಟೆ 


ಕತೆಯಿಂದ ಕೂಗಲು, ಸುತ್ತು ಮರಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಕೋತಿಗಳೆಲ್ಲಾ 


ಶಿ ಬರುವದನ್ನು ಹಂಡು, ಈ ಪಾನಿಷ್ಕನಾದ ಬೇಡನು ತತ್ತ 
ರಪಟ್ಟು ಮರದಿಂದ ದುಮುಸ್ಲ, ಊರಿಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಾ 


ಇರ್‌ ಟ 


೧.೦.೦ ಕಧಾಮಂಜರಿ. 


ಐವತ್ಟೊಂದನೇ ಕಥೆ. 
ಹುಲಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮೇಣನೂ. 


ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಹುಲಿಯು ಬೋನಿನಲ್ಲಿ ಶಕ್ರ 
ಇಗಿ ತೊಂದರೆ ಪಡುತ್ನಾ ಅತ್ತು. ಆಗ ಆ ಮಾರ್ಗನಂಔ 
ಹ್ರಾಹ್ಟೇಣನು ಬರುತ್ತಾ ಆದ್ದ ನು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ 3 
ಯು ಅಯ್ಯಾ ಬಾ ಟ್ಟೆ ಮನೇ, ನಾನು ನಾಲ್ಕು ರ: | 
ದಿಂದ ಈ ಬೋನಿನಲ್ಲಿ ಶಿಕ, ತಿಂಡಿ ಇಲ್ಲದೆ ಸಾಯುವೆ ಹಾ | 
ಇದ್ದೇನೆ, ನನ್ನುಲ್ಲಿ ಟು ಬೋನಿನ ಬಾಗಲು ಗ | 
ರಕ್ಷಿಸಿದರೆ, ಬನಗೆ ಬಿಹಳವಾಗಿ ಇಹದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಯ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರುಣ್ಳವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ, ಸಕಲವಾದ ದಾನ ಧಃ 
ಪರೋಪಕಾರ ರೀತಿಗಳ ತಿಳದು ಇದ್ದೀ, ಪ್ರೊ ದಾನಶ್ವೈಂತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ದಾನ ಐಲ್ಲವಪೆ ಲ ನನ್ನ್ನ. ಕೆರೆಯನ್ನು ಜೆ | 
ದಾನ ಮಾಡಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ಮಾತಿನ ವಾಸಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ು 
ನಗೆ ಧರ್ಮವೆಂದು J ಬೇಡಿ ಕೊಂಡಿತು. ಆಃ 4 | 
ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನು ವಿಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಫೃವೇ, ನೀನು ಸ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ | | 
ಪೃ ಮೃಗವು, ಇದರ ಮೇವ ನಾಲ್ಕು ದಿವಸಗಳಂದ ಆ. 
ರದಿಲ್ಲದ ಇದ್ದಿಲ ನೀನು ಬಿದ್ದಿರುವ ಜೋನಿನ ಬಾಗಲನ್ನು 
je ತೆರದ ಪ್ರಣದಲ್ಲೆ N ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದು ತಿ ತಿನ್ನುವಿ ನಿನ್ನು; 
೬ ನಾನು. ಬಲ್ಲೆನು, ನಿನ್ನನ್ನು ಬೋನೊಳಗೆ *ೆ | 
ಸಿ ಮೊ ಹೊತ್ತೊ ದೀ ನಾಳೆಯೋ ಬಂದು ನೆಲಜೊ! 
ನಿಂದ ಭಂಡೀ ಬೋನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಅಟ್ಟ ಬೆಟ್ಟು, ಅದೇ ಇ | 
ಮೇಲೆ ಸಾಗಿಬಕೊಂಡು ಅರಸುಗಳ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಬಡು! ಜ| 


| 
| 


ಕಥಾಮಂಜರಿ. ೧-ಂಪ್ಲಿ 


[ಜನ್ನು ಹಿಡುಕೊಂಡು ಬಂದೆವೆಂದು ಆನಾಮುಗಳು ಹೊಂ 
ಸದಲ್ಲದೆ, ನೀನು ಅರಮನೇ ಬೋನಿನಲ್ಲಿ ಕೇರಿ ನಿತ್ಯವು ಎರ 
ಸ ಕುರಿಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಬದುಹುವಿ, ನಿನಗೆ ಅಜೇ ಬಿಡು 
ಅಲ್ಲದೆ ನಾನು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಡೆಂಬಡಿಬದನು. ಹುಲಿ 
ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ದುರಾಲೋಚನೆ ಮಾಡ ಬೇಡ, 
ನ್ನು ನಾನು ಕೊಲ್ಲು ವದಿಲ್ಲ, ನಾನು ದುಪ ಪ ಮೃಗವೇ 
| ಆದರೂ ಉಪಸಾರಿಗೆ ಅಪಕಾರ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ನಾನೇನು 
ಬು ತಿನ್ನುತ್ತೇನೆಯೇ, ತಿನ್ನುವದೇ ಇಲ್ಲ, ಧರ್ಮದ ಮೇಲೆ 
' ಕ ಕ ಇಟ್ಟು ನನ್ನು ಕೆರೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಬ ಹ್ರಾಣದಾನೆ ಮಾಡು 
ುಖ ಪುನಃ ಬೇಡಿ ಕೊಂಡಿತು. ಅದನ್ನು ಹೇ ಬ್ರಾಹ್ವೆ 
2 « ವಿಪ ಪರಿಶ್ಲೆ ಮಾಡ ಬಾರದು” ಎಂಬ ವಾಕ್ಫಾವು ನಿಕ ಯ 
ನರಿಯದೆ, ಪ ಪ್ರತ್ಯಾಶ್ರವಾದರೂ ಪ್ರಮಾಣಿಬ ನೋಡ ಜೇ 
ಸ' ವಿಂಬ ಸಾಮಾನ್ನ ವಾಕ್ಟ್‌ವನ್ನು ಅಂಗಿೀೀಕರಿಬ್ಯ ಹುಲಿಯು 
ತ ಮೈಗವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ ರೂ, ಇದರ ಮಾತಿನ ಯಥಾರ್ಥ 
ಬನ್ನು ತಿಳಯ ಖೇಕೆಂಬಿ ಚಾನಸದಿಂದ, ಆ ಹುರಿಯ ಜೋ 


'ಹೆದಿಂದಲೂ ಜೋನಿನಿಂದೀಚಿಗೆ ಬಂದು, ತಾನು ಹೊರಟಿ 
ಬಿಗೆ ಇಯಪಟ್ಟುಶಾಲ್ಗೆ ಬ್ಬ ತೊಂದರೆಗೊಂಡು ತಪ್ಪು ಹೆಚ್ಚ 
| ಹಾಶುತ್ತಾ ಓಡುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು 
8 ಗದ್ದಿಬ ನಿಲ್ಲಬ, ಹಾರಿ ಬಂದು ಭುಜವನ್ನು ಹಿಡುಕೊಂಡಿ 


3 ಆಗಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹುಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಎಲ್ಫೆ 


೧2೨೪ .. ಕಥಾಮಂಜರಿ. 


ವ್ಯಾಘಫೈವೆ, ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು, ನಿನ್ನನ್ನು ಜೋನಿನಿಂ। 
ಬಿಡಿಬಿಜೆನೆಲ್ಲೂ ನೀನು ಆ ವುಪಕಾರವನ್ನು ನೆನಸದೆ ಅಧವಃಃ 
ಸ್ಟೌ ಬಿದ್ದು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಲ್ಲುವದು ನ್ಸಾಯವೋ ? ಅಲ್ಲವೆಂದನಃ 
ಅದಸ್ಕ್ಯಾಹುಲಿಯು ಹುಲಿಯಾದ ನಾನು ಮನುಪ್ಯಾನಾದ ನಿನ್ನು » 
ಹೊಂದು ತಿನ್ನುವದು ನ್ಯಾಯವೇ ಹೊರ್ತು ಅನ್ಯಾಯವ್ಯ 
ಆದರೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಜೇಡಿಕೊಂಡ ಎರಡು ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ, 
ನ ಕೆರೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸುವದು ಮೊದಲನೇ ಮಾತು, ಪ್ರಾಣದಾ 
ಮಾಡುವದು ಎರಡನೇ ಮಾತು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನು ಕರೆಯ : 
ಮಾತ ) ಬಿಡಿಬ್ರ ಪ್ರಾಣದಾನ ಮಾಡದೆ ಓಡಿ ಹೋಗವದು ನಿನ 
ನ್ಸಾಯವೋ ? ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಮಾತು ಸ ಗಬಾರದೆಂದು' 
ನ್ಸ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ತೆಗದುಕೊಂಡ್ಕು ನನ್ನು ಕರೀರವನಃ। 
ಭತ್ತಿಸುವೆದಕ್ಕ್‌ ಧಡ ವಾಗಿದ್ದೆ €ನೆ, ಇದೇ ನೀನು ಮಾಡಿದ « | 
ಸಾರಕ್ವೆ ಪ್ರತ್ಕುಪಕಾರವು, ಎಂದು ಹೇಳಲು, ಬ್ರಾಹ್ಟೈಣನು i 


ಯ್ಯ ನಿನ್ನು ನನ್ನು ನ್ಯಾಯಾ ನ್ಯಾಯಗಳು ಎಿರಡನೆಯವರಿ% 


ಫಸಲು ಹೊಂದುವ ವರಿಗೂ ನನ್ನು ಘೊಲ್ಲದೆ ಯಿರುವಿಯ ಇ 
ವಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಮಾತಿಗೆ ಹುಲಿ ಒಡಂಬಡಲು, ಹುಲಿ 


Nea 


ನು ಹರಘೊಂಡು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ, ಬಂ 
ನರಿಯು ಉದ್ದವಾದ ಹೋಡುಗಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಕೂತಿದ್ದು, ಇವ 
ವಾಂಗ್ಯೂಲವನ್ನು ಹೇಳ ಮೆಂದಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಬಾ ಹ್ಹ 
ನ ಆಪತ್ತನ್ನೂ ಹುಠಿಯ ಸಂಪತ್ನೆನ್ನೊ ಪರಿಹರಿಸಬೇಕೆಂಕ 
ಲೋಜೆಬಿ, ಓ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಓ ಹುಲಿಯ ನಿಮ್ಮ ವ್ಯಾಜ್ಯ! 

ಸಂಗತಿ ನನಗೆ ಮಂದಟ್ಟು ಆಗಿ ಆಗದೆ ಇರುವದರಿಂದ ತೀಪು! 


ಕಥಾಮಂಜರಿ, . | ೧೨೫ 


ಕಾಡರಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಲ್ಲದೆ ಯಿದೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಓ ಹುಲಿಯೇ, ನೀನಾ ಜೋ 
ನಲ್ಲಿ ಆದ್ದ ದು ನ ಹ್ಯಾಗೆ ಲಃ ತ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟೈ ನೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಬ 
ಹ್ಯಾಗೆ 2 ಈ ವಿರಡು ಮಾತನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಾಶಃ ವಾಗಿ ನನಗೆ 
ಕೋರಿಸಬದರೆ, ಹೊ ವ್ಯಾಜ್ಯವನ್ನು ತೀರಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿತು. 
'8 ಮಾತಿಗೆ ಹುಲಿ ಭ್ರ ಮಿಬ ಜೋನಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೀಗೆ ಬಿದ್ದು ಯಿ. 


ಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕೈಯಿಂದ ಬೋನಿನ ಬಾಗಲನ್ನು ಯಸಾಪ್ರ 
ಕಾರ ಭದ್ರಪಡಿವ್ಯ ನರಿಯು ಬೋನಿನ ಹತ್ರ ಬಂದು, ಹುಲಿ 
ಸುನು ಹುರಿತು ನೀನಂತೂ ಬೋನಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಯಿದ್ದಿ (ಯಲ್ಲ, 
ಗಾ)ಹ್ಟುಣನು ಯಾವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಾ ಯಿದ್ದನು, ಹೇ 
ಗೆಂದು ಸೇಳದ್ದತ್ತೈ ಆದೇ ದಾರೀಲಿ ಹೋಗುತ್ತಾ ಆದ್ದ ನೆಂದು 
ಕುಲಿ ಹೊತು. ನರಿಯು ಸರಿ ಸರ್ಕಿ ವ್ಯಾಜ್ಯ ತೀರಿತು, ನೀನು 
p< ಯಿರು, ಅವನು ಹಾಂಗೇ ಹೋಗಲಿ, ಎಂದು ಹೊಗಿ 
ಹ್ವೈಣನನ್ನು ಪಿಡಿಬ ಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಹೀಗೆ ದುಪ್ಪರಿಗೆ ಉಪಕಾ 
ಮಾಡಿದರೆ ಅಪಾಯ ಸುವದ್ಕು ಆ ಅಪಾಯವನ್ನು 


| ಪಾಯದಿಂದ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಐವತ್ನೆರಡನೇ *ಥೆ. 

| ಹಂಸವೂ ಬಕವೂ. 

| ಓಂದು ಕೆರ ತಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಶೂಸ್ವ್‌ರೆ ಹೂತು 
ಗೊಂಡಿತ್ತು. ಆಗ ಕರೆತ್ಯಾಲವಾದ್ದರಿಂದ ಹೆಂಸೆ ಪಷ್ಟಿಗಳ 
10ಚಾರ ಬಹೆಳವಾಗಿತ್ತು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಂಸವು ಆ 


೧-೦೬ ಹಧಾಮೆಂಜರಿ, 


ಈರೆಗೆ ಆಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಿಂದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಕವು ಅದನ 
ನೋಡಿ ವಿಲ್ಫೆ ಸತಿಯ, ವೀನ್ಭಾರು 1 ? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿ? ನ 
ಬಣ್ಣವೊ ನನ್ನು ಬಣ್ಣವೂ ಮಾತ್ರ ಒಂದಾಗಿರುವುದು, ಆದ 
ಜಾತಿ ಒಂದೇ ಅಲ್ಲ, ನಿನ್ನ ಎ ಮೂಗೂ ಅೆಂಪಾಗಿ! ಸ 
ನೀನು ನಮ್ಮ ಹಾಗೆ ನಡಿಯ ಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಜಿಸುತಿ ತೀ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಈಫಿಯಲಾರಿ, ಅದು ಹಾಗಿರಲಿ, ನಿನ್ನು ವರ್ತವ 
ವನ್ನು ಹೇಳು, ವಿಂದು ಗರ್ವದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿತು. ತ 
ಬಕಪಶ್ರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಎಲ್ಫೈ ಯಲಚರವೇ? ನನ್ನನ್ನು 
ಎಂದು ನೀನು ಕರದಿ, ನೀನು ಪಫಹ್ತಿಯೋ? ವಿನಲು ಬ 
ಕೋನ ಹುಟ್ಟಿ ಅದು ಹಂಸವನ್ನು ನೋಡಿ, ನಾನ 


ಖಿ 
ರಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರ ಮಾಡುವದರಿಂದ ಜಲಚರವೇ ಸರಿ 


ದಸ್ತ್‌ ರು ಆಡ್ತ, ಸ ಮ್ರ es: ಉಂಟೆಂದ 4 
ನೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲವೆಂದೂ RA ? ಚಿಂತೆ ಇಲ್ಲ 
ಸ ಬಂದಿ? ನಿನ್ನೆ ಹೆಸರು ಏನು? ಎಂದು ಪುನಃ ಕೇಳತ 
ಹಂಸವು ಎಲ್ಫೆ ಪಕ್ರಿಯೇ, ಕೋವಿದ ತೊಳ್ಳಬೇಡ್ಯ ಬಕ ಸ] 
ಯಾದ ನಿನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ ನು, ನಾನು ನ 
ವಕ್ಷಿಯು, ನನ್ನ ಮ ನವು ಮಹೋನ್ನು ತವಾದ ಸತ್ಯಾಲೋ 
ದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಾ ಚಂದ್ರಕಾಂತ ಶಿಲೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸೆಲ ಟ್ಟು ರ 
ಮಯವಾಗಿ ಹಾಲಿನೆಂಥಾ ಶೀನೀರುಳ. ಮಾನಸ ಸರೋವತಃ 
ಸಂಚಾರಣ್ತ್ವಾ ಗಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಇದೆ ಶ್ಲೀನೈ ಈ ಕೆರೆ 0 
ಬಳಿಯೆ ಹಗ ನಿನ್ನನ್ನು” ಕಂಡೆನು, ಸಂತೋಷನಾಯಿತೆ 
ಪತ್ರಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಲೋಾಂತ ತ್ರ ಸಂಚಾರ ಮಾಡುವ ಬೇಡ! 


ಹಧಾಮೆಂಜರಿ, ೧-೦೩ 


| ಉಂಟಾಗಿರ ಬಹುದು ಸತ್ಯಲೋಕವನ್ನು ನೋಡುವ ಮ 
ಳು ಉಂಟಾದರೆ ನನ್ನು ಸಂಗಡ ಬಾ, ಕರಕೊಂಡು ಹೋ 
'ತ್ಮೇನೆ, ಎಂದು ಹೇಳಿತು. ಬಕ ಪಕ್ಷಿಯು ನೀನು ಹಂಸ 
ಸೋ? ಸತ್ಸೇಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಮಾನಸ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಗಿದ್ದಿ (ಯೋ? ಲಕ್ಷಾಂತರ ಯೋಜನಗಳ ಉನ್ನು ತವನ್ನು ದಾ 
ಸಪ ಹಟ್ಟು ನಿನ್ನು ಮಾನಸ್‌ ಬಂದರೆ, ಆ ಸರೋವರವು 
2 J) ವೈಡೂರ್ಯ. ಗೋಮೇಧಿಕ ಪುಪ್ಯುರಾಗ್ಯ ಪಚ್ಚೆ | ಪದ್ಧ 
ಗ್ರ ನೀಲ) ಈ ರತ್ನಗಳ ಶಿಲೆಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಸಾಪಾನ 
ಗಿಳ್ಳಿದ್ದಾಗ್ರಿ ಮುತ್ತು ಹವಳಗಳಗೆ ಬದಲಾಗಿ, ಸೂರ್ಯಸಾಂ 
| ಚಂದ್ರಕಾಂತ ಶಿಲೆಗಳಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವದನ್ನು 
ಡಿ ಸೆಂತೋಸಿಸ ಬಹುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೀ, ಇಂಥಾ ರತ್ಸುಗ 
ಪರ್ವ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅರುತ್ತವೆ. ಆ 
ಸೋವರದ ನೀರು ನೇನು ಹೇಳುವಂತೆ ಹಾಲಿನ ಹಾಗೆ ಇದ್ದ 
ಠ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನ ಪಾನಗಳು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಮೈ ಎಲ್ಲೂ ಜೆ 
ಡೆ ಜೆಡ್ಡಾ ಗುವದಲ್ಲದೆ, ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಮೆಂದಾಗ್ಗಿಯೊ ಉಂಟಾ 
"ತ್ತದೆ ಭಂಗಾರದ ಕಮಲಗಳ ನಾಳಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವದು 
ಹೊಗೆ? ಅದಕ್ತೆ ಬದಲಾಗಿ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ಮಣ್ಣು ಗಳನ್ನೂ 
( ತಕ್‌ ತಿನ್ನ ಬಾರದು? ಹಾಗೆಯೇ ಭಂಗಾರವು ನೋಟಿಕ್ಕ್‌ 
ತ್ರ ಅಲ್ಲದೆ ಊಟಕ್ಸ್‌ ತೆಶ್ಚ್‌ದ್ದ ಲ. ಅದೆಲ್ಲಾ ಹಾಗಾದರೂ 
4 ಆ ಮಾನಸ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣಿ ಸಲ್ಲಿ ಕವಗಳು ಖಿ 
ಡಔಳು ಮಾನುಗಳು ಉಂಟೋ? ಹೇಳೆಂದು ಹೇಳಿತು. ಅದ 
ಸ್ರ ಹಂಸವು ಎಲ್ಪೆ ಬಕವೇ ದೇವತಾ ಯೋಗ್ಧಾವಾದ ವೆಸ್ಸುಗ 
ಳೂ ಇರುವ ನಮ್ಹ ಮಾನಸ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಈ ಯೇಡಿಗಳೂ 


೧.೨೦% ಹಧಾಮೆಂಜರಿ, 


AE 


ಈವೈೆಗಳು ಅಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳತು. ಆ ಮಾತಿಗೆ ಬಕವು ‘el 


ಹ ಅಂಥಾ ನಿನ್ಸ)ಯೋಜನವಾದ ಲೋಸ್‌ದಿಂದ ನ ನ; 
ಗೆ ಆಗತತ್ಪ ಹೌಲಸವೇನೂ ಅಲ್ಲ ವೆಂದು ಹೇಳಲು, ರಾಜ ಹಃ 
ವು ಸು ಯಾಗಿ ಹಾರಿ ಹೋಯಿತು. ಈ ಘಿ ಶ್ರ 
ರ ಹೀನರು ಒಳ್ಳೆ ಸ ವಸ್ಸು ಗಳಲ್ಲಿ ದೋಪವನ್ನೂ ನೀಚ ನ ವಃ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಗುಣವನ್ನೂ ಎಣಿಸುವರು. | 


ಐವೆತ್ಪೊರನೇ ಕಥೆ. | 
ಹುಡುಗರೂ ಒಂಓಿಯುನಾ, ಸ | 


ಬಂದೂರಿನವರಾದ ಇಬ್ಬರು ಹುಡುಗರು ಜೊತೆಯಾಗಿ ಬೆ! 
ದೇಶಕ್ಕೆ, ಹೋಗಿ NR ಬಜ್‌ ಅವೆ! 
ಬಬ AS ಕವಿಯಲ್ಲಿ ಒಂಟಿ ಇತ್ತು. ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನಿನ $ಿವಿಯಲ್ಲಿ! 
ನ ಜ್‌ ಹಡತ ಅತ್ತು. ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ನಾಲ್ಟ್ಯಾ ರು ಗಾಃ 
ಹೋ ತರುವಾಯ ಹತ ಜ್‌? ಈ ಒಂಬಿಯವನೆ | 
ನೋಡಿ, ಎಲಾ ಅಣ್ಣಾ, ನನಗೆ ಆಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ, ನನ್ನು ಹತ್ತ 
ವನ್ನು ನೀಮ ತೆಕ್ಟೊ ೦ಡು ನಿನ್ನು ಬಂಟಿಯನ್ನು ನನಗೆ | 
ಡು, ವಿಂಟು ದಿವಸದ ಗ ತಿರಿಗಿ ನಿನಗೆ ಹೊಡುತೆ ತೇನ 
ದನು. ಅದಕ್ಕ ಒಂಹಿಯವನು ಬಡಂಬಟ್ಟುು, ಬಂಟಿಯನ್ನು 4 | 
ಟ್ಛ ಹತ ತ ಘಡಕನ್ನು ತೆಕ್ಟೊ ೦ಡನು. ಈ ಮೇರಿಗೆ ಬದಲಾ | 
ಬ ಭಾನು ವ. ನ ಮೇಲೆ ನನ್ನದು ನನಸ್ನೆ 
ಟ್ಟು, ನಿನ್ನದು ನೀನು ತೆಕ್ಳೊ ಳ್ಳ ೦ದು ಉಂಟಿಯವನು ಕೇಳ | 
ಹರ್ಮಕಡಳದ ಹುಡುಗನು ತನ್ನು ಒಂದು ವರಹಾದ 3 | 


ಹ್‌ಧುಮಂಜರಿ. ೧.೨೦೯ 


ಳ್ಳ ಹತ್ತಕಡಕ್‌ಕ್ಸ್‌ ಬದಲಾಗಿ ಹತ್ತು ವರಹಾದ ಸೃಯವುಳ್ಳ 
»ಬಯನ್ನು ಅನವೆರಿಸ ಬೇಕೆಂಬ ದುರಾಕೆಯಿಂದ, ಆ ಜೊತೆ 
'ರನಿಗೆ ನಿನ್ನುದು ನಿನ್ನ ಶವಿಯೆಲ್ಲೆ ಇ ಅದೆ, ನನ್ನದು ನನ್ನು 
ಲ ಯಸ್ಲೆ ( ಇದೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಕೊಡುವದೇನು ತೆಕ್ಟೊ 
ನದೇನು ? ಹೋಗೆಂದು ಉಡಾಯಿಬದನು. ಹೀಗೆ ಒಂಟಿ 
ಸ್ನ ತನ ದು ಎಂತ ಅಬ್ಬ ರಿಗೂ ಬಹಳ್‌ ವ್ಸಾಜ್ಳ ಉಂಟಾ 
ತು. ಈ ವ್ಯಾಜ್ಯವನ್ನು ಹರಿಸುವ (ತತ ಯ 
ರೂ ಅಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಈ ಹುಡುಗರು ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಯ ಬಳ 
ಹೋಗಿ, ತಮ ತಮ್ಮ ವಾಂಗ್ಯೂಲಗಳನ್ನು ಹೇಳ ಕೊಂ 
; ಆಗ ಆ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಈ ಇಬ್ಬರ ಮುಖ ಭಾವವ 
ನೋಡಿ, ಒಡವೆ ಕಳಕೊಂಡವನು ಜು ಎ 


ಗನನ್ನು ಹುರಿತು ವಿಲಾ ಹುಡುಗಾ ನೀನು ಎಸ್ಟು ೫ ದಿವಸ 


'ದ ಈ ಬಂಟಿಯೆನ್ನು ಕವಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕ ಹೊಂಡಿದ್ದಿ (ಯೊ? ವಿಂ 
| ಹೇಳಿದನು. ಅವನು ಅಯ್ಯಾ, ನನ್ನ ಐದನೇ ಪ್ರಾಯ ಮೊ 
ರ ಹಾಕ್‌ ಹೊಂಡಿದೆ ಸೇನೆ, ನೆನಗೆ ಈಗೆ Zs ರುಪ 
ದನು. ಸಂಗಡಲೇ ಅಧಿಕಾರವು ನಿಹಸ.ನಾದ ಹುಡುಗೆ 
ಸ ಹುರಿತು ವಿಲಾ ಹುಡುಗಾ ನೀನು ಎಷ್ಟು ವರುಪೆದಿಂದ 
ಸ್ಟ ಒಂಟಿಯನ್ನು ಕವಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ಯೆ? ಎಂದು ಘೇ 
ಳನು ಬಾ ಅಯಾ, ನನಗೆ ಏಳನೇ ವರುಸದಲಿ ಮುಂಜಿ 
ಬತು, ಆಗ ನಮ್ಮ ಪ್ಪನು ಹತ್ತು ವರಹಾಸ್ವ್‌ ಈ ಒಂಟ 
ಸಡಿಬ ನನ್ನು ಕವಿಯಲ್ಲಿ ಅಟ್ಟ ಮು, ನಾನು ಅದನ್ನು ಹದಿನೈದು 


'ಸದಿಂದ ಇವನ ಕವಿಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಪೇಚಾಡುತ್ತೇನೆ, ನನ 
R 


೧ಪ್ಲಿಂ ಕಥಾಮಂಜರಿ, 


ಗೀಗ ಒಂದು ಕಡಿಮೆ ಹದಿನಾರು ವರುಪವಾಗಿದೆ, ಆಂ8 
ಆಗ ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಯು ಪಂಚಾಯಿತರನ್ನು ನೋಡಿ, ಎ: 
ವರುಷ್ಠ ಒಂಟ ಅ ದವನ ವಗ ಹನ್ನೊಂದು ವರುಷ 
ಟಿ ಅಸ್ಮಿ ದವನ ಗೂ ಎ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಹೇಳರೆಂದ 
ಕ ಎಡೆ ಬಿಡದೆ ಎಂಟು ಚಕಕ ಬಂಕಿ ಇಸ್ಕಿ ದ ತಿ 
ಎರಡು ಒಂದಿಗಳನ್ನೂ ಹನ್ನೊಂದು ವರುಷ ಬಂದಿ ಅಸ 
_.ವಿಗೆ ಮೂರು ಒಂಟಗಳನ್ನು ತೆಗಲಿಸ ಸುವಪ್ಚು ರಂಧೆ ಗಳು! 1 
ದಿರ ಬಹುದೆಂದರು. ಅದ ಕೇಳ ನ್ಯಾಯಾಧಿನ ಪತಿಯು ಪಾ 
ಣಿಕನಾದ ಹುಡುಗನ: ಕವಿಗೆ ಹೆಂಚ್ನೊಕಡ್ತಿ ಮೊರು ತುಂಡ 
ನ್ನು ಅಡಿಸಲ್ಕು ಅದು ಸರಿಯಾಗಿ ಹಿಡೀತು. ಮೋಹ 
ಹುಡುಗನ 2ವಿಗೆ ಬಂಟೀ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಕಡ್ಲಿ ಯ ತುಂಡ 
ಅಡಿಸುವಾಗಲ್ಲೊ ಅವನು ಅಯ್ಯೋ! ಅಪ್ಪಾ ! "ನೋಯುಕ್ತ 
ಅಂದನು. ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಯು ಒಂದು ಕ ನೋ 
ಅನ್ನೂ ಮೂರು ತುಂಡುಗಳ ನೋವಿಗೆ ಕಡಿಯಲಾರಿ, ಆ 
ಬಂಟಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಹೆತ್ತ ಕಡಕ್‌ 
ನೀನು ತೆಕ್ಟ್ರೊ ಎಂದು ತೀರ್ಪು ಮಾಡಲು, ಅವರು ಅಡೆ" 
ಹಾರ ನಡಕೊಂಡರು. : ಹೀಂಗೆ ಧರ್ಮ ಪ್ರಭುಗಳು ನಃ 
ವನ್ನು ಬಿಡದೆ ನಡಿಸುವರು. | 


ಐವತ್ನಾ ಎಲ್ವನೇ ಕಥೆ, 
ಹುದುರೆಯೂ ಶಾಸ್ತಾರನೂ. 


ಬ್ಯ ಅರಸನ ಬಳೀಲಿ ಒಂದು *ುದುರೆ ಉಂಟು. 


ಪಟ್ಟದ ರ ಉತ್ತೆಮಾಕ್ಕ ವೆನಿನಿಕೊಂಡಿತ್ತು.. 7 


ಕಥಾಮಂಜರಿ, ೧ಫ್ಲಿಂ 


ಖು ಕೆಲವು ಸಾಲ್ಟ್‌ ಅದು ಮುದಿಯಾಗಿ ಸತ್ಸು ಹೋದ 
' ಅದಕ್ಕ ಬದಲಾಗಿ ಲರ್ಷ್ನಾವಾದ ಕುದುರೆಯನ್ನು ತೆಗದು 
ಡು ಬರುವ ಬಗ್ಗ ಅರಸನು ತನ್ನು ಬಳಯ ಅರುವೆವಲಲ್ಲಿ 
ಹರಿ ಚನಾ 

| ಪರಿತ್ಞೆ ಚನ ಗಿ ತಿಳಿದೆ ಬಳ್ಳ ಸಾಮಾಜಿಕನನ್ನು ಅರ 
ನೇಕತ್ತ್ಸ್‌ ಕಳುಹಿಬದನು. ಆ ಸಾಮಾಜಿಕನು ಬಬ್ಬ ಆ 
\ ಹರಕೊಂಡು ಅರಬರ್ಸ್ನಾದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿದ ಅಲ್ಲಿ ಬಾರಾ 


| ಹಟ ಯೋಗ್ಗೊವಾದ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ರ. ವರಹಾ ಕ್ರಯ ತೊಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕೊಂಡನು. ಆ 
ರೆಯನ್ನು ತೆಗದು ಕೊಂಡು ಬರುವಾಗ ಆದಕ್ಟ್‌ ತಕ್ಸ್ಸ್‌ 
ಲು ಕಟ್ಟು ಮುಂತಾದ ಬಿಂದೋಬಹ್ಬನಿಂದ ಬರುವದಕ್ಕೆ 
'ಾಶವಿಲ್ಲನೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತನ್ನು ಪಟ್ಟವನ್ನು ಕೇರಜೇ 
' ಅಧಿಲಾಪೆನಿಂದ್ರ ತಾನೂ ಕುದುರೇ ಆಳೂ ಮಾತ್ರ ಐ 
ಕ ಹೊರಟು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಿರುತ್ತಿರುವಾಗೆ, ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ 
ನೆಲ್ಲಿ ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಟಿಂಕ ಮಾಡ ಬೇಕಾಯಿತು. ಆಗೆ 
ಚಿ ಕನು ಕುದುರ ಆಳನ್ನು ನೋಡಿ, ವಿಲಾ, ಅದು ಉ 
*ಶ್ನವು, ನಾವು ಇಳಿದಿರುವ ಸ್ಥಳವು ಕಲ್ಲ ಹಾಕರಿಗೆ ಆಸ್ಸ 
*ಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಮೈಮರತು ನಿದ್ದೆ 
ಇಗ ಬೇಡ, ಏನಾದರು ಒಂದು ಬಳ್ಳಿ € ಆಲೋಚನೆ ಮಾ 
SR ಎಚ್ಚ ರವಾಗಿರೆಂದು ತಾನು ಒಳಗೆ ಮಲಗಿದನು. ಆಗ 
ತು ರಾತ್ರಿ ಆಗಿತ್ತು. ಅದೇ ಮೇರಿಗೆ ಕುದುರೆಯವನು 


ತ್ತಿ ಕಥಾಮಂಜರಿ, 


ವಿಚ್ಞ್‌ ಶ್ರಿರುವಾಗ ಸೂ ಮಾಜಿಕನು ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಆಳ ನ ವ 
ಅರತು, ಹುದರೆಯವನೇ, ಎಚ್ಚ ರ ಉಂಟೋ? ; ಏನು ಆಲೆ! 
ಚನೆ ಮಾಡುತ್ತೀ? ಎಂದು ಮಾತನಾಡಿಸಿದ ಕ್ಕೆ, i 1 
ಯ್ಳಾಂ, ಎಚ್ಚ ರವಾಗಿದ್ದೆ (ನೆ, ಈ ಆಕಾಕತೆ  ಮೊಡಲ್ಯಾವಥೆ 
ತುದಿ ಯಾವದು? ಇದು ಕಂಬಗಳಲ್ಲದೆ ಹ್ಯಾಗೆ ೧ಂತಿದೆ? 4 « 
ಸ್ಸ್ಸ್ಸ್‌ ಚಂದ್ರ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಹ್ಯಾಗೆ ಅಂಕಿ*ಹೊಂಡನೆ? ಎಂದು 
ಲೋಚನೆ ಮಾಡುತೆ, ತ್ಲೇನೆ, ಬ ಸಾಮಾಜಿಕನು ಸರಿ 
ಹಾಗೆ ಅರು, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಮೂರು ರುಖಾಮ ವಾಗ | 
ದನ್ನು, ಸಾಮಾಜಿಕನು ಪುನಃ ಎಲಾ *ಶುದುರೆಯವನ 4 | 
ಏನು ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತೀ? ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದ ಸ್ರ | 
ಬುದ್ದೀ, ಈ ಭೂಮಿ ಎಷ್ಟ್ಟು ದೊಡ್ಡದು? ಈ ಭೂಮಿಯ | 

0 ಸಮುದ ದ್ರವು ಹ್ಯಾ ಇಗೆ ಹಟ ತು? ಅದನ್ನು | 


ವರ್ಯಾರು? ಅಗದ ಮನ್ಸ್‌ ಲಾ ಶ್‌ ರ ? ನ ಬಿಟ್ಟ 

ಛೋ? ವಿಂದು ಹ ಚನೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದನು. 7 
ಮಾಜೆಕನು ಸರಿ ಸರಿ, ಹಾಗೆ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಾಗಿರೆಂದು ಹೇಳಿ: | 
ನು ಒಳ್‌ಕ್ವೈ ಹೋದನು. ನುಲ್ವನೆ ರೂಮ ಹುಟ್ಟುತ್ತೆ Ci 
ಜೆ ನಿದ್ದೆ ಹಾದಿದ್ದ ಹುದುರೆಯವನಿಗೆ ಕಣ್ಣು 
ಡು ತೊಗಡಿಬ ಹೋಲಿ ಬಿದ್ದು ನಿಸ ಬಂತು. ಅದೇ ಸೆ x 
ದಲ್ಲಿ ವಿರಡು ಮೂರು ಮಜಿಶಿಗಳಂದ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಬಂದಿ 
ಕಳ್ಳರು ಹುದುರೆಯ ಅಗಡಿ ಫೀಛಾಡೀ ಹಗ್ಗ ಗಳನ್ನು 
ಮದಲದ ಹಾಗೆ ಬಿಚ್ಚಿ ತಕ್‌ ಲಗಾಮು ಬಾಯಿಗೆ ಹೆ. 
*ಂಕಮಾ ಅನ್ನದೆ ಅದನ್ನು ಹೊಡಕೊಂಡು ಹೋದರು. $ 
ಗಡಲೇ ರುಖಾಮ ಕಟ್ಟಿ Q ಪ್ರಸಾರಣೆ ಪ ಸಾಮಾಜಿಕನೆದ್ದು ೫ 


ಕಥಾಮಂಹರಿ, ೧ಫಫ್ಲಿ 


ದ್ದು ದಿಕ್ಕು ದಿಶ್ತುಗಳು ನೋಡುತ್ತೇನೆ, ಕತ್ತಲೆ ಕಾವಳವೇ 
| ರ್ತು ಕಟ್ಟದ ಕುದುರೆ ಸಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ ಲ್ಯರೇ ಬೆಚ್ಚಿ ಹೊಂ 


ಗೀರು ತಂಗು ಮುಂತಾದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ನೀವು ಹೊರ 
ಇಕೋ ನಾನು ಹೊರಬೇಕೋ? ಎಂಬ ದೊಡ್ಡ ಆಲೋಚನೆ 


| ಅದಕ್ಥ್ಯಾತನು, ಅಯ್ಯೋ ! ಅವ್ರಯೋಜಕನೇ, ಕೆಲಸಾ ಫೆ 
ಗಿದಿಯಲ್ಲೂ ಎಂದು ದುಃಖ ಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಸಾಸ್ಥಾರನು ಅ 
ಛ್ಲಾ, ಯಾಕೆ ದುಃಖ ಪಡುತ್ತೀರಿ? ಅರಸುಗಳಗೆ ಹಣಕ್ಟೇನು 
ಡಮೆ? ಒಂದು ಹೋದರೆ ಮತ್ತೊಂಡು ಬರುತ್ತದೆ ಸದ್ಧು 
ಹಗು ತಡಿಗಳು ಹೊರುವೆದಕ್ಕೌ ಕೂಲಿ ಆಳುಗಳು ಶಿಶ್ತಾತ್ಲಾ 
| ಇಲ್ಲವೋ ? ಅಂದನು. ಅಫ್ಟರಲ್ಲೆ ( ಬೆಳಗಾಯಿತು. 
ಹಗಡಲ್ಲೇ ಸಾಮಾಜಿಕನು ಈ ಸಂಗತಿಗೆ ಸಾಗದ ಬರದು ಅ 
| ನ ಬಳಗೆ ಟಪಾಲು ಮೇಲೆ ಹಾರ್ಕೆದನು. ಅಡು ಶೇರಿದ ದಿ 
ಮೇ ಶಶ್ಯರು ಆ ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ಸುದುರೆಯನ್ನು ಮಾ 
'ವದಕ್ತೆ ಅದೇ ಅರಸನಿಗೆ ತೋರಿಬದರು. ಅರಸನು ಆ ಈು 
ರೆಯನ್ನು ಪರಿತ್ರಬ ನೋಡುವಾಗ ಅದರ ಲಹ್ರಣಗಳೂ ಅರ್ಜಿ 
'ಓಲ್ಲಿ ಬರದಿರುವ ಚಹರೆಯೂ ಸರಾಸರಿಯಾಗಿ ಅದ್ದದ್ದರಿಂದ 
1 ದಲ್ಲೇ ಆ ತಲ್ಛರನ್ನು ಶೈದಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಸಾಮಾಣಿಇನನ್ನು 
ರಿ ಸನ್ಮಾನ, ಹುದುರೆಯನ್ನು ತೋರಿಬ, ಅಪ್ರಯೋಜಸ್‌ 
ದ ಹುದುರೆಯವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಕ್ಪ್ರಾ ಒಬ್ಬನೇ 


೫ 


೧ಫ್ಲಕಿ ಹಥಧಾಮೆಂಚರಿ, 


Us 


ಇಾವರಿದ್ದು ಮೈಮೌತು ನಿದ್ದೆ ಹೋದ್ಧ ರಿಂದ ತಪ್ಪೆ ಡಿಸ -€ 
ನನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ, ಕಛ್ಯರಿಗೆ 5 ೪ ತಿ ಬಭದ। 
ಆದ ಕಾರಣ ಬೆನ್ಸು ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಜೊತೆಯಾಗಿ ಪರಸ 


| 


A 


ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗ ಬಾರದು. 

ಐವಕ್ಕೆ ಕ್ರಿದನೇ ಕಥೆ, 

ನಾಯೂ *ತ್ತೈಯೂ. 

ಒಂದು ಊರಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಅಗಸ ನಿದ್ದೆ ಮ. ಅವನಿಗೆ ಹೆ | 

ಹೊರುವದಕ್ತ್‌ ಬಂದು ಅತೆ ಯೂ ಮನೇ ಹಾವಿಗೆ ಒಂದು 
ಯೂ ಇತ್ಸೆ. ಒಂದು ದಿವಸ ರಾತ್ರಿ ಆಗಸೆಮ ಮಲಗಿ ್ಣ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಬೆ ಗಳನ್ನೇ 
ಹದ್ದು ಕೊಂಡು ಹೋಗ ಬೇಕೆಂದು ನ ಬಹ | 
ಸುಇವನ್ನು ನಾಯಿ ತಿಳದೂ ತಿಳಯದ ಹಾಗೆ ಬಗಳದೆ ಸು 
ನೆ ಅತ್ತು; ಯಾಕಂದರೆ, ಆ ರಾತ್ರಿ ತನಗೆ ಹಿಟ್ಟು ಹಾಸರಿತ 
ಬ ಕೋಪದಿಂದಲೇ.. ಆಗ ತತ ನ ಸುಮ್ಮನೆ ಅರದೆ ನಾಯ 
ನೋಡಿ, ಎಲಾ ಸೊಣಕನೇ, ಯಾಕೆ ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದಿ €, ಫಟ್ಟ | 
ಗಿ ಬಗಳ ಯಜಪೂನನ್ನು ಖಬ್ರಿಸೆ ಸು, ಅಗೋ ನೋಡು, ಕಳ್ಳ ಲ 
ಬಂದು ಬಟ್ಟೆ ನೈ ಮೊಟಿಗಳನ್ನು * ಕದ್ದು ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾ | 
ಎಂದು ಈ ನಾಯಿ ನನಗು ಹೊತ್ತು ಹೋಗಡೋ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಅರಲಾರೆಯೋ? ಬಟ್ಟೆಗಳಾಡರು ಹೋಗ್ಲಿ, ಈ 
ನಾದರು ಹೋಗಲಿ, ನಿನಗೇನು ನನಗೇನು? ಈ ಕೆಟ್ಟ ಅಗ! 
ಗಿತ್ತಿ ಈ ರಾತ್ರಿ ನನಗೆ ಹಿಟ್ಟೇ ಹಾಕಲಿಲ್ಲ ಅಗಸನು ನೌ 
ಗೆ ಹಿಟ್ಟು ಜ್‌ ಎಂದು ಹೇಳಲೂ ಇಲ್ಲ ತಾನಾಗಿ 


ಚಕ ವ 
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ದು ತುತ್ತು ಹಾಕಲೂ ಇಲ್ಲ, ನನಗೆ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಪ್ರಾಣ 
ಗುತ್ತದೆ, ಉಜ್ಜಿ ಯ ಬೂದಿಯಲ್ಲಿ ಛಳಗೆ ಮುದಿರಿ ಕೊಂಡಿ 
ನ ನನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸ ಬೇಡ, ಬಂದು ರಾತ್ರಿ) ತಿಂಡಿ ಹಾಸ 
ತ ನನಗಿಷ್ಟು ರೋಪ್ರವೂ ಛಲವೂ ಉಂಟಾಗಿದೆ, ನೀನು 
ಕ್ಸಿದ ಜನಸಬಿದಿದ ನಿನ ನ್ನು ಈ ಅಗಸನು ಇನಳೆಲ್ಲಾ ಹಾಳು 
ಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೂಡಿ ದಿನಾಲೂ ಉಪಾಸೆ ಸೂಲುತ್ತಾನಲ್ಲೂ, 
ಗೆ ರೋಪವುೂ ಛಲವೂ ಉಯಗಿದ್ದ ರೆ ನನ್ನು ಹಾಗೆ ನೀನೂ 
ಸಾನೆ ಆರು, ರೋಪವೂ ಛಲವೂ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಬದ 
1 ನೀನೇ ಹೂಗು, ನೀನು ಕೂಗಿದಾಗ್ಲೂ ಬವನ 
|ಂಬುವದಿಲ್ಲ ಈ ಸೆಟ, ಅಗಸನ ನಂ ದೊಕ್ಸ್‌ ಬೆಟ್ಟು 


OV 
೬ ಇಗೋ ನೋಡಿಕೋ, ಹೇಳಿದ್ದೇನೇ ಎಂದು ಖಂಡಿತವಾ 


ಕೇಳಿತು. ಆದಾಗ್ಳ್ಯೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಇರದೆ. ಆ ಬವ ವಿಲ್ಲದ 
ಯು ತೆಳವನ್ನು ಗಿದು ಗೋಡೆಯನ್ನು ಮೇಲೆ ಸೌಡವಿಕೊ 
ನಿವನ ಹಾಗೆ ಮು ಮುರಿಯ ವೆಟ್ಟುಗುವದನ್ನ ರಿಯದೆ, ಹೋ 
ಕು ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೂಗಿತು. ಆಗ ಎಮ್ಮೇ ತಮ್ಮನ ಹಾಗೆ 
|) ನಿದ್ದೆ ಹೋಗುವ ಮೊದ್ದಗಸೆನು ಬೆಬ್ಬರ ಬಿದ್ದೆದ್ದು, ಕೂ 
ರ ಕತ್ತೆಯ ಉಪಹಾರವನ್ನೆಣಿಸದೆ, ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಗಳಿಸು 
ಸ ನೊಡತಿಯಿಂದ ಕತ್ತೆಯ ಮೈ ಮುರಿಯ ಹೊಡೆದನು. ನಾ 
i ಮಾತು ಕೇಳದೆ ಪೆಟ್ಟು ತಿಂದೆನೆಲ್ಲಾ ಎಂದು ಇತ್ತೆ ಸುಮ್ಮ 
ರಿತು. ಈಳ'ರ ಲಸ A ಕೂಡಿತು. ಅಗಸನ ಮನೆ 
ಕ ಳೆ ಯಾಯಿತು. ನಾಯಿಯ ಪೆಂತೆವಾಬ ಗೆದ್ದಿ ತು. ಹೀಗೆ ಬ 
ಏಸು ಮಾಡುವ ಕಲಸ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಮಾಡಿದರೆ ಅನರ್ಥವಾ 
ಓತು. 


ತು 


( 


೧ಪ್ಛ೬ ಕಥಾಮಂಹರಿ, 


ಐವತ್ತಾರನೇ ಕಥೆ. | ಅ 


ಕೆಟ್ಟಿಯೂ ಹಾಸ್ಟೊಗಾರನೂ. 
ಊಂದೂರಿಂದ ಒಬ್ಬ ಶೆಟ್ಟಂಯು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ೫ 
ಕೊಂಡು ಮತ್ತೊ ಂದೂರಿಗೆ ಜಗತ; ರುವಾಗ್ಯ ನಡುದಾರಿಯ | | | 
ಮೊಣಕಾಲುದ್ದ ನೀರು ಹರಿಯುವ ಬಂದು ಹಾಲು ಹೊಳೆ ಲ | | 
ಲಾಗಿ ಯಿತ್ತು. ಆದರೆಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಬಿಟ್ಟು ಶ | | 
ಹಿಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುಲಾಗಿ ಆ ಹೆಂಗಸು ಮಟ್ಟವಾದವಳಾದ್ದರಿಂ, 
ತನ್ನ ತೊಡೆಯವರಿಗೂ ಹರಿಯುವ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಶೀರೆ ನೆನಯ 
ಹಾಗೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ನಡದು ಬರುತ್ತಾ ಯಿದ್ದ ಳ್ಳು, ಅದನ್ನು } | 
ಚೇ ಧಡದಲ್ಲಿ ಕುಳತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಹಾಸ್ಟೈಗಾರನು ಕಂಡು ದಿ 7 | 
ಎದ್ದು, ಹೋ, ಹ್ಯೋ FE ಬಂತೆಂದು ನೀರಿನಲ್ಲಿಳದು ಬೇ! (| 
ಹೆಂಗಸಿನ ಸ ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಗಡ್ಡೆಗೆ ಕೆಳೆಕೊಂಡದ್ದ ಲ್ಲದೆ, ತ್ಮ 
ಛ್‌ ಗಂಡನನ್ನು ನೋಡಿ, ಎಲಾ ಹುಚ್ಚಾ , ನೀನು ಕ ಕಟ್ಟ |! 
ನುಪ್ಪೂನು, ತ ಸು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಜ್‌ ಬರುತ್ತಾ ಇದ್ದ ರೆ ಹಿ 
ಗಡೆಯಿಂದ ಬಂದು ಬೆದರಿಸುತ್ತೀಯಾ? ಹಲ್ಲು ಮುಂಯುತ್ತೆ 
ನೀನ್ಸಾರು, ಅವಳ್ಳಾರು, ಭತ ಲು ಹೋಸ ಖಂದು ₹ | 
ಬದನು. . ಅದಸ್ವ್ಯಾ ಶೆಟ್ಟ ಭಾಖರಿ ಬಿದ್ದು ಎಲಾ ಅಪ್ಪಾ | 
ನಂತು ಸೋಲೂರಿನಿಂದ ಬಂದ ಸೋಮಾರಿ ಶೆಟ್ಟಿ ಸ ನನ್ನು ಸ 
ತಿ ಅವಳು, ಸಂಕಯವಿಲ್ಲ , ನೀನ್ಲಾರಪ್ಪಾ ak ಗದ್ದ ಲ Fj ವ 
ಡುಶ್ನೀ, ನಿಂದು ಹೇಳಿದ್ದೆ :  ಹಾಸ್ಟಗಾರನು ನೀನು ಕೆಟ್ಟ ಯೆ | | 
ಪಡಿ ಕೆಚ್ಚಿಯೋ, ಜಟ್‌ ಸ್ಸ ಗಂಡನಾದರೆ ನನ್‌ | 
ಗಂಡನೋ? ನನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ವಿ೫ 
ಹೇಳುತ್ತೀಯಾ? ಹರಿದು ಹೋಗುವ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಕಹ 


ಕಥಾಮಂಜರಿ, | ಅಫ್ಲಿತಿ 


k ಮೇಲಕ್ಕ್‌ ಕೆಳಕೊಂಡ ನಾನು ಕಲ್ಲು ಗುಂಡಿನ ಹಾಗೆ 
ವಾಗ, ಹಿಂದೆ. ಬಂದ ದಾರಿ ಹೋತನಾದ ನೀನು ಇವ 
!. ಗಂಡೆನೆಂ ಖುವದಕ್ಕ್‌ * ಯಾಬೆ ದೃಷ್ಟಾಂತ ತೊಡುತ್ತೀ 
2 ಕೊಡು, ನಡಿ ಆಜ್‌ ಬಳಗೆ, ಎಂದು ಶೆಭ್ಟಯ A 
ನ್ಟ ಬಲಗೈೆಯಿಂದಲೂ ಹೆಂಗಬನ ಸ್ಪೌಯನ್ಸು ಎಡಗೈೈಯಿಂ 
ಾ ಹಿಡುಕೊಂಡು ವಾಯಸ ನಕ್ತೌ ಹೋಗಿ, ನನ್ನು ಹೆಂಡತಿ 
! ಹೆಂಡತಿ ವಂದು ಈ ಉಭಯತ್ರರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಹ ವ್ಳ್ಯಾ 
ಟೆ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳ ನಾ ತ್ರಿರುವಾಗ್ಯ ಈ ಹೆಂಗಸು 
ಗಲ್‌ ಮಾನವಂತೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ ಮಾತನಾಡದೆ ಸುಮನೆ ಇದ್ದ 
| ಅವಳು ಹಾಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದ ಹಾರಣದಿಂದಲ್ಲೇ ಈ 
ಯವನ್ನು ತೀರಿ ಸುವದಕ್ಕ್‌ ನ್ಯಾಯಾಭಿತಾರಿಗೆ ಸಂಶಯ 
ಬಾಗಿ ಗುಟ್ಟಾದ ರಹಸ್ಥ ಸ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳ ತಿಳುಕೊಳ್ಳ. ಬೇ 
ನು ಈ ಕಟ್ಟನ್ನು ಹರದು ಇವಳು ನಿನ್ನು ಹೆಂಡಶಿಯೆಂಬ 
| ಅನಮಳಿಗಿರುವ ರಹಸ್ಟೂವಾದ ಅಂಗ ಮಚ್ಚೆ ಗುರ್ತುಗಳು 
'ವದನ್ಸಾ ದರು ಬಲ್ಲಿಯಾ? ಎಂದು ಸೇಳದ್ದನ್ಟೈ, ಆ ಕೆಟ್ಟಿಯು 
ಗಿ, ಅಯಾ, ನನಗಿವಳಾ ಹೆಂಡತಿ ಎಂಬಿ ಬಂದು ಮಾತು 
ರ್ತು ಮತ್ತ್ಯಾವದನ್ನು ನಾ ನರಿಯೆನೆಂದನು.  ಸಂಗಡಲೇ 
ಪರಿಹಾಸಕನೆನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಲಾಗಿ ಅವಳ ವಡ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ 
| ಮಚ್ಚೆ ಯೇ ನನಗೆ ಗುರ್ತು ಎಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಹೆಂಗಸರಿಂದ ಪರಿಶ್ನೆ ನೋಡಿ ನಿಜವೆಂದ್ದೆಕಿಬ್ಬ ಈ 
ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡುವದಾಗಿದ್ದ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
$ನು ಅಯ್ಯೋ, ನಾನು ಹಾಸ್ಗಾಗಾರನು ಅಪಹಾಸ್ಫೃಕ್ಸ್ಯಾ ಗಿ ಈ 
]ಾರ ಮಾಡಿದೆನೆಂದು ನೆಡದ ಸೆಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಬದನು. 
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ನ್ಯಾಯಾಧಿಪ ಸತಿಯು ಮಾನ ಹೋಯಿತೆಲ್ಲೂ ಎಂದು ಕೇವಲ | 
ನ್ಹುನಾಗಿರುವ ಕೆಟ್ಟ ಟ್ರೈಯನ್ನು ಸು ಸಮದಾಯಿಓ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ] | 
ನ್ಸು ಅವನ ಸಂಗಡ *ಕಳುಹಿಓದನು. ಹಾಸ್ಗೇಗಾರನಿಗೆ ಅಸ p 
ಮೇಲೆ ಶೀಗೆ ಮಾಡಬೇಡವೆಂತ ಹೇಳಿದನು. ನ್ಯಾಯಾ ಹ 
ರಿಗಳು ಎಷ್ಟು ಬುದ್ದಿ ವಂತರಾಗಿದಾ ನ್ಲಿಗ್ಗೂ ಅನ್ಸಾಯೆಗಳು 


ದಂತೆ ಜತ ಜು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 
ಐವತ್ಟೇಳನೇ ಥೆ. 
ಬಎಕಚಕ ಬಾಚಿಕನು. | 
ನರಪತಿ ಟ್‌ ರಾಯರ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತೆನ್ನಾ ಲ ರಾಮ] ಕ 
ಫ್ಸನು ವಿಕಟ ಕವಿ ಅವನ ಮಗನು ಭಾಸ್ವರ ಕವಿ, ಅವೆ 
ತೆದ ವದ ಹೆಸರು ಬಾಚೆಕನು. ಅವನನ್ನು ವಿಕ್‌ ಚತ್‌ಬಾಂ 
ನೆಂದು ಕರಿಯುವದಡುಂಟು. ವಿಕ್‌ಚಕವಂದರೆ ಪರಿಹಾಸ, ಲ 
ರಿಂದ ಇಷ ಭಾಸ್ಕರ ಕವಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. | 


ಪ್ರಗೊಂಡು, ಅಪ್ಪಾ, ನಾಳೇ ದಿವಸ ರಾಯನಿಂದ ಷೆ | 
ಹೊಂದಿ ಬರುತ್ತೇನೆ, ನೋಡೆಂದು ಪ್ರತಿಕ್ವ್ಯ ಮಾಡಿದನು. * ; 
ಮಾತಿಗೆ ನಕ್ಕು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ತಂದೆಗೆ ಹೇಳದ ಹಾಗೆ ಮರು! 
ಸ ಬೆಳಗಾಗುವದಕ್ಕ್‌ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ಹಾಬಗೆಯಿಂದ ವ | 
ಹೊರಟು ಹೋಗಿ ರಾಯನು ನಿತ್ಯುವೂ ವಿಮಾನ ದರ್ಶನ ಷ್ಣ | 
ಡುವ ದೇವೀ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಗೋಪುರದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ತ i 


ಕ್‌ಥಾಮಂಹರಿ, ೧ಫ್ಣಿ 


ದ ರಾಗಿ, ಅಂಡು ಶಿರಿಗಿಬ ಜೊಗ್ಗಿ, ಗೋಪುರದ ಕೊಟ್ಟ ಕೊನೆ 
ಉಲಿ ಕೂತು ಕೊಂಡನು. 
| ಕೀಗಿರುವಾಗ ಸೂರ್ಯೋದಯ ಹಾಲಕ್ಕ್‌ ರಾಯನು ಉನ್ನು 
ರಾದ ಉಪ್ಪುರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಂಸ ತೊಲಿಕಾ ತಿ ಮೆಂಬ ಹಂಸ ಹೆ 
ಗೆಳ ಪುಣಿ ಗಳು ತುಂಬಿ ಹೊಳೆದಿರುನ ರಾಜಯೋಗ್ಯೊ 
ದ ಮದ ವಿದ್ದು, ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಮಂಗಳವಾದ್ಯ 
ಗನಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ, ನಿತ್ಯ ತಟ್ಟೆ ಮೇರಿಗೆ ದೇವೀ ದೇವ 
| ನದ ವಿಮಾನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ತಾಗಿ ಕಟ 
ಬಾಗಲು ತೆರದು ನೋಡಿದನು... ಆಗ ರಾಯನ ದೃಖ ಕ 
ಮುಂಬಾಗದ ಗೋಪುರದ ಕೊಟ್ಟಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಜೊಗ್ಗಿ 
ಇಂಡಿರುವ ಬಾತಿಗೆನ ಅಂಡಿನ ಮೇಲೆ ಬಿತ್ತು. ಆ ಬಳ 
| ವಿಮಾನ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಆಗ ರಾಯನಿಗೆ ಬಹಳ 
ಪ ಬಿಂದು ಆತನು ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಈ ಪ್ರಸಾರ 
ರುಗೆ ಹಾಣಿಬದವನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಾಜ್ಞೆ ಆಗಲೆಂದು ಹಬಿಶಿಯವ 
ಸ ಹುಕುಂ ಕಳುಹಿಬದನು. ತಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ, ಅವರು ಯ 
'ದೂತರ ಹಾಗೆ ಬಿಂದು, ಗೋಪುರದಿಂದಿಳದು ಓಡಿ ಹೋ 
ತ್ತಿರುವ ಬಾಚಿಗನನ್ನು ಹಿಡಿದು, *ೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಹೆಗ್ಗೆ ಗಳಂ 
ಮುಖ್ಯ ತ್ಸ ವಿಲಾ ತಲೆ ಹೋಕನೇ, ತಲೆ ಹೊಡಿಬ 
ನಲ ನಡಿ, ಎಂದು ತಳ್ಳದರು. ಆಗೆ ಬಾಚಿಕನು ಇದೇನಿರೈ 
ಬ್ಲಾ, ಮೂರು ಮಂದಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೀರಿ, ನನ್ನು ಮುಂ 
ಗೆಡೆ ಬಬ್ಬ ನು: ಹಿಂದುಗಡೆ ಒಬ್ಬನು, ಇಬ್ಬರು ಸಾಲದೋ? 
ಸಿನಡುವೆ ಮೂರನೆಯವನು ಯಾತಕ್ಕೆ ? ಹಿಡುಕೊಂಡು 


ರ್ಜ 


೧೪೦ ಕಥಾಮಂಜರಿ, 


ನೇತಾಡುವದಕ್ಕೊ 7? ನನ್ನು ಶೆಟ್ಟ ಗೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 34 ಹಗ್ಗ 
ಳನ್ನು ಯಾತಸ್ವ್ವ ಸಟ್ಟುತ್ತಿ ಶ್ರೀರಿ | ನೀವು ಮೂರು ಮಂದಿಯ ಶಿ 
ಬಬ್ಬ ರಿಗೊಬ್ಬ ರು ಈ ಹಗ್ಗ ದಿಂದ ಹಿಂಗಟ್ಟು ಮುರಿ iN ಈ 
ಡು ಯ ನಡದರೆ ಧಾ ಹಿಂದೆ ಬಿರಲಾರನೋ? ಈ *ೆಂ 
ಹಗ್ಗ ಗಳು ರಾಯನ *ಕೊರಳಗೆ ಬಿದ್ದ ರೆ ಬಲು ಚನ್ನಾಗಿ ನೋ 
ಇದಾ ರಾಯನನ್ನು ನಾನು ಹ ಒಂದೆರಡು ಮಾತು ೨ ಸ | | 
ಳ ಬೇಕೆಂದು ಇದ್ದೆ ನೆ, ನನ್ನ ಅಭಿಪಾ ಯವನ್ನು ಬಜ ಶಿ 
ಬರ್ರಿ ಆ ತರುವಾಯ ನೀವು ಮಾಡುವ *ೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿ! || 
ಎಂದು ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಮಾತನಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು 
ಮಂದಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ರಾಯರಿಗೆ ವರದಿ ಚ ಆ ವ] | 
ತು ಹೇಳ ಆ ಇಂ ಅಪರಾಧಿಯನ್ನು ನಮ್ಮೆದುರಿಗೆ sx] 


| 
( 
h 
| 


(4 
ನೂ! 


| 
ನಿಲ್ಲಿಬಿರೆಂದು ಆಜ್ಞಾ ಏಸಲ್ಕು ಅದೇ ಪ್ರಸಾರ ರಾಜ ಸೆಭಾಸ 


ಟಿವಕ್ಸ್ಸ್‌ ದುರಾಗಿ ಬಾಚಿಕನು ಬಂದು ನಿಂತು, ಎಲ್ಲೆ ವ್ರಭುವೆ.| 
ನನ್ನು ರ ನಿನಗೆ ಉದಯ ಸಾಲದಲ್ಲಿ. ಹಾಣಿಬದ್ದ ರಿಂ. ಕೆ 
ನಿನಗೆ ಕೇಡೇನೂ ಸಂಭವಿಸಲಿಲ್ಲವಲ್ಲೂ, ನಿನ್ನು ಮುಖ ು 
ನಾನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನನ್ನು ತೆಲೆ ಹೋಗುವ ಆಕ ಚ 
ಬಂತು, ಈಗ ಲಕ್ಷಣವಾದ್ದು ನನ್ನೆ ಕುಂಡೆಯೋ ನಿನ್ನ (, | 
ಡೆಯೋ ತಿಳಿದು ಹೇಳೆಂದನು. ಆ ಮಾತಿಗೆ ರಾಯನು ನಾಚ್‌ 
ಪಟ್ಟು ನೆಕ್ಸಾ ಅವನು ಬಾತಿಕನೆಂದರಿಯದೆ ಈ ನೀಚ ೦ | 
ಜಭಸನ್ನು. ಮಾಡಿದೆನು, ಮ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮ ಹತ್ಗೇು ಬರುತಾ || 
ನಿ; ದೇವರು ತ ತಬ್ಬಿ ನಿದನೆಂದು ಪಶ್ಚಾ ತಾಪ ಪಟು ನ ಸ | 
ಸ ಬಿಡಿಬ ಮನೆಗೆ ತಳುಹಿಬದನು. ಈ ಪೈಸ ಪ್ರ 
ಹ ಮಾಡುವ ವಿನೋದಗಳಗೆ ಪ ಪ್ರಭುಗಳು ಸಂತೆ 
ಪಡುವದಲ್ಲದೆ ಕೋಪ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. 


| 


ಕಥಾಮಂಜರಿ, ೧೪೧ 


ಐವತೈೆಂಟನೇ ಥೆ. 


ಗ ಜೆಸಹಕ್ಕಿ ಯೂ ಶೋತಿಯೂ. 


/ 'ಬಂದು ನದೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಮರದಲ್ಲಿ ಗೀಜಿಗಹಕ್ಸಿ 
ಖು ಗೂಡು ಸಭ್ಯ ಹೊಂಡು, ಹೆಣ್ಣು ಹಕ್ಕ ಮರಿಗಳು ll 
ಹಗಳು ಸಶಹಿತ್ತ ಸುಖದಿಂದ ಇತ್ತು. ಗೀಜಿಗನ ಗೂಡು ಬಲು 
| ಯಸಟ್ಟುದ್ದು . ಮೆತ್ತಗೆ ಉದ್ದವಾಗಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿರುವ ನಕ್ಲೇ 
|ಖ೪ನ್ನು ಆದು ಹೂಂಡು ಬಂದು ಆ ಪಶ್ರಿಯು ಮನುಸ್ಯಾರು 
ಣಪೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಹೆಣಿಯುವದಸ್ಕೈಂತ ಹೆಚ್ಚು ಚಮ 
ಫಿ ರವಾಗಿ ಗೂಡನ್ನು ಹೇಣಿಯುವದು. ಆ ಗೂಡು ಮೂರು 
| p> ಪೆಡರಗಳಾಗಿರುವದು. ಒಳಗೆ ಅಂತಸ್ಮುಗಳೂ ಮೊಟ್ಟೆ 
ಗೆ ಸ ಮರಿಗಳಗೆ ಹೇಣ್ಣು ಹಕ್ಕಿಗೆ ತನಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ನ 
ಈ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಆ ಸಹ ಮಾಡಿ ಇರುವವು. ಒಂ 
ಓಂದು ಅಂತನ್ನಗೆ ಒಂದೊಂದು ಮಿಣಕು ಹುಳಗಳನ್ನು ಪ್ರಾ 
ದಿಂದ ತಂದು ತಗಿಲಿಬರುವದು. ಆ ಹುಳದ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಔಾವಾಗಲೂ ಮಿಂಚುವ ಬೆಳೆಕು ಈ ಪತ್ರಿಯ ಗೂಡಿಗೆ ರಾತ್ರಿ 
'ಉಲ್ಲಿ ಲಿ ದೀಪವಾಗಿರುವದು. ಗೂಡಿನ ತಳ'ಗಡೆ ಅರುವ ಬಾರಿಗೆ 
| ಕಿ ಹು ಸಹ ಇರುವದು. ಅದು ಕೊಂಬು ಸೋರೆಕಾಯಿ 
ಜಿನ ಬುಡ್ಡಿ, ಗದೆ, ಇಂಥಾದ್ದರ ಹಾಗೆ ಬರುವದು. ಅದು ಮ 
ಫ (ಗ ಘೊಂಬೆಯಲ್ಲಿ ನ ತಾ ಇರುವದರಿಂದ ಫಾಳಗೆ ತೂ 
[ನದಲ್ಲಿ ಹರಿದು ಬೀಳುವದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ *ೆಳಗಡೆ ದಾರಿ 
'ರುವದರಿಂದ ಮಳೆಯ ಇಯವೊ ಅಲ್ಲ. ಅಂಥಾ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಈ 
3% ಯು. ತನ್ನು ಸಂಸಾರದೊಡನೆ ವಾಸವಾಗಿರುವಾಗೆ ಬಂದು 
| ವ ದೊಡ್ಡ ಮಳೆ ಬಂತು. ಆ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಗಂಡು 


೧೪೨೨ ಕ್‌ಥಾಮಂಹರಿ. 


ಹೋತಿ ಶಿಕ್ಕಿ ನೆನದು ಬಹಳ ಕಪ್ಫ ಪೆಟ್ಟು, ತಲೆ ಮರನ ಈ 
ಛು ವೆದಕ್ಕೆ ಸಳನಿಲ ದೆ ಈ ಹಕ್ಕ ಗೂಡು ಹಸಾಡಿಕೊಂಡಿ ತ 
ಮರದ ಬಡಸ ದು ಹೂತು ಸ 

ಆಗ ತೂಗು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ತೂಗಾಡುವ ರಾಯನ ಹಾಗ 
ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ತೂಗಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಗೀಜೆಗನು ಕೋತಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು, ಓ. ಕೋತಿಯೇ, ನಿಂಜೇಕಾಯಿಗಾಶ್ರವಿರುವ ನನ್ನನ್ನು 
ಸಾ ? ಈ ಮಳೆಗೂ ಘಾಳಗೂ ಭಯವಿಲ್ಲದ ಹಾಗೆ 

ವಿಪ್ಲೋ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೂಡು ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡು ಸಂತೋ ಪದಿಂಃ 
ತೊಗಾಡುತ್ತೇನೈೆ, ನಿನಗೆ ಮನೆ-ಪ್ಯೂರ ಹಾಗೆ ಸ್ಸ ಹಾಲು. ಬಿಇ 
ಹ ಮಾತ್ರ ವಲ್ಪದೆ ಉದ್ದ ವಾದ ಬಾಲ ಸಹ ಇದೆ, ಅಷ್ಟು 
ಅದಾ ಸಸ್ಯ ಸ ಸ ಸ್‌ ಇ ಲಾರದೆ, ಮಳೆಯ 
ಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಕಿ ಹೇಚಾಡುತ್ತಾ ಹಲ್ಲು ಕರಿಯುತ್ತಿಲ ಸೋಮಾರಿಗಳ 
ಗೆ ಸ್ಯ ಉಂಟೋ? ಕ ಗರ್ವದಿಂದ ನಿಂದಿಸಲು, ಕೋತಿ 
ಗೆ ಮಹಾ ಕೋಪ ಹುಟ್ಟ ತಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಮರಾ ಹತ್ತಿ ಅದ 
ಗೂಡನ್ನು ಕಿತ್ತು ಹರಿಯುವ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿಸಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಆಗೆ ಮೊಟ್ಟೆಗಳು ಮರಿಗಳು ಹುಟ್ಟು ಗೆಟ್ಟು ಹೋದದ್ದನ್ನು 
ಕಂಡು ಬಹು. ದುಃಖ ಪಟ್ಟು, ಗೀಜಗವು ಸವತೆ | 
ಬಳಗೆ ಬಂದು ತನಗೆ. ಕೋತಿ: ಮಾಡಿದ ಅಪಕಾರವನ್ನೂ ತಾನು 
ಕೋತಿಗೆ ಹೇಳದ ಉಪಕಾರದ ಬುದ್ದ ದಿ ಮಾತನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿ | 
ಶಿ೪ಬತು. ಆಗ ಹಿಡು ಕೊಂಡು: ಬಾ ತೊಳೆತಿಯನ್ನು ಎಂದು: 
ಗದ್ದಿಸುವ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಸಮಾವಕ್ಕೆ ಭಯದಿಂದ. ಬರುವ ಈ 
ಕೋತಿಯು: ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ: ಫಲಿಬರುವ ಹಲಬನ ಮರದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಕಾ 
ವಾದ ದೊಡ್ಡ ಹಣ್ಣನ್ನು ತ್ಲೆ. ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಬಂಡು ಅಧಿ: 


ee 


ಕಥಾಮಂಜರಿ. ೧೪ ಫ್ಟಿ 


ಹಾರಿಯ ಹಿಂದುಗಡೆ ತಂದಿಟ್ಟ ಬಿಟ್ಟು ಮುಂದುಗಡೆಗೆ ಬಂದು 
ಹೊತು ಐನಯದಿಂದ ಸ್ಸ್‌ ಮುಗಿಯಲ್ಕು ಅಧಿಕಾರಿಯು ಎಲಾ 
ಮಸ್ಟ ಕೋತಿಯೇ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ನೆನದು ಕಪ ವ್ಯ ಪಡದ ಹಾಗೆ ಒಂ 


ನೆ ಈಕ್ಸಿ3 ಸ್ಲೋ ರ ವಂದು ಸೆ ಕಲಿಬಿದ ಈ ಗೀ 


ನಾಡಿಡಿಯೋ 1 ನಿನ್ನು ಸ ತ್ತೆ ರಿಸುವದಲ್ಲದೆ ದೊಡ್ಡ 
; ಯಿಂದ ಹಲಬನ ಹಾಯಿ ತ್ಮಿ ಕೊತ್ತುವ "ಹಾಗೆ ನ 
ಮೈಯನ್ನು ಕೆತ್ತಿ ಕತ್ಮರಿಬ ಚೂರು ಚೂರು ಮಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ, 
ಎಂದು ಬೆದರಿಬದನು. ಕೋತಿ ಬುದ್ದಿ ಬುದ್ದಿ, ಸ್ಕಾಮಿಯವ 
ರು ಹಿಂದು ಮುಂದು ನೋಡಿ ಮಾತ "ಗು ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಲು, 


pon ದೆ ಬಿಟ ಸೈವು ಹೆಣ್ಣಾದ ಹಾಗೆ ಇರುವೆ ಈ Pe 
|; ಬ್ರ ನ ನೀನು ನಿಂದಿಬ ಮಾತಾಡಿಬದ್ದು ಬಹ 
೪ ಎ ಆದಾಗ್ಳ್ಯೂ ಈ ಸರ್ತಿ ಈ ತಪ್ಪು ಮನ್ನಿಬ ಅ, 
if ಥ್ಲೇನೆ, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಗರ್ವ ಪಡದೆ ಇರು, ಹೋಗೆಂದು ಈ 
1 ಉಹಿವಿ, ಶೋತಿಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡನು. ಮೇರಿಗೆ 
il ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಗಳು ಅಪ್ರಾ ಮಾಿಕರಾದರೆ ಬೀತಿ ಕೆಟ್ಟು ಪ್ರ 
2 ಜೆಗಳಗೆ ಬಹು ಸಂಕಟ Jo) ಬೆ. 


| 


೧೫೫ ಕಥಾಮಂಜರಿ, 


ನರಪತಿ ಸೃ ರಾಯನು Es ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 
ಭವನೇಕ್ಕರಿ ಎಂಬ ದೊಡ್ಡ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಟ್ಟ ಅ. 
ರ ತುಂಬಾ ಬುದ್ದಿ ಆ ಚಿತ್ರ ಸಿ ನಾನಾ ಐ 
ವಾದ ಭಾವ ಚಿತ ತ್ರಗೆಳನ್ನು ಬರಿಬಿದನು. ಈ ಪ ಪ್ರಸಾರ ತೀ 
rus ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಪ್ಪಿ ಆ 
ಅರಮನೆಯನ್ನು ನ್ನೋಡುವದಕ್ತಾ ಗಿ ರಾಯನು, ಮಾತ್ರಿ ! ( 
ಪ್ಪಾ ಯೆ ಕನ ಮುಂತಾದವ ರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಬಂದ 
ಗ ಕಡೆಯಿಂದ ಪಾಜ್ಕವಾಗಿ ಆ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೋ ಔ 
ತ್ತಾ ಬರುವಲ್ಲಿ, ವಿಕೇಪವಾಗಿ ವಾಲಿ ಸುಗ್ರೀವರ ಇತಿ ತ್ರೆವನ: | 
ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತನು. ಆಗೆ ವಿಕಟಕವಿ ರಾಮಃ! ". 
ರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ, ಎಲ್ಫ್ಛೆ ಮಹಾ ಪ್ರಭುವೇ, ಈ ಎರಡು ಪ 
ತಿಮೆಗಳಗೂ ಒಂದೇ ಹೋಲಿಕೆಯಾದ ಅವಯವಗಳರುವಡ್ತ 
ಸರಿಯೆ ಆದರೆ ಒಂದೊಂದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಮೇರಿಗೆ ನಾಲ್ಕು 4 
ಣು ಇತ್ತೋ ಅಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಬಿರುವೆ ಹಾಗೆ ವಾಲಿ ಸುಗ್ರಿ 
ವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಎರಡೇ ಸಣ್ಣಿ ತ್ನೋ? ಇದಲ್ಲದೆ ಅವೆ! 
ಬ್ಹರಿಗೂ ಅರ್ಧರ್ಧ ಮುಖಗಳಾಗಿವೆ, ಕಡಮೆ ಅರ್ಧ ಮುಖ 
ಭಂಗವಾಯಿತೋ ಏನು? ಅಂದನು, ಅದಕ್ತೆ ರಾಯನು ನಕ್ಕು | 

ರಾಮಶ್ಸ್‌ಪ್ಲ್ಯಾ, ನಿನಗೆ ಅಪ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ತಿ೪ಅಯಲಿಲ್ಲವೋ ? ಟ್ಟ 
ದು ಆ ಪಡೆ ಚ ಬಾವೆವು. ಪೂರ್ಣ ಚಿತ್ರ ಅರ್ಧ. ಚಿತ, 
ಅತ್ಯಾದಿ ಯಾವ ಚಿತ್ರಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ನೀನು ತಿಳುಕೋ. 


ಬೇಕು ಅಂದನು. ರಾಮಕೃಸ್ಣ ನು, ಬುದ್ದಿ, ಹಾಗೊಳ್ಳ ಅಪು. 


ಕಭಾಮಂಜರಿ. ೧೪೫ 


£ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಅನ್ನು ಮೇಲೆ ತಿಳುಕೊಳ್ಳುತೆ ತ್ನೇನೆ, ವಿಂದು 
ಜಯದಿಂದ 3 ಹ ೨ ರಾಯನು ಆ 
ವಸ ಅರಮನೆ ಮನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ, ಪಟ ಲೈನ್‌. ಅ 
ತರ ನಾಲ್ಕ್ಯಾ ರು ಶಿಂಗಳಾದ ಮೇಲೆ ಅವನು ಒಂದು ಶಿ ಸಂ 
ಸೋೀಪವಾಗಿ ಇ ರಾಯನ ಬಳಗೆ ಬಂದು ವಂದಿಬ ನಿಂ 
ಸ ಕೊಂಡು, ಮಹಾ ಪ್ರಭೋ, ಆನೇಕವಾದ ಭಾವ ಚಿತ್ರಗಳ 
ಪ್ರೇಣವನ್ನು ಪರಿಕೋಧಿಸ ಬೇಕೆಂದು ಸನ್ನಿ ಧಾನದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಣೆ 

ಖಾದ ಪ್ರಕಾರ ಚಿತ ತ್ರಶಾಸ್ತ ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಓದಿದೆನು, ಅದು ಮಾ 
'ಮೇ ಸು ಪೂರ್ವತ್ಮ್‌ ಬಾಣಾಸುರನ ಮಗಳಾದ ಉಪಾ 
ಬ್ಲಿಸ್‌ಗೆ ಚಿತ ತ್ರರೇಖೆ ೦% ಸೆ ಸ್ಪೇಹಿತಳು ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರದು 
ೋರಿಬದ ಹಾಗೆ ಬಹಳ ಶ್ರಮ ಪಟ್ಟೆ ಬರೆಯ ಕಲಿತು ಇದ್ದೇ 
೫, ಪರಾಂಬರಿಸ ಸ ಸ ಜೇಡಿ ಘಡಿ. 
ವನ ಮಾತು ನಿಜವೆಂದು ರಾಯನು ನಂಬಿ ಆ ಹೊಸ ಅರಮ 
| ಗ್ಗೆ ಬಐರಿಬ ಇರುವ ಚೆತ್ರವೆಲ್ಲೂ ಮತಿಕಿ ಹೋಗಿ ಹಳೇದಾಯಿ 
9 ಕತೆ ಅರಬ ಬಿಟ್ಟು ಹೊಸದಾಗಿ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಚಿ ಚಿ 


NY 
ಚಿತ್ರವಾಗಿ ಬರದು ಸ್ಯಾ ಅವನಿಗೆ ಅ 


| | ಆಗ ರಾಮಕೃಷ್ನ ಪ್ದ ನು ಅಪೆ RR ಸಾಕ್‌ಂದು ಆ ಭವನೇಕ್ಕರಿ 

| ೦ಬ ಹೊಸ ವಾ ಹೋಗಿ ಮೊದಲ್ಲಿದ್ದ ಚತ್ರವನ್ನೆಲ್ಲೂ 

ಏ ೦ದೇ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಅಳಬ ಬಿಟ್ಟ, ಯೇಶಕಾದ ಬಣ್ಣ ದ ಸಾಮಾನು 

; ಳಲ್ಲಾ ಸೆ ಮಾಡಿ ಕೊಂಡ್ಕು ಹದಿನ್ಸೆದು ಡು ಪರಿಯಂತೆ 

“ವೂ ಓಜ ನೇ ಓಳಗೆ ಕೇರಿಕೊಂಡು ಹೊರಗಿನ ಜನಗಳು ಬಾ 

ಹಾಗ ಹಾಗಲ ಭದ)ವಡಿಬ ಬರಿಯುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ, 
| T 


೧೮೬ ್ನ ಕಥಾಮಂಜರಿ, | 


ನಡುವು; ಹೊಕ್ಕ್‌ಳು ಹೊಟ್ಟೆ, ಬರ್ರೆಗಳು, ಎದೆಕಟ್ಟು ಹೊರಳ 
ಹೆಗಲುಗಳು, ತೋಳುಗಳು, ಹ ಫ್ರೈಯ್ಲಿ, ತ 


Rf: ಅಂಗೈ, ಕೌ ಬೆರಳು, AC, ಉಗುರು, ಗಡ್ಡ, 


ಕೆ 


AE ನಂ ಸೊಳೆ, ರೆಪ್ಪೆಗಳು, ಜೇ ಬುಗಳು, ಹುಬ 
ಗಳು, ಕವಿಗಳು, ಪಾಳ, he ಕೂದಲ, 
ಜಡೆಗಂಟು, ತುರುಬು, ಈ ಮುಂತಾದ ಅವಯವಗಳು ಪೊಂ 
ವಾಗಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇರದೆ ಅಲ್ಲೊಂದು ಅಲ್ಲೊಂದು ಆರೆಗೆ| 
ಸವಾಗಿ, ತಿರುಪತಿ ನಾಯೆಂದನು "ತಲೆ ಬೋಳಸುವ ಹಾಗೆ ₹| 
ಚ್ಚು ಹುಚ್ಚಾಗಿ ಬರದು ತನ್ನು ಅಕಟ ವಿಕಟ ಚಿತ್ರದಿಂದ ಆರೆ 
ನೆಯನ್ನೆ ಲ್ಲ ಯಯ, ಅಪ್ಪತ್ತು ದಿವಸದ ಮೇಲೆ ರಾಯನೆ! 
ಳಗೆ ಬಂದು ವಂದನೆ ಮಾಡಿ, ಬುದ್ದಿ ಮಹಾ ಪ್ರಭೊ€ ಅಪ್ಪು, 
ಪ್ರಕಾರ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಯಾವ ಜೆ ೨ತ್ರಗಳಿಂಡ ತುಂಬಿದ ಭವ 
ಶ್ಕರಿ ಎಂಬಿ ಅರಮನೆಯು ಶಕೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿ ಅದೆ ih 
ತ್ಲೊಬ ಪರಾಂಬರಿಸ ಬೇಕೆಂದನು. , 

ಆಗ ರಾಯನು ಪರಿವಾರ ಇನ ಸಹಿತವಾಗಿ ಸೆಂತೋಪದೀ 
ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ಬರದಿರುವ ಹುಚ್ಚು ಹುಚ್ಚ 
ಅಕಟ ವಿಕಟದ ಚಿತ ತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ, nit ಎಲಾ | 
ನೇ ಅರಮನೆಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಡಬ ಬಿಟ್ಟಿಯಲ್ಲಾ, ಅಂಥಾ ಈ 
ಗೇಡಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಏನು ಮಾಡಿದರೆ ದುಃಖ ತೀರುವೆ! 
ಎಂದು ತಗಲಿ ಕೊಂಡನು. ಅದಕ್ತೆ ಭಯ ಪಡದೆ ವಿಕಟಕ 


ಕಥಾಮಂಜರಿ, ೧೪೩ 


ಯು ಎದುರಾಗಿ ನಿಂತು ಕೈ ಮುಗಿದು, ಮಹಾ ಪ್ರಭುನೇ, 
ನನು ಬರೆದಿರುವ ಚಿತ್ರಗಳ ಪೂರ್ಣ ಭಾವಗಳೆಲ್ಲಾ ಹಿಂ 
ಹುಗಡೆಯಾಗಿರುವದು. ಆರು ತಿಂಗಳಗೆ ಮುಂಚೆ ಅರ್ಧ ಮು 
ಸಿದ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಅರು ಅ 
ಹಿಕಡೆಯ ಬಭಾವವೆಂದು ಅಪ್ಪು ಣೆ ಕೊಟ್ಟ ದ ನ್ನು ಜ್ತ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ 
1೦ದು » ನನ್ನು ತಪು ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮನ್ಸಿನ ಜೀತೆಂದನು. ಕೆ 
ಇಯನು ನಕ್ಕು ಸುಮ್ಮನೆ ಆದನು. ಇದೇ ವಿಕಟಕವಿಗಳ 
'ಶ್ರಣವು, | 


ಅರವತ್ತನೇ ಈಥೆ. 
ರಾಮಸ್ಸ್‌ಪ ಪ ಹ ತಲೆ ಮರಖ ಶೊಂಡದ್ದು, 


I ಅದೇ ರಾಮಳೃೃಪ್ಟ ಕವಿಯು ಏನೋದಾರ್ಥವಾಗಿ ದಿನ ಒಂ 
ಕ ನೂರು ತಪು ಗಳು ಮಾಡಿದಾಗ್ಯೂ ಮನ್ನಿಸ ಸುವದಾಗಿ ಅ 
1 ರಾಯರು ಸಣ ಹೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ಆ ಥ್ಲೈರ್ಛಾದಿಂದಲೇ 
ಯರು ಸಹಿಸ ಕೂಡದ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಸಹ ಅವನು ಹಾಸ್ಕೆ 
, ನಿರನೆಂಬ ನೆವದಿಂದ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಶೀ 
ರುವ ರಾಮಕೃೃಪ್ಣ ಶನಿಯನ್ನು ಸ್ಪಲ್ಪ ಭಯದಿಂದಿರುವ 
ಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ರಾಯರ ಮಂತ್ರಿ ಅಪ್ಪಾ ಜಿಯು ಆಲೋ 
ಬ್ರ ರಾಮ ಕ್ನಷ ಪ ಎನನ್ನು ತನ್ನು He ಬ ಘ್‌ 
ನಿ ಆಯ್ಕಾ ನಿದಾನ ನೀನು ಮಹಾ ಸಮರ್ಥನು ಹೌ 
೫, ಆದಾಗ್ಯೂ ಅಲಂಕಾರವಾಗಿಯೂ ಯೋಗ್ಯೊವಾಗಿಯೂ 


ಭವನೇಕ್ಕರಿ ಎಂಬಿ ಅರಮನೆಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೀನು 


of ಹಧಾಮಂಜರಿ, 


ಇೌಡಿಬ ಬಿಟ್ಟು ಯದ್ವಾತದ್ದಾ ಇೋತಿಗೀಟುಗಳು ಹೊಂಗರಿ'ಃ 
ಟುಗಳು ಬರದಿಟ್ಟಿಯಲ್ಲಾ, ಅದರಿಂದ ರಾಯರು ನಿನ್ನು ಮೇ 
ಬಹಳ ಕೋಪವಾಗಿದ್ದಾರೆ, “ಅರಸನ ಚಿತ್ತವು ಮರದ ನೆರಳ 
ಎಂಬುವ ಹಾಗೆ ಧೊರೆಗಳ ಚಿತ್ತವು ಒಂದು ಪ ವ್ರ ಾರವಿರುವದ್ಗಿ 
ಹ್ಯಾಗೆ ಹೋಗಿ ಹ್ಯಾಗೆ ಬರುವದೋ ತಿಳಿಯದು, ಆದಾರ 
ರಾಯರಿಗೆ ನಿನ್ನು ಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟಿ ರುವ ಹೋಪ ಕಾಂತೆವಾಗಿ ರಾಳ 
ಸೃಪ್ಸೃ ಜು ವಲ್ಲೆ ಂದು ಏ ಅತಿಯಿಂಡ ನಿನ್ನನ್ನು ಹರಿಸುವ ಪ ಪರಿಯ 
ತೆರಕ್ಟೂ ನೀನು ಸ ದೃಷ್ಠಿ ಗೆ ಬೀಳದೆ ಅಯಿದಾರು ದಿನ 

ಆ ಅರು, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಷ್ಠ 
ನೂ iy ಆದಾಗ್ಯೂ ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೇ ಪ್ರ ಬಗ ಸ ನ 
ಬೇಕಾದ್ದೆ € ಯುಕ್ತವೆಂದು Bk ತನ್ನು ಮನೆಗೆ ಬಂದ್ಳು ) 
ಮರುದಿವಸ ಒಂದು ಬಾನಿಗೆ ಎರಡು ನ ಕೊರದು ಆ 1 
ಧ್ರಗಳಂದ ಕಣ್ಣು ಹಾಣುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆ ಚ 
ಯನ್ನು ತೆಲೇ ಮೇಲೆ ರೀತಿ ಕೊಂಡು, ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಈ 
ಲು ಚಾಪೆ ತುಂಡುಗಳು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು, ಬೇದಿ ಬೀದಿ ತಿಂ 
ಲಾರಂಭಿಬದನು. . ಅವನು ರಾಮ ಕೃಪ್ಸ ನೆಂದು ಒಬ್ಬರಿಗೂ 4 K 
ಯದೆ ಇತ್ತು. ಆದೀ ಮೇಪೆದಿಂದ ಅವನು ಆ ದಿವಸ ದರಃ 
ರಿನ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ರಾಜ ಸಭೆಯ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತ] 
ಆಗ ಅಂಥಾ ವಿಕಾರ ವೇಷದಿಂದ ಸ್ಫೂಲ್ಕ ವಾದರೂ ಭಯ | i 
ಕೋಚಗಳಲ್ಲದೆ ಸಭೆಗೆದುರಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವ ಧ್ಹೆರ್ಯವು ರಾಮ" 
ಪೃನಿಗೆ ಹೊರ್ತು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೂಹಿಬಿ ರಾಯ 
ನೀನ್ಸಾರು? ರಾಮಕ್ಕೃಪ್ಲೆ ನೋ? ವಂದು ವಿಚಾರಿಸಲ್ಕು ಆ 


ಅ ರಾಮಸ ನ ಎನು ಸ್ಕಾಮಿಾ, ನಾನು ಅಂಥಾ ದೊಡ ಕ್ತ ತಪ್ಪು 


ಕ್‌ | 


#1 
ಸು 


pq ಕಥಾಮಂಜರಿ, | ೧೪೯ 


ಮಹಾ ಪ ಭೋಃ ಹೌದು, ಆಜ್ಞಾಧಾರಸನು ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿ 
ಇಜರಾಗಿದ್ದೆ ನೆಂದು ಘಟ್ಟ್ಯಯಾಗಿ ಕೂಗಿ ಹೇಳದನು. ಅದ 
73 ಮಹಾ ದಯಾಳುವಾದ ರಾಯರು ಯಾಕೆ ಶೀಗಿದ್ದಿ © 
9ದು ಕೇಳಲು, ತಲೆ ಮರೆಯಾಗಿರು ಎಂದು ಅಪ್ಪಾಜಿಯವರ 
ಪುಣೆ ಆಯಿತು, ನಾನು ತಲೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಮ್ಹೈೇಯಲ್ಲೂ ಸಹ 
; ರಿಬ ಕೊಂಡಿದೆ ಸೇನೆ, ಯಾವ ತಪ್ಪಿದ್ದರೂ ಮನ್ನಿಬ ಹಾಪೊಹೆ 
ಕಂತೆ ಬೇಡಿ "'ತೂೊಳ್ಳುತ ತ್ನೇನೆ, ಎಂದನು... ರಾಯರು ತಕ್ಷಣ 
ಲ್ಲೇ ಆ ವಿಕಾರ ವೇದವನ್ನು ತೆಗಿಬ ಬಹುಮಾನ ನ 
ಫಾ ಜೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹೀಗೆ ಯಾಕೆ ಹೇಳದಿ ಎಂದು ಕೇಳ 


೦೨ 


ಕ್ರ » ಅಪ್ಪಾ ಜೆಯು ನಾನು ಒಂದು ಹೇಳದರೆ ಎರಡು ಮಾಡಿ 


ಚ 3 ಸರ್ವಜ್ಞ ಹ ಊೌತೃವೆಂದು ರಾಯರನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಓ 
ಎಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಪ ಪಟ್ಟರು. . ಹೀಂಗೆ ರಾ ಮಸ್ತುಪ್ಹ 
ರಿ ) ಮಾಡಿದ ವಿನೋದಗಳು ಆನೇಕ ಉಂಟು. 


ಹ ಜಪ ಪ ರ 


ಅರವತ್ಕೊಂದನೇ ಕಥೆ. 
ರಾಯರ ಚಿತ್ತದ ಪರಿಶ್ಹೆ 
ತೆನ್ನಾ ಲರಾಮ ಕೃಸ್ಣನು ಒಂದು ದಿವಸ ರಾಯರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ. 
ಸಿಳತು ಕೊಂಡಿದ್ದು ತನ್ನು ಮೇಲೆ ರಾಯರ ದೃಚ್ಛ್ರಿಯು ಪೂರ್ಣ 
ಗಿ ಬಿದ ಸಮಯದಲಿ ಹುಸೆಂದು ನಿಟ್ಲುಸುರು ಬಿಟ್ಟು ಜೋ 
| ಬ ದೆ ಳು (ಸ 
೪ ಮುಖ ಬೀಳ್‌ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಹೀಗಿರುವ ಹುಸ 
| ನ ಮುಖ ಭಾವವನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಯರು, ರಾಮಕೃುಪ 
ತಕ್ಕ್‌ ಬಹಳ್‌ ವಸವ ವಾಗಿದ್ದ ಯೆ? ಬ! 


೧೫೭೦ ಕಧಾಮಂಜರಿ. 


ಅರುವ ಕೊರತೆಯನ್ನು ತಿಳಸು, ನಿನ್ನ ಕೋರಿಕೆ ಕ್ರೌ ಗೊ 
ಬರುವೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವೆವು, ಎಂದನು. ರಾಮಕ್ಸೃಸ್ಥೃ ನು $4 
ಯಾ, ನನ್ನು ಮನೆನಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಕೊರತೆಯನ್ನು ಸನ್ನಿ ಧಾ |; 
© ಅರಿಕ್‌ ಮಾಡದೆ ಮತಾ ಶ್ಟ್ಟರ ಸಂಗಡ ಹ ತ್ತ ಕ್ಕ 
ಬೇಕು, ನಿನ್ನೇ ದಿವಸ ಹೊತ್ತು ಹೋಗದೆ ನನ್ನು ಸ 
ವಹಿಯನ್ನು ಓದಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದೆನು, ಅದರಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ನನ್ನು ಆಯ್ದ 
ರ್ದಾಯಸ್ಕೆ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ಗ್ರ ಹಗಳು ಎರಡೂ ವತಿ ಆಸೆ 
ಮತ್ತೂ ರಾಜದೃಸ್ಟ್ರಿಯು ಕ ನನ್ನು ಮೇಲೆ ವಿಂಥ | | 
ಬೀಳುತ್ನದೋ ಆ ಸೆರುವಾಯ ಬಹಳ್‌ ದಿವಸ ಬದುಕಲಾರೆನೆಂಟ] 
ಸೂಚನೆ ಉಂಟಾಗಿದೆ, ಈ ದಿವಸ ಆಳದ ಮಹಾ ಸ್ಮಾಮಿಯವ 
ಸಂಪೂರ್ಣ್‌ ದೃ ನನ್ನು ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ದ್ದ ನೋಡಲಾಗಿ ಜ| 
ತದಲ್ಲಿ ಬರದಿರುವ ಫಲವು ತಾರ್ಫಣೆಗೆ ಬಂತು « ಜಾತಸ್ಥೊ ಮ 
ರಣಂಧೈವೆಂ” ಅಂದರೆ ಹುಬ ಸೃದವನಿಗೆ ಸಾವು ನಿಕ್ವ ಯಜಮೇ ಸಲಿ 
ಪ್ರೋಣಿಗಳಿಗೆಲ್ಲೂ ಸ್ನಭಾವ ಬ ವಾಗಿ ಉಂಟಾದ ಮರಣಕ್ಕೆ ನ್ಯ 
ನು ಆಂಜುವದಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ನನ್ನ್‌ ತರುವಾಯ ನನ್ನು ತುಟುಂಚ॥ 
ನ್ನು ನನ್ನು ಹಾಗೆ ಯಾರು ಸಲಶ್ಷಣೆ ತ ? ನನ್ನ ಮೆ 
ಹ್ಯಾಗೆ ವದನ ನ್ಲರವಾದೀತು ? ವಿಂಬ ಯೋಚನೆ ಹಿಡಿದದೆೆ ಎಂ 
ಗ ಸುಳಾಗಿ ಕ ಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ಬಿಟ್ಟನು. ಆಗೆ ರಾಯನ 
ರಾಮಸ ಪ್ಸ್ಯಾ, es ವ್ಯಸನ ಸಪಡುತಿ ತ್ರೀ? ಅಂಥಾ ಆಪ 
ಖವಗೆ ಭಷ, ಬೇಡ, ಮನುಷ್ಯುನಾದ್ದ ರಿಂದ ಒಂದು ವೇಳೆ ಬಂಡ: 
ಗ್ಯೂ ನಿನ್ನು ಹುಟುಂಬವನು ನ್ನು ನೀನಿದ್ದದ್ದ ಕ ಂತೆಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ 7. 
ಪರಾಂಬರಿಓ ಸಹಾಪಾಡುವೆನು, ಬದತ್ವಾ, ಗಿ ನೀನು ಯೋಜ ಕ್ಯ 


ಮಾಡ ಬೇಡೆವೆಂದು ಭರವಸ ಕು: ರಾಮಕ್ಕುಪ್ಪ ಯ 


ಶ್‌ಥಾ ಮಂಜರಿ, ೧೫೧ 


ನ್ಟ ವಸನ ಹೋಯಿತೆಂದು ಎದ್ದು ಸ್ಟೌ ಮುಗಿದನು. ತರು 

ಇಯ ಮರುದಿವಸದಿಂದ ರಾಮಸ್ರ್‌ಸ್ಟ ಸ್ಸ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸ್ಫಸ್ಥ ಸಮವಿಲ್ಲ 

ಕೆಂಬದಾಗಿ ರಾಯರ ಮಟ್ಟಿಗೂ Lk ವ ಮುಟ್ಟು ವ ಹಾಗೆ 

ಕೀಪ್ರಜ ಮಾಡಿ, ಸಭೆಗೆ ಹೋಗದೆ ಮನೆಯೊಳಗೆ ತ ಕೊಂ 

ಬೃ ತೆನ್ನು ದ್ರಮ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ ಭದ್ರ. ಪಡಿಬ ` 
ಶಿಸ್ನಕ್‌ ಮುಂತಾದ ಕೆಲವು ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 

ಸೆಟ್ಟಗೆಗಳಗೆ ತುಂಬಿ ಬೀಗ ಮುದ್ರ ಮಾಡಿ, ಆವುಗಳಗೆ ದ್ರಮ್ಯುದ 

ಸಟ್ಟಗೆಗಳೆಂದು ಮೇಲು ವಿಲಾಸಗಳು ಬರದಿಟ್ಟು, ತಾನು ಒಂದು 

ಸಟ್ರಗೆಯೊಳಗೆ ಉಸೆರಾಡುವದಕ್ವ್ವ ಆಯಸಟ್ಟು ಮಾಡಿ ಕೇರಿ 

ಕೊಂಡು ಆದಕ್ಕ್‌ ರತ್ನದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಎಂದು ವಿಳಾಸ ಹಾಕ ಹೇಳ, 

ಹಾನು ತೀರಿ ಹೋದನೆಂಬ ಪ್ರಸಾರು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆಗ 

ಯನು ಮ್ಯುಸನಪಟ್ಟು ಸಾಯಂಸಾಲವಾಗುತ್ತಲೇ " ಅರಸನಿ 

೫ ಹಣದಾಕೆ ಎಂಬ ಸಾಮತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ರಾಮಸ ಕೃಪ ವ 
ುನೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹಣವಿರುವದೆಂದೇಕಿಬ, ಕಲಾಬೀೂ ಕಾಮಾಟ 
*ಳುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ರಹಸ್ಸೌವಾಗಿ ಕಉುಶಿಂಬ ಆ ಮೇಲು ವಿಲಾ 
'೫ದ ಬಿಬಿ ಿಗೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅರಮನೆಗೆ ತರಿಬದನು. ಅದರೊಳಗೆ 
ಇವು ಸೃಪ್ಸೈ ನು ಕೇರಿಕೊಂಡು ಇದ್ದ ಪೆಕ್ಕಿ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಬಹಳ ಭಾರವಾಗಿ 

| ದ್ದ ದ್ಲರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ರತ್ನ ಗಳರುವೆದೆಂದು ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಮೊ 
| ಲೇ ನೆ ವೆಟ್ಟಿಗೆಯಾಗಿ ರಾಯನ ಮುಂದುಗಡೇಲಿ ಅಟ್ಛರು. 

| ಆಗ ರಾಯನು ಜಾಗ ಗೈತೆಯಾಗಿ ಆಹೆ ವೆಬ್ಟಗೆಯ ಮುಚ ತವ 
; ಸ್ಸ ತೆಗಿಸಲು, ಜಯಾ ವಿಜಯಾ ಭವ ಎಂದು ಎದ್ದು ಸಂತು 
1 ಕೊಂಡ ರಾಮಕ ಪ್ಪ ನನ್ನು ನೋಡಿ, ರಾಯನು ಈಡುನಾಚಿಕೆ 


ರಿಂದ ರಾಮಸೃೃಪ್ಚ್ಯಾ » ನೀನು ಸತ್ತು ಹೋದಿ ಎಂದು ವರ್ತ 


೧೫೫.೦ ಕಧುಮಂಚರಿ. 


ಮಾನೆ ಕೇಳದೆವೆಲ್ಲಾ, ವಿಂದು ಉಪಚಾರ ಹೇಳದನು. ರಾ 
ಫೃಪ್ಣನು ಪ್ರಭುವೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಂಬಿ ಸಾಯ ಬಹುದೋ 
ಮತ್ತೆ ಯನ್ನು ನಂಬಿ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳೆ ಬಹುದೋ * 
ಮ್ಹಂಥಾ ಪ್ರಭುವೇನೋ ನನ್ನು ಹುಂಬ ಬವನ್ನು ಸಂರ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ವರು, ಹಾಗಿದ್ದ ಪ್ರೆ ಧರ್ಫ್ರೊವನಂತರ್ಗತಃ ಸ? ಅಂಕಿ 
ಆಮೆ ಅಡವಿ ಖಾನಾಪುರ ನೀತಿ ವಾಕ್ಸ್‌ವು ಯಾಕೆ ೭ 
ಟ್ರೈವದು? ಆ ವಾಕ್ಗುವೇ ನಿಜವು, ನಿಮ್ಮ ಮಾತೇ ಸ ಸ್‌ , ನ 
ಮಾತು ಸುಳೋ ನಿಜವೋ ಅಪ್ಪು ಣೆಯಾಗ ಬೇಕಂದಣ| 
ಆಗ ಅರಸನಿಗೆ ಬಹಳ ನಾಚಿಕೆ ಉಂಟಾಗಿ ಆತನು ಅಪ ವಸೇಕಿ 
ಬಂತೆಂಬ "ಭಯದಿಂದ ರಾಮಕ್ಕ ಪ್ಸೃನಿಗೆ ಬಹುಮಾನ ವಣ 
ಸಾಮಾನು ಸಹ ಮನೆಗೆ ಚ ಕೊಟ್ಟಿನು. ಹೀಗೆ 
ಸಂಪಾದಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಧೆರ್ಮಕ್ಕ್‌ ಚ ಅರಸುಗಳ 


ಅಪರ್ಥೀರ್ಶಿ ತಸ್ಪುವದಿಲ್ಲ. 


ಅರವತ್ತೆರಡನೇ ಕಥೆ. 
ಮೂಗುಹರಕನನ್ನು ಹುರಿತದು. 
ದ 


ಒಂದಾನೊಂದು ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ಹ್‌ಡಿ ತಿಮ್ಹುನೆಂಬಿ F 
ಮೂಗು ಹರಣ ನಿದ್ದನು. ಅವನು ಯವ್ಥನದಲ್ಲಿ ದೂರ ದೇ 
ಸಂಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಾ ಆರುವಾಗ, ಎಲ್ಲೋ ಅನೋ ಶೆಟ್ಟ ಸ 
ಸ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಯಾರೋ ಹಿಡಿದು ಮೂಗು ಹತ್ತೆ ಕೊಯಿ! 
ಹಾಕೆ ಬಿಟ್ಟರು. ಆಗ ಅವನು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾನೆಲ್ಲಿ ಹೋ 


ರೂ ಮಾನಕ್ಕೆ ಸಡಿಮೆಯಾಗುವದೆಂದು ತಾನಿರುವದಕ್ಕೆ ಈ 


ಕಥಾಮಂಜರಿ. ೧೫ೆಪ್ಲಿ 


ಗೂನನ್ನು ಹುಡಿಕಿ ಈ ಮೊಗಿದ್ದಾವೆನೆನುರಕ್ಕೆ ಬಿಂದು ಕ್ಲೇರಿ 
ನು. ಆ ಊರಲ್ಲಿ ಇರುವ ಜನಗಳು ಓದು ಬರಹಾ ತಿಳಯದ 
'ಹೂಢರಾಗಿದ್ದರು. ಅಂಥಾ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಅವನು ಬಂದು ಕೇರ 
p> ಅವರು ಇವನ ಹರದ ಮುಕ್ತ್‌ ಡಿ ಮೂಗನ್ನು ನೋಡಿ, 
> ೂಗು ಹರಕ ಮುಕ ಡಿತಿಮ್ಮ ನೆಂದು ಹೆಸರಿ& ಟ್ಭು ಈರೆಯುವ 
ಸದೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಅಪವಹಾಸ್ಯುದ ಮಾತುಗಳು ಆಡಸಾಗಿದರು. 
| | ಆಗ ಅನನು ««"ರಾಮೇಶ್ಚರಸ್ತ್ಸ್‌ ಹೋದರೂ ಕನೇಶ್ನರ ಬಿಡ 
ಹು” ಎಂಬ ಗಾದೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಾನೀ ಹಳ್ಳ ಗಂಡಿನೆಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕೇ 
[ದಾಗ್ಯೂ ನನಗೆ ಮೂಗು ಹರಕ ಮುತ್ವಡಿಕಿಮ್ಮನೆಂಬ ಹೆಸರು 
ಒಪ್ಪದೆ ಹೋಯಿತಲ್ಲ, ಈ ಹೆಸರು ಈ ಊರಿನಲ್ಲಿ ತಬ್ಬ ಹೋ 
| ನಿವ ಹಾಗೆ ಏನಾದರು ಒಂದು ಹುನ್ನರಾ ಹುಡುಕ ಬೇಕೆಂದು 
ನೋಬಚಿಬ ಹೊತ್ತು ಹುಟ್ಟುವಾಗ್ಗೇ ಎದ್ದು ನಡುಬೀದಿಯಲ್ಲಿ 
ದು ನಿಂತುಕೊಂಡು, ತಲೇ ಎತ್ತಿ ಆಕಾಶವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ, 
೨ ಲೋಕ್‌ ಕರ್ತನೇ, ದೇವರೇ, ಬಹು ದಿವಸದಿಂದ ಈ ಪ ಪಂ 
ತೆದ ಮಾಯೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮೇಲಕ್ಕ್‌ ಏಳಲಾರದೆ ಒದ್ದಾಡು 
3 ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾರ 1. ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 

ಕಚ್ಚಿ ಸುವದಕ್ವೆ iy ಅಲ್ಪ oa ನಾನು ಕಕ ಕ್‌ವಲ್ಲ) 
ರ್ನ ಶಕ್ಕನಾದ ನೀನೇ ನನ್ನನ್ನು ರಿಬ ಸಾಪಾಡ ಬೇ 
೫ಂದು ಮೈ ನಡುಗುತ್ತಾ ಆನಂದ ಬಿಡುತ್ತಾ ಅಂದರೆ 
ಕಂ ಇಲ್ಲಿ ನೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಡಗ್ಗುತ್ತಿ ಗೆಯಿಂದ ದಪ್ಪೆ ವಾದ ಗಂ 
ಕ ನಲ್ಲಿ ಗದ್ಗ ದಸ ರವನ್ನು. ಹೊರಡಿಸ ತ್ವಾ ಗ ಬೆಳ್‌ಹುಗ 
'ನ್ನು ತೋರಿಸ, ತಾನು ಮಾಡುವ ಸ್ಫೋತ್ರಸ್ವ್‌ ದೇವರು ಪ್ರ) 
ಫವಾದ. ಹಾಗೆ ನಿನ್ನು ಪಾದಕ್ಕೆ ಕರಣ ಕರಣ ಎಂದು ಆಡ್ಡ 


» 
1 
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ತೆ 


೧೨8 ಕಥಾಮಂಜರಿ. 


ಬೀಳುತ್ತಾ, ವಿದ್ದು ನಿಂತು, ಸುತ್ತಲಿರುವ ಜನಗಳನ್ನು ನೋ! 
| ದೇವನ್ನು ನೋಡಿರಿ, ಕೊಂಡಾಡಿರಿ, ಸ್ಲೋ ತ್ರ ಮಾಡಿರಿ ಆ 
ಪಾಡಿ ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ ನ್ಟ ಬೇಡಿರಿ, ವ್ಯರ್ಥವ ವಾಗಿ ಸಾಲ ತ 
ಯ ಚೇಡಿರಿ, ವಿಂದು ಪ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಆಕ ಭ್ರಮೆ ಪಡಿಸ } 
ತ್ತಾ, ಮಾಯವಾದಿತನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಕತ ಕೂ 
ಬಂದ ಮೂಢರೆಲ್ಲರೂ ಇವನ ಮೋಸ ಕ್‌ ಒಳಗಾಗಿ, ಓ ಮಠ 
ತನೊ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕರುಣವಿಟ್ಟು 3 ನಮಗೆ ಸಾಣಿಷು 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಹುತರವಾಗಿ ಬೇಡಿ ಕೊಂಡರು. | 
ಅವನು ಆಜನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನೀವು ನನ್ನ ಹಾಗೆ ಮೂಗು | 
ರಕರಾದ ಸಾಲಕ್ಷ್ಮ್‌ ದೇವರನ್ನು ನೋಡುವಿರಂದನು. ಆ ವು 
ನ ಮೇರಿಗೆ ಕೆಲವರು ಮೊಗುಗಳ ಹತ್ತೆ ಕೊಯಿ ಕೊಂಡು 
ವನ ಹಾಗೆ ಆಕಾಶಕಕ್ತೆ ತಲೇ ವಿಶ್ಠಿ ನೋಡಿದಾಗ ದೇವರೂ 3; 
ಣಿಸಲಿಲ್ಲ, ದಿಂಡರೂ ಸಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಆವರು ಮೋಸ ಹೆ 
ಜಿವೆಂದು ಬಾಯಿಂದ ಹೇಳದೆ, ತಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ ನಗುವ! 
ಶ್ಹ್‌ ಸ್ಸ ಜನಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮೋಸೆ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾ ವ್‌ ದೇ 
ರು ಕಾಣ ಬರುತ್ತಾನೆಂದು ಸು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಲಜವಾ, 
ತೋರುವ ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಬರಲು, ಹತ್ತು es ಹೇಳು 
ಮಾತು ನಿಜವೇಸರಿ ಎಂದು ಊರಿನವರೆಲ್ಲರೂ ಮೂಗು ತೊಳ 
ಕೊಂಡು ಮೂಗು ಹರಣರಾದರು. ಆಗ ಆ ಊರಿಗೆ ಮೂ; 
ದೇವನ ಹಳ್ಳಿ ಎಂಬಿ ಹೆಸರು ವಿಶ್ವ ಯವಾಯಿತು. ವಿಲ್ಲ ರ್ಯ 
ಮಂಕು ದೇವರ ವ್ರೂಜಾರಿಗಳಾಯು, ಹೀಗೆ “ತಾನು ಈದ 
ಕೋತಿಯ ವನವೆಲ್ಲಾ ಕೆಡಿಸಿತು” ಎಂಬಿ ಗಾದೆಯ ಹಾಗ | 
ರ್ಮಾರ್ಗರು LR ಹಡಿಸುವರು. We 


fon” ಫು 


ಕಥಾಮಂಜರಿ, ೧೫೫ 


ಅರವತ್ತು ಮೂರನೇ ಕಥೆ. 


ಸೋಸೇಕಾಯೂ ಅರಸನ ಮಗನೂ. 


'ಧ್ಹನು. ಅವನಿಗೆ ಬಾಲ್ಗಾದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯೂ ಉಪಾಧ್ಯನೂ ಅ 
ಎಪ್‌ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅನೇಕ್‌ ಉಪಾಯಗಳಂದ ವಿದ್ಧೇ ಈಲಿಬಿದ 
ರಿ ಆದಾಗ್ಯೂ ಅವನಿಗೆ ವಿದ್ಧೇ ಬಾರದೆ ರಾಜನೀತಿ ಲಕ್ಷಣಗಳು 
ನೂ ತಿಳಯದೆ, ಅವನು ಬೇಟೆ, ಕೋಳ ಹುಂಜೆನ ಜಗಳ್ಳ ಟಿ 
(ರಿನ ಹಾಳಗ, ಅಂಥಾ ಅಯೋಗ್ಯ ಈೆಲಸಗ ನಲ್ಲಿ ರುಚಿಯುಲ್ಳವ 
ಗಿ ಅವಿದ್ಯುನೆಂಬ ಹೆಸರು ಪಡದನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಕೆಲವು ವ 
ಗಳ್‌ ಮೇಲೆ ತಂದೆ ತೀರಿಹೋಗಲು, ಮಗನಿಗೆ ಪಟ್ಟಿ ವಾಯಿ 
2. ಅವಿನೇಕಿಗೆ ಪ್ರಭುತ್ವ ಉಂಟಾದ ಮೇಲೆ ಅವನ ರಾಜ್ಯ 
ಖಾರದ ಕ್ರ್‌ಮವೆಲ್ಲಾ ಆಕ್‌ ಮವಾಯಿತು. ಈ ಅರಸನ ಬಳಗೆ 
(ಣೇ ವಿದ್ಧಾಂಸೆರು ಬಿಂದು ಬಹುಮಾನ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ 
ವೇಶ್ಸಯಿಂದ ತಮ್ಮ ವೀಣೆಗಳನ್ನು ಬಾರಿ ರಾಗ ರಚನೆಯಿಂ 
' | ರಾಯನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಬದರು. ಆಗೆ ಅವರ ವೀಣೆಗಳಲ್ಲಿ ತುಂ 
ರು ವೀಣೆಗಳಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ಸೋರೆ ಬುರಡೆಗಳೂ, ರುದ್ರ) 
€ಣೆಗಳಗೆ ಮೂರು ಮೂರು ಸೋರೆ ಬುರಡೆಗಳೂ ಇರುವ 
ನ ಬ ನೋಡಿ, ಅವಿದ್ಯುರಾಯನು ಆ ಬಣಾ ವಾದ್ಧುದ ಸ್ಟಾರ 
ಇವನ್ನು ಸ್ನಲ್ಪುವಾದರೂ ತಿಳುಕೊಳ್ಳದೆ ಬುರುಡೆ ಬಂದಕ್ಕ್‌ 
ದೊಂದು ವರಹಾ ಪ್ರಸಾರ ಲೆಬ್ಬ್ಯಾ ಮಾಡಿ ಬಹುಮಾನ ಕೊ 
| » ಹೋಗಿರೆಂದನು. | 

| ಈ ಮೇರಿಗೆ ಅಲ್ಪ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಪಡದು ಅಸಂತುಬ 
| ಸಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಊರುಗಳಗೆ ಹೊರಟಿ ವಿದ್ಧಾಂಸೆರೊಳ 


ಇಂಯಯಮಷಾಡ 


೬ ಕಥಾಮಂಜರಿ. 


ಚಂಡಾಮೆರ್ಕನೆಂಬ ವೈಣಿಕ್‌ನು ಕೆಲವು ತಿಂಗಳ್‌ ಮೇಲೆ' 
ನಃ ರಾಯನೆ ಬಳಗೆ ಬಿಂದು, ಅರಮನೆಯ ಕ 
ಉದ್ದ ವಾದ ಕಂಭಕ್ಟ್‌ ನೂರಾರು ಸೋರೆ ಬುರಡೆಗಳ ನ್ನು 
ಕಚ್ಚ ಸ್ತ ಸ್ಲಂ ನ ಬಂದಿದ್ದಾ ನೆ ಎಂಬಿ ವರ್ತಪ ಖು 

ನ್ಸು ಅರಬಗೆ ತಿಳಬದನು. ಒಳಕ್ಕ್‌ ಕಾಟ ಮೂಢ 
ಯನು ಹೇಳ ಕಳುಹಿಸಲು, ಚತವ ನು ಒಳಕ್ಟ ನಾ 
ಬಂದರೂ ಸ್ಥಂಭವೀಣೆಯು ಬರಲಾರದು ಎಂದು ತಿಳಿದ 
ಆ ಮಾತಿಗೆ ಮೂಢರಾಯನು ಸೋರೆ ಬುರಡೆಯ ಲೆಖ್ಯದ 4! 
ಫಾರ ವರಹಾಗಳು ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿ ಬಿಡೆಂದು ಆಜ್ಞ್ಯಾಮಿಸಿಡ 
ವೈಣಿಕನಿಗೆ ನೂರಾರು ವರಹಾ ಪ ಪ್ರಯೋಜನೆವಾಯಿತು. ರಾಣ 
ಬಗೆ ಆವಿನೇ$ ಎಂಬಿ ಹೆಸರೇ ಬ ಿರವಾಯಿತು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ೫ 


ಅಲ್ಲದವನಿಗೆ ವಿತರಣೆ ಹುಟ್ಟುವರು ಪ್ರ ಪ್ರಯಾಸೆವು. 


| 


ಅರವತ್ತ ಅ) ನೇ ಘಥೆ. 


ಸ್ನೇಹ ಮಾಡಿ ಬಿಡುವಿತೆ 


ಲ್ಪ ಹವೆಂಬ ಪಟ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಕ್‌ಲ್ಲಾಣಶೀಲನೆಂಬ ಅರಸು ತಾ' 
ಧರ್ಮ ಇ ವ್ರಜ್ಯವನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು, ತನ್ನೆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ e) 
ರ್ಮ ಅನ್ಯಾಯಗ್‌ಸ ನಡೆಯದ ಹಾಗೆ ಹಿಂದಿನ ಚವರಿ 
ತಿನ್ನು ರಾಜ್ಜವನ್ನಾಳುತ್ತಾ ಯಿದ್ದನು. ಹೀಗಿರು'' 
ಗ War ಅತ್ಯೂಶಿ ಎಂಬ ಯೋಗ ಬದ್ದ ರಬ ರು ಅರ? 
೯ಬವ ಬಗ್ಗೆ ರಾ. ಸಭೆಗೆ ಬಂದು RN ಅರಸನ ' 
ನುಮತಿಯಿಂದ ತಕ್ಕ್ಯಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು, ಲೋಕ್‌ 


'ಹಧಾಮಂಜರಿ, | ೧೫೩ 


ಇಮವಾಗಿ ಧರ್ಮಪರವಾದ ಪ್ರಸ್ನಾಪಗಳು ನಡೆಯುವಲ್ಲಿ ಅಸ 
| ಅಿವರಿಬ್ಬ ಭ್ರರನ್ನು ನೋಡಿ ವಲ್ಲೆ ಸರ್ಭಜ್ಞ ರೇ, ಸ್ಪೆಹಿಸ ತಶ್ವ್‌ವ 
| ) ಇಂಥಾವರು, ಸ್ಪೀಹಿಸ ಕೂಡದವರು ಅಂಧಾವರು, ವಿಂಬದ 
೯! ) ಐವರಿಬಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದನು. ಅದಕ್ಕ್‌ ಮತೂ ನಿಹನಿಂತೆಂದ' 
| ಆದೂರು ಎಂಬಿ ಗ್ರಾ ಮದಲ್ಲಿ et ಶೂದ ದ್ರನ ಬಿಳೀ 
ಒಂದು ನಾಯಿ ಇತ್ತು. ಅದು ಅವನ್ನು ಚ್‌ ಸ್ಪೇಹಿಸಿ 
ಬರುವದು. ಒಂದು ದಿವಸ ಅಗಾಧವಾದ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಮೈ ತೊ 
೫ನ ವದಕ್ಕೆ ಆ ಶೂದ್ರನು ಅಳಿಯ ಹೋಗಲಾಗಿ ಆ ನಾಯಿ 
೫ದರಲ್ಲಿರುವ ಮೊಸಳೆಯ ಸೋವೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು, ಆತನನ್ನು 
ಸಿರಿನವ್ತಿಳಿಯ ಬೊಡವೆಬುವ ಹಾಗೆ ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿತು. ಅದನ್ನು 
ರಿಯದೆ, ಅವನು ನಾಯನ್ನು ಹಿಂದಕ ಸಭ ಪ ಮುಂದಾಗಿ ನಡೆದ 
2. ಆಗ ನಾಯಿ ಅವನ ಉಟಿ ಪು ಬ್ಟಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಿಂದಕ್ಕ್‌ 
'ಳೆಯಲು, ಆಗಲೂ ಅವನು = ?: ನೀರೊಳಗೆ ಅಳಿ 
> ಹೋದನು. ತನ್ನು ಸಾರದ ಕೂದ ದ್ರನು ಮೊಸಳೆಯ ಬಾಯಿಗೆ 
ತೆಯಾಗುತ್ತಾ ನಕ್ಷಾ ಎಂಬ ಚೆಂತೆಯಿಂದ್ರ ಆ ನಾಯಿ ಅವನಿ 
| | ತ ಮುಂದಾಗಿ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತು. ಮೊಸಳೆಯ ಬಾಯಿಗೆ 
ಕಾಗಿ ಸತ್ತು ಹೋಯಿತು. ಆಗ ಶೂದ್ರನು ಭಯದಿಂದ 
'೦ತ್ರಿರಿಗಿ ತನ್ನು ಫೂಣವನ್ನು ಹಾಪಾಡುವದಸ್ವಾಗಿ ಸತ್ತ ನಾ 
| ನಿನಗೋಸ್ಕರ ದುಃಖ ಸಟ್ಟನು. ಊಂ] ಗುಣವುಲ್ಯವನನ್ನು 
೫ ಇಹಿಸಬೇಕೆಂತ ಮತ್ತೂಹನು ಹೇಳಿದನು. ಅತ್ಯೂಹನು 
| ಇಳ್ಳೆಯ್ಯಾ ಅರಸ, ಮದೋತ್ವೆಭವೆಂಬ ಆನೆಗೆ ಮಂದಪಾಲ 
| 2೫ ಮಾವಟಿಗ ನಿದ್ದ ನು, ಅವನು ಆ ಆನೆಗೆ ನಿತ್ಠುವೂ ಅರ 
ಉನೆಯಿಂದ ತ ರಾತೀಯ ಕಬಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಬ 


— ಸ್‌ 


೧೩೧ ಕಥಾಮಂಜರಿ, 


ಳವನ್ನು ಮಿಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮಿತ್ತ ಕಬಳಗೆಳನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತಾ 
ಯಿದ ರನು ಸಾತಿದವನೆಂತ ಅವನ ಮೇಲೆ ಅಭಿಮಾನಿಸದೆ ಹಗ] 
ಯಿಟ್ಟ್ಟ ಆ ಆನೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಸು | 
ಡ್ಲದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಸುತ್ತಿ ನೆಲಕ ಅಪ್ಪುಳಬ ಕೊಂದು ಹಾಕಿತು ಲಃ 
ಅಂಥಾ ಗುಣ ವು್ಳವನನ್ನು ಸೇಕಸ ಬಾರದು, ಆದಸಾರಃ 
ದೊಡ್ಡ ಬತ ಚಿಕ್ಕ ತನ ಇವು ಎರಡಕ್ಟ್ವೂ ಮುಖ್ಯವಾದ್ದು ಗ 
ವೇ ಹೊರ್ತು ಆಸಾರವಲ್ಲ, ಹೀಗೆ ಸ್ರ ನೀಲ ೇ 
ಈೆಂದು ನುಡಿದನು. ಅದಕ್ಕ ರಾಯನು ಸಂತೋಪಸ ಸ ೮, 
ಅಬ್ಯರನ್ನೂ ಸನ್ಮಾನಿಣ ಈಭುಹಿಬಿದನು. y | 


ಅರವ ತೈದನೇ ಘ್‌ಧ್ರೆ, 


ಯೋಗ್ವತೆ, 


Hi ತೂತು, ಮ ಕ್ಸ ಚಿನ್ನ ಹವನ್ನು ಚಿತ್ರ p 
ತೆಂದು ಸದುತ ತ್ಮರವನ್ನು ಹೇಳಜೇಶು, ಅದೇನಂದರೆ, ಮೆಂತಿ ತ್ರಿ pl 
ಮಾಜೀಶರು ಮೊದಲಾದವರು ಯಾವ ಕೆಲಸವೂ ಮಾಡದೆ ಅ 
ಲಂಕಾರನಿದ್ಧಾರ್ಥಿಗಳ ಹಾಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊ 201 
ಡು ಇರುತ್ತಾಶೆ, ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಐನೂರು ಆರುನೂರು ಸಾವಿರ ಪ. 


ರಹಾಗಳ ಪರಿಯಂತರವೊ ಹೆಚ್ಚು. ಸಂಬಳ  ನಡಿಯುತ್ತದೆ. 


ಶ್‌ಥಾ ಮಂಹರಿ. ೧ಜಿ 


ದ ನಡುವು ಬಿಚ್ಚದಹಾಗೆ ಕೂತುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಸಾವಕಾಕವಿ 
ದೆ ಎಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿ ಹೊಗುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಾ ಕ್‌ಪ್ಸೈ 
4 ಬ ಚಾಕರಿ ಮಾಡುವೆಂಸಾ ದಲಾಯಿತರು ಮುಂತಾದ ಆಳುಗ 
ತಲ್ಲ ಆರಣ್ಟ್ಸ್‌ ಹೆಚ್ಚಿಲ್ಲ ಮೂರಕ್ತ್‌ ಕಡಮೆ ಇಲ್ಲ, “ಅರಮ 
[1 ಹತ್ತು ವ.ನೆಗೆ ಬಳು” ಮತ್ತು “ಮುಂಡೆಗೆ ಸಂಬಳ ಮುವ್ನ 
| ಹಣ” ಎಂಬ ಗಾದೆಗಳಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸ್ಫೊಲ್ಸ ಸ್ನಲ್ಪ ಸಂಬಳ 
ಟೇ ನಡಿಯುತ್ನವೆ, ಇಂಥಾ ಪದ್ಗತಿ ಬಹಳ ಅನ್ಯಾಯವಲ್ಲವೆ? 
ನ ರಿ ಅಂದಳು. ಸೆಂಗಡಲೇ ತ ವಿರಡು ಸಾತ ಭರ 
| ಳನ್ನು ಉಗ್ರಾಣದಿಂದ ತರಿಬ್ಯ ಆ ವಮ ಸ್ಫುಲ್ಸ ಸ್ಕೂಲು ' 
1 ದಿ ಒಂದೆರಡು ಕೂದಲುಗಳು ಹಾಕಿ ಮುಚ್ಚಳವನ್ನು ಭದ 
ಗಿ ಮುಚ್ಚಿ ಮೊಹರು ಮಾಡಿ ಸಾವಿರ ವೆರಹಾ ಸೆಂಬಳ' ಉಂ 


೨ಬವನನ್ನು ಕರಿಸಿ, ಅರಸ ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಒಂದು ಛೆರಕಿ 
ನ್ನು ಅವನ ಸ್ಫೈಲಿ ಸೂಟ ಬ್ರ) ಬಿಶ್ಟೈ ಮಂತ್ರಿ ಕುಮಾರನ, ಈ 
1ರ ಯನ್ನು ಕಾಬಾ ಶ್ಹ್‌ | ಆವೀಧ್ಯಫಿಗೆ ತಲಥಬಓ ಬಾ 
ರದು ಘಛುಹಿಬದನು. ಮತ್ತೊಂದು ಭರಣಿಯನ್ನು ಆರು 
ಸರಹಾದ ಸಂಬಳಗಾರನಾದ ದಘೇದಾರನ ಕೈಗೆ ತೊಟ್ಟು ಒದ 
| ಸ ಚೋಳರಾಯನಾದ ಸ ನತೀತ್ರ್ಮವಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿ ಬ ಬಾ ಎಂದು 
'ಭುಶಿಬದನು. 
| ಮಂತ್ರಿ ಕುಮಾರನು ಕೇರಳದೇಶಾಧಿವತಿಯ ಬಳಗೆ ಬಂದು 
“ನಯದಿಂದ ಹಮುಗಿದು ರಾಯನ ಸುರಲವಾರ್ಶೆಯನ್ನು ತಿಳ 
| ಕೇರಳ ರಾಯನು ಸಂತೋಪಚೆಿತ್ತನಾಗಿರುವ ಸಮಯವನ್ನು 
ತು ಆ ದಂತದ ಭರಣಿಯನ್ನು ಕ್ಟೌವಸ್ತ್ರೈದ ಮಡುನಿನ ಮೇಲೆ 


`೧೬೦ ಹಧಾಮಂಜರಿ, 


ಆಟ್ಟುಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನು ಚಾಚಿ ಸಾಣಿಕೆಯ 
ಹಾಗೆ ರಾಯನ ಮುಂದೆ ಇಟ ಲೈನು. ರಾಯನು ಅದನ್ನು ಸ್ಟ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮುಚ್ಚಳ ಅ ತೆರೆದು ನೋಡಿ, ಇದೇನು: 
«« ತೋಟಿ ಶೃಂಗಾರ ೫. ಗೋಣಿಸೊಪ್ಪ್ನು'' ಎಂಬಿ ಗಾದೆ? 
ಸರಿಯಾಗಿದೆ, ಎನ್ನಲು, ಆಗ ತಾನೇ ಆಭರಣಿಯಲ್ಲಿದ್ದದ್ದನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಮಂತ್ರಿ) ಹುಮಾರನು ಪ್ರಭುವೆ ಲಾಠಿಸ. ಬೇ 
ಆವು ಬಹಳ ಕ್ರ ನಷ ವಾದ್ದು, Ha ತ ವಾಬಗಳಾದ ಮಃ 
ತ್ರ ಬದ್ದ ರು ಸ ಡು ಬ ತನ ಮ್ಸೈ ಅನುಗ್ರ ಹಕ್ಕ್‌ ಪಾತ್ರ 
ನಾದ ನಸ್ಸು ವ್‌ ಕಡೆಯಿಂದ ಮಾಡಿಓದ ಯಜ್ಞ. ದೆಲ್ಲಿ ಸ 
ತ್ಪೊಫ್ಲವಾದ ಭೂತೆರಾಜನಿಂದ ಕೊಡೋಣಾದ ಈ "ಭಸ್ವೃವ್ತ 
ಹೆಡೆಯ ಕೂದಲೂ ಅರಸಸುಗಳಗೆ ಜಯಸಾರಣವಾದ್ದು, ಪ್ರ; 
ಇನಾಭಾಗ್ರವಾಲ್ತ ಆದ್ದ ರಿಂದ ಪರಮ ಮಿತ್ರರಾದ ನಿಮಗೆ 7 ಸಸ 

ಸಿ ಕಳುದಿಬಿ ಕೊಟ್ಟು ಇದಾರೆ, Me) Ba 5 ಮಾ 
ಬ ಹೇಳ ರಾಯನು ಅ ಅದನ್ನು ಸಂತೋಪದಿಂದ ಅಂಗೀತ 
ಮಂತ್ರಿ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ತೊಟ್ಟನು. ಅದನ್ನು 
ಪಡಕೊಂಡು ಮಂತ್ರಿಕುಮಾರನು ಬಂದು ರಾಣಿಯು ಹೇಳಾ 
ಹಾಗೆ ಪೊಂಡ್ಳೃರಾಯನಲ್ಲಿ ನಡದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಬದನು 

ವಿರಡನೆಯವನಾದ ಆಳುಮಾತ ದವನು ಚೋಳರಾಯನ ಬ 
ಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮುಖದ ಊಳಗದವರ ಕೈಗೆ ಭರಣಿಯ 


ನ್ನು ತೊಟ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ಶ್ಯಮೆಗಿದು ನಿಂತಿರುವಾಗ, ಚೋಳನ 
ಆ ಭರಣಿಯ ಮುಚ್ಚಳವನ್ನು ತೆರದು ನೋಡಿ, ಕೋಪಗೊಂಡ | 


ಪಾಂಡ್ಯನಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಯಿತೋ ಏನೋ? ಕೇಶ ೪. 


ಕಥಾಮಂಜರಿ, ೧೬೧ 


ಟ್ರ, ಊಳಗದ 
ನನ ಮುಖಣಕ್ವೆ ರಾಯನು ಆಬೂದಿಯನ್ನು ಬಳದ, ಅವನ ಕವಿ 
ಗೆ ಆ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿಬ, ಕೆನ್ನೆಗೆ ವೆಟ್ಟು ಹೊಡಿಬ, 
ನಿವು ರಾಯನ ಬಳಗೆ ಹೋಗೆಂದು ತಳ್ಳಬ ಬಿಟ್ಟನು. ಅವ 
ನು ಅಳುತ್ತಾ ಬಂದು ತನ್ನ ಅವಸ್ಥೆ ಗ ಹೇಳುವದನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಕೇಳುತ್ತಾ ಇ.ಟಿಕಿಯಲ್ಲಿ ತಯದ ರಾಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, 


ನಿನ್ನು ಸಂದೇಹ ಹೋಯಿತೋ ಅನ್ನು ಇದೆಯೋ ? ಎಂದು 


ಓದನು. ಅಪ್ಭುಮಾತ್ರದಲ್ಲೆ € ಎದುರಾಗಿ ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 


ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ರಾಯನು ಮಂತಿ) ಹುಮಾರನಿಗೆ ಮಂ 
? ತನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬೆಟ್ಟು ತಿಂದು ಬಿಂದ ಆಳಗೆ ತಕ್‌ ಅನಾ 
Kx ಕೊಳ್ಳು ಸಮದಾಯಿಬ ಇಕಳುಶಿಬದನು. ಈ ಮೇರಿಗೆ ರಾ 
ರದಲ್ಲಿ ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯೊತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಜೇವನಗಳುಂ 


ಬಾಗಿರುವೆದು. 
ಅರವತ್ನಾರನೇ ಕಥೆ 
ಹಧಾಸೂಗರನು. 


ದುರ್ಗವೆಂಬ ಪಟ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಬ್ಲ ಕ್‌ನೆಂಬ ಅರಸು ಮಹಾ ಲೋ 


|; ಆಕೆಯಿಂದ ರಾಯನ eek ಹಾದು ಕಟ್ಟ, 
ಮಯವರಿತು ಕಂಡು ತಮ್ಮ ವೃತ್ತಾಂತೆವನ್ನೆಲ್ಲು ವಿನಯ 
| w 


೧೬.೦ ಕಥಾಮಂಜರಿ. 


ವಾಗಿ ತಿಳಓ ನಿತ್ಯವೂ ಅರಸನ ಬಳಗೆ ಬರುತ್ತಾ ಇರುವರ 
ಅವರನ್ನು ಒಬ್ಳೊ ಜ್ಜ ರಾಗಿ ರಾಯನು ಸಮಿಾಪ ಸ ಕರಿಯುತ 
ಏನಾದರೂ ಕಥೆ ಹೇಳ ಎಂದು ಕೇಳುವನು. ke 
ಗೆ ತೋಚಿದ ಒಂದೆರಡು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದ ಕೇಳ, ಅನ್ನೊ 
ದು ಹೇಳು, ಮತ್ತೊಂದು ಹೇಳು, ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಬರು 
ಕಥೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳದ ತರುವಾಯ ಆಪ್ಟೇನೋ? ಇನ್ನೇನ | 
ಬಾರದೋ? ಅಂಥಾವನಿಂದ ನಮಗೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ? ಬಣ 
ದಾರೀ ಹಿಡುಕೊಂಡು ಹೋಗು ಎಂದು ಒಂದು ರೂಪಾಯ 
ರೂ ಕೊಡದೆ ಕಳುಹಿಸುವನು. ಬಂದ ವಿದ್ಧಾಂಸರೆಲ್ಲರೂ | 
ದೇ ಮೇರಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವಿದೆ, ಬರಿಕ್ಸೈ ಗಳಂದ ಹೋಗುವ 
ಮಾ ತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಏನೂ ಶಿಳಯದ ಮೂಢರೆನಿಬಕೊಂಡು ಲ 
ಅವನು ಮಹಾ ಉಬ್ಬನ್ನು, ಎಂದು ಬೈಸೂಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ. 
ರು. ಅದರಿಂದಲೇ ಲುಬಿ ನೆಂಬ ಹೆಸರು ಅವನಿಗುಂಟಾಯಿತ] 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಸಶ್ಮಗೋದಾವರಿ ಶೀರವಾಬಯಾದ ಪ್ರಚಂಡ ೫ ಪ 
ಡಿತನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಬಬ್ಬ ಐಿದ್ಮಾಂಸೆ ಸನು, ಈ ವರ್ತ ಮಾನವನ 
ಹೇಲ್ಯ) ಈ ರೂಮು ಅನೇಕ್‌ ಬಹುಮಾನಗಳನೆ! 
ಸಂಪಾದಿಓ ಕೊಂಡು ಬರುವೆದಲ್ಲದೆ, ವಿದ್ಧಜ್ಞ ಹ ಅವವ, 


ತ್ರೆ ಬಂದು ತಕ್ಕ ಸಮಯವರಿತು ರಾಯನನ್ನು ಇಂಡು ಆ 


ಕಥಾಮಂಜರಿ. ೧೬ಪ್ಟಿ 


ಕು? ಆ ನಾಮಧೇಯವೇನು ? ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಆತನು 
೪ ವೊ ಸೆಪ್ನಗೋದಾವರೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ಚಾತುರ್ಯ ಸಮು 
| ೦ಬಿ | ' ಅಗ್ರಹಾರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ವ್ಹಾಗ್ರ ರಿ 
(ತೆ ಪ್‌ಥಾಸಾಗರನೆಂತ ಜನಗಳು ಕರೆಯುವೆರು, ಘನಗಳು 
ಹೇಳುವ ವಿಪ ಪಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಹುತೂಹಲ ಉಳ ತ ಯ 


ಸಂತೋಪ, ಪಡಿಬ ಬ ಸಂತುಖ್ಬ ಹೊಂದುವದಕ್ಕ್‌ ಸ ನೇ 
| ಸ್ಫಸ್ಪ್ನೂಸ್ತು ಅಂದನು. ಆಗ ರಾಯನು, ಆ "ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಸಸ ನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಯ್ಯಾ, ನಿನಗುಂಟಾದ ಹೆಸರಿಗೆ ತತ್ತ 
| ಸನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಕೇಳುತ್ಸೇನೆಂದನು. ಅದಸ್ವ್ಯಾಬ್ರಾಹ್ಞಾ 
ರು ನದು ಹೇಳುತ್ತೇನೆಂತೆ ಅಂತೆಂದನು. ಪ್ರಭುವೆ 
ಸರ್ವ ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ ಮಂಡಲಕ್ಕ್‌ ಮರೆಯಾಗುವಷ್ಟು 
ತವಾಗಿ ಬೆಳದು ಅಂದರೆ ಅರವತ್ತು ಗಾವದ ಉದ್ದ ಮೂ 
ಗಾವದ ಅಗಲ ಹತ್ತು ಗಾವದ ಉನ್ನತ ವುಸ್ಯ ವಿಂದ್ಯ ಪ 
ನ'ತೆದ ಮಧ್ಯುಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಹಾ ಸರೋವರ ಉಂಟು. 
೪1) ಉತ್ತರ ದಕ್ಷಿಣ ಎಂಟು ಸಾವಿರ ಗಜ ಪೂರ್ವ ಪಶ್ಚಿಮ 
ಸಾವಿರ ಗಜ್ಯ ಹೀಗೆ ಚಚ್ಚೌ ಕವಾಗಿ ಯಿರುವದು. ಅದ 
ರ ಕಮಲ ಕ್‌ಲ್ಲಾ ರ ತುಮುದ ನೀಲೋತ್ಸಲ ಮುಂತಾದ 
ಆಂತ ಪುಪ್ಪ ವಿಕೇಪಗಳು ರಮ್ಮೇವಾಗಿರುವೆದು. 

ಅಂಥಾ ಸರೋವರದ ನಿರ್ಮಲವಾದ ವುದಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರ 
ನುಡುವದಕ್ತೂ ಆ ದಿವ್ಯವಾದ ಕಮಲಗಳ ನಾಳಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿ 
ಸರದಕ್ತೂ ಸತ್ಸೇಲೋಕದ ಮಾನಸ ಸರಬ್ಬನಿಂದ ಹೋಟಾನ 
ಕೇಟಿ ಹಂಸ ಪೆಶ್ಚಿಗಳು ಬರುತ್ತಾ ಇರುವೆವು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ 
ಓದಾನೊಂದು ದಿವಸ ದೊಡ್ಡ ಭಾಳ ಮಳೆಯ ಬೆಟ್ಟನ್ನು ತಪ 


ಮಿ 


1 


೧೬೪ ಹಥಾಮಂಜರಿ. 


ಕೊಳ್ಳುವ ನಿಮಿತ್ತ ಆ ಸರೋವರದ ಬಳಯಲ್ಲಿರುವ ದೊ 
| ಗುಹೆಯನ್ನು ಈ ಹಂಸಗಳು ಪ್ರವೇಶಿದ, ಫೂ ಮಳೆ ನಂತ ಈ. 
ಡ್ಲೆ Q ಯಥಾ ನಕ್ರೆ ಹೋಗತಕ್ಟ್ವ ಬಗ್ಗೇ ಆ ಗುಹೆಯ ಅ 
ಭನ ಬಾಗಲಿನಿಂದ ಒಂದು ಹಂಸವು ಹೊರಟಿತು ಎಂದು. ಸ 
ಮ್ರುನಾದನು. ಆಗ ರಾಯನು ಮತ್ನೇನೆ೨ದನು, ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಮತ್ತೊಂದು ಹೊರಟಿತೆಂದನು. ಈ ಪ್ರಸಾರ ಮತ್ತೇನು ನ 

ತ್ಲೇನೆಂದು ಆ ಫ್ಯಾ ರಾಯನು ಕೇಳುವದಕ್ಟೆ ಲ್ಲ ಳೂ ಮತ್ತೊ ೦೫ 
ಹೊರಟಿತು ಸ ೦ದು ಹೊರಟಿತು ವಿಂದು ಯ್ರಾಹ್ಟಣನ 
ಹೇಳಿದನು. ಅವನ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಯನು ನಾ 
ಘೆ ಪೆಟ್ಟು, ಶಥಾಸಾಗರನಿಗೆ ಅನೇಕ್‌ ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನು ಕೆ 4 
ಬ್ಬ ಈತಉಹಿಬ, ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಬಂದ ವಿಶ್ವಾ 
ಮರ್ಯಾದೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದನು. ಈ ಪ್ರಸಾರ ಪ 


ಜೋಧನೆಯಿಂದಲೇ ಮೂರರಿಗೆ ವಿವೇಶ ವ 


ಅವಂತಿ ದೇಶಾಧಿ ಪತಿಯಾದ ಅತಿ ತೀವ್ರನೆಂ ಬಿ ಅರಸ್ಕು ತನ 
ಇಚ್ಛೂದ ಪ ಪ್ರ ಹೆಗಳ ಬಾಳಕ್‌ ಬಡತನ ಶೆ ಮುಂತಾದ್ದ ಐ ಕ 
ವಿಚಾರಣೆ ಬ್‌ ಹಣದ ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ಆಕೆ ವುಳ್ಳನನಾಗಿ 
ಶೈತರು ಮಾಡುವ ಘೂಮಿಗೆಲ್ಲೂ ಬೆಳದ ಸ ಜಾ ರದ ತೆರಿಗೆಯ 
ಹಾಗೆಯೇ, ಬೆಳೆಯದ ಸಂವತ್ಸರಕ್ಕ್ಯೂ ಕಂದಾಯವನ್ನು ಕ್ಮ 


ದು ತೆಗದುಕೊಳ್ಳುವದಲ್ಲದೆ, ಬೆಳದ ಹೊಲಗಳ ದವಸಗಳಲ್ಲಿ ಸ! 


| ಸ್‌ ಹಧಾಮಂಜರಿ., ೧೬೫ 


| 4 ey 

; ಮಿಗೆ ಬಿತ್ತದೆ. ಯಿದ್ದಾಗ್ಲೂ ಕಂದಾಯ ಮಾತ್ರ ತಪ್ಪದು. 
ಕಾಲಾವದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರಹಾಕ್ವ್‌ ಸಾಗುವಳ ಮಾಡಿದ ಭೂ 
ನ ಯನ್ನು ರೈತರು ಕಪ್ಪೃಸಟ್ಟು ಬಿಳೇ ಮಾಡಿದ ಬಳಕ ರೈತನ 
ಮೇಲೆ, ಇಲ್ಲ ಸಲ್ಲದ ಲೆಬ್ಬಗಳ ಹೊರಿಬ, ಒಂದು ವರಹಾಕ್ವ್‌ 
ನೂರು ವರಹಾ ದಂಡಾ ತೆಗದುಕೊಳ್ಳು ವನು. ಮತ್ತೂ ಪೌ ತ 
ಲ್ಸ) ಬಾಯಿತಪ್ಪು, ಗಂಡ ಹೆಂಡರ ವ್ಯಾಜ್ಯ; ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರ 
ನಿವಾದ, ತಾಯಿ ಮಕಳ ಜಗಳ, ಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡವರ ವಾ 


ಕದ ನೆಂಟರಿಪ್ಟರ ಹೋರು, ಮುಂತಾದ್ದೆ (ನಾದರೂ ಉಂಟೆಂ 


ನು ವರ್ತಮಾನ ಕೇಳದ ಮಾತ )ದಿಂದಲೇ, ಅರಸನು ಅವರನ್ನು 
ಓಡಿತರಿಬ ಹೊಡಿಸಿ ಬಡಿಬ ಅಪರಾಧಗಳ ಹೊರಿಬ ಮಿತಿಮಾ 
ದ, ದಂಡಗಳು ತೆರಿಸುವನು. ಸುಂಕದ ಅವಾಂತ್ರವಂತೂ 
ಕೇಳಲೇ ಸೌಲಸವಿಲ್ಲ N ಕುಡಿಯಲಿಕ್ಟ್‌ ನೀರು ಹೌರೆಯಿಂದ ತಂ 
ಸರೆ ಬಿಂದಿಗೆ ನೀರಿಗೆ ಒಂದು ಕಾಸು ಪ್ರಕಾರ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ 
ನ್ನ ಶೀಮೆಯನ್ನು ತಾನೇ ದೋಚಿಸೊಳ್ಯುತ್ತಾ ಯಿರುವನು. 
ಸಂಥಾ ದಂಡ ದ್ರೋಹಗಳ ತತ್ತು ರೈತರು ವರ್ತಕರು ಮುಂ 
ನಾದ ಹ ಹೆಗಳಕ್ಲಾ ುಡಿಯುವದಸ್ಕ್‌ ಅಂಬಲಿಯೂ ಹೊದಿಯು 
ದಕ್ಕ ಇಿಂದಿಯೂ ಸಹ ಅಲ್ಲದೆ ಕಸ್ಟ ಪಡುವಕಾಲ ಸಂಭ 
| ಬದ್ದ ರಿಂದ, ಇದೆಲ್ಲಾ ಹಣದ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಕೆ ಉಳ್ಳ ಅರಬಿವಿಂ 
| 1 ಬಂದ ಶಪ್ಪಗಳೆಂದು ನಿಕ್ಷೊಟ, ಅವನ ಧೊರೆತನ ಎಂದು 
ಕೋದೀತು, ಒಳ್ಳೇ ಧೊರೆ ಎಂದಿಗೆ ಬಂದಾನು, ಎಂದು ಪ್ರಜೆಗ 
ಗಾ ಮಾಡುವ ಆಲೋಚನೆಯು ಬಹು ಪ್ರಕಟವಾಗಿ: ಮಂತ್ರಿ 
'ಭೆಗೆ ತಿಳಯಿತು. | 
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ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿರುವ ಮಂತ್ರಿ ಕ್ರೇಪ್ಕರೆಲ್ಲಾ ಈಡಿ ಮ ರು 
ರಿಪ ಶೃವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸ ಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಚಿಬಿದ ಮೇಲೆ ವಿನಯ 
ಶೀಲನೆಂಬ ಮುಖ್ಯ ಪ ಪ್ರ ನಾನಿಯು ಅರಸನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ತನ 
ಗೆ ಕೇಡು ಬಂದಾಗ್ಳ್ಯೂ ಆಿಂತೆಯಿಲ್ಲ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಫ್ಲೇಮವಾದರೆ 
ಸಾಹು, ವಂತ ನಿ ನಿಶ್ಚೈನ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಸ ಅರಸ ನೊಡನೆ ಪ್ರ | 
ಯಮ ನನ್ನು ವಿಜಾ ನ್ಲಾಪೆನೆಯನ್ನು ಇತ್ತ ಸ್ರ ತರಬೇಕು, ಎಸೆ 
ದರೆ, ಉರುಳುವ ಸಾ ಚ ಇಟ್ಟ ವಸ್ಮುವೊ ದುರುಳ! 
ನಾಗಿ.ಪ ಪ್ರಜೆಗಳ ಕಪ್ಪ ಪಡಿಸುವ ರಾಯನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಅಟ್ಟ! 
pS ಬರವಾಗ ನಿಲ್ಲಲಾರದು, ಈ ಮಾತು ನಾನು ಮಾ 

ತ್ರ ಆಡುತೆ ತ್ಲೇನೆಂದು ಆಗ ಗ್ರಹಪಡ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಲಿ 
ಸಷ ಆಬಾಲ ವೈ ದ್ಲರಾದ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಪ್ರಕಟವಾಗಿ 
ಹೂಗುತ್ತಾರೆ, ಹ ರ ಹಾರಬಾರದಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳಗೆ| 
ಬಹಳ ತೊಂದರೆ ಸಂಭವಿಬ ಅನ್ನು ವೆಸ್ಪ)ಗಳಿಗೆ ಸಹ ಇಲ್ಲದೆ! 
ಅಲೆಯುತ್ತಾರೆ, ವಿಶ್ವ ಯವಾಗಿ ರಾಜ್ಯ ಶ್ಲೋಭೆಯಿಂದ ರಾಯನಿ; 
ಗೆ ಸೇಡು ಬರುವದು, ರಾಯನು ಕಟ್ಟು ಹೋದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೆ © 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪರರಾಯರು ಆಕ /ವಿಂಬ ಕೊಳ್ಳುವರು, ಆದ್ದ ರಿಂದ; 
ಪ್ರಜೆಗಳ ತೊಂದರೆ ಪಡಿಸದವನೇ ಅರಸು, ತೊಂದರೆ ಪಡಿಓಡ' 
ವನೇ ಅರಸನು, ಅಂದರೆ ರಸವಿಲ್ಲದವನೆಂತ ಅರ್ಥವು, “ರಸೆವಿಲ್ಲ' 
ದರಸು ತಸಸ್ಕ್ರಿ ೦ತಲೂ *ಡೆ' ಹಬ ಗಾದೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಷೆ : 
ಗೆ ಕಪ್ಪಗಳು ಸಾಪ ಸುವದೆಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿ' 
ದ್ದೇನೆ, ಕತ್ರುಸೈನ್ಸಾವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಮಳೆ ಬಂದು, ಪ್ರಜಾಕ್ಲೋಥ' 
ರಾಜ್ಯವೆಂಬ ಅಸತ್ಹಾದ ಈರ ಕಟ್ಟಿ ಕತ್ತು ಹೋದ ತರುವಾಯ 
ದುಃಖ ಪಟ್ಟು ವ್ರೈಯೋಜನ ವೇನು ? ಅಂಥಾ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪ. 


ವಿ 
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ರ ಕೊಡದೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ನೀತಿ ನ ನ್ಯಾಯ ವೆಂಬ ಕಲ್ಲು ಕೆ 
ಸ ಮಣ್ಣು ಘೌಲಸಗಳಂದ *ೆರೆಕಟಿ ನೈಯನ್ನು ಭದ್ರಪ ಪಡಿಬ "ನೆಲೆ 
ಸೊಳಸಬೇಳೆಂದ ು ಹೇಳಿದನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಮನಸ್ಸ ರಿಬ 
ರಾಯನು ಅದು ಮೊದಲು ಶೀಮೆಯ ಪ್ರಜೆಗಳ ಅನ್ಯಾಯ 
ನಡ್ಡಾ ೪ ಮಾಡದೆ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ರಾಜ್ಞಾವನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಪ್ರ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ನಾಲ್ಕು ಹೊಂದಿದರು. ಹೀಗೆ ತಿದ್ದು ಪಾಟು ಮಾಡು 
ನ ಮಂತ್ರಿಯುಲ್ಯ ರಾಯವಿಗೂ ರಾಜ್ಛಾಕ್ಟ್ಯಾ ಎಂದಿಗೂ ಸಾ 


ಅರವತ್ಟೆಂಟಿನೇ *ಥೆ. 
ದಾನ ಪಾತ್ರನು, 


| ಧರ್ಮಪತಿ ಎಂಬ ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ದಾನಶೀಲನೆಂಬಿ ಅರಸನು ಅಧಿ 
!8ತಿಯಾಗಿ ಮ್‌ ನಿತ ನೇಮಗಳಗೆ ಕೊರತೆ ಬಾರ 
| ಂತೆ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಬಹಳ ಹಿರಣ್ಣೂದಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು 
; ೦ದರೆ ನೊರಾರುಮಂದಿ ಬಾ ಗಹ್ಮೇಣರಿಗೆ ನೂರಾರು ವರಹಾಗಳು 
ಇನ ಕೊಡುತ್ತಾ ಅರುವನು. ಈ ಮೇರಿಗೆ ಕೊಡುವ ಅರಸೆ 
1 ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಕೇಳ ಇಬ್ಬರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ದೂರ ದೇ 
' ದಿಂದ ಬಂದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬನು ವಿದ್ಧೇ ಹಲಿತೆವನಾಗಿಯೂ 
ಖತ್ತೊಬ್ಬನು ವಿದ್ಧೇ ಕಿಯದವನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು. ಅವ 
| ಬ್ರರಿಗೂ ತಲಾ ಒಂದೊಂದು ವರಹಾ ಮೇರಿಗೆ ಅರಸು ದಾನಾ 
ಗೊಟ್ಟನು, ಆಗ ಆ ಕಲಿತವನು ಹೊಟೆ ಕಚ್ಚಿ ನಿಂದ ಎಲ್ಫೆ 


೪ 
॥೪ರಸೇ ನಾನು ವಿದ್ಯ. ಬುದ್ಧ ಲ ಚಾಕ್‌ಚಕ್ಕ ಚಮತ್ಕಾರಗ 


| ಶಿ 
ot ಹಧಾಮಂಜರಿ. “೯ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಲಾ ಪ ಆತ್ಮ್ಮಸ್ತುತಿ ಪರನಿಂಜಿ ಮಾಡುವನೆ: 
ಲ ಪ್ರನು ನಿರಘ್ತರಕಾತ್ರಿ, ತುಂಟಿನುು «ಗ್ಲೋ ತ್ರ)ವರಿಃ 
ಹೆಣ್ಣು ಟಾ ಸಾತ್ರ 'ವರಿತು ನ್ನು ಕೊಡು” ಎಂದು ನೀ 
ವಾಶ್ಚ್ಯದಿರಲಾಗಿ, ಹವ ಪಾತ್ರ ಐವೇ ಈವಿಲ್ಲದೆ ಅವನಿಗೂ ನ 
ಗೂ ಸೆರಿಯಾಗಿ ದಾನ ಸಜ ಬಹುಡ್ಲೋ? ಅಂದನು. ತ 
ತ್ರೌರಸು ಏನೂ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ಕೊಡದೆ ಆ ದಿನ ಸುಮ್ಮ ನೆ ಇಡೆ! 
ಮರುದಿವಸ ದಾನಶಾಲದಲ್ಲಿ ಬದ್ದ ವಾಗಿದ್ದ 2೨ ಅಬ್ಬ ರಲ್ತಿ ದೆ ಶ್ರಿ 
ಚಿ ್ವೈನವನಿಗೆ ಯಥಾಪ್ರ ದ ಜ್‌ ಈ ಕೊಟ್ಟು 
ಜ್ರ ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣನಿಗ ಎರಡು ವರಹಾ ಕೊಟ್ಟನು. ಆಗೆ 3 
ಅಸೂಯೆಗಾರನಿಗೆ ದುಃಖ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಮತ್ಸಪ ಪು ಆಹ್ಲೇಬಬದನೆ ಸ 
ರಾಯನು ನಕ್ಕು ಸುಮ್ಮನೆ pi ಬಂದು. ಗದರಿಬ ಕಳ 
ಹಿಬಿದನು. % 


ಪಟಾಟೋಪ. ತ 

ಬಬ್ಬ ವಿದ್ಯಾಂಸೆನು ಧನ ಗೌರವಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸ ಜೆ 
ಹೆಂದು ಹೊರಟು ದೇಶ ಸಂಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ಮಾಗಾ! 
ಯಾಸೆದಿಂದ ಬಿಂದ ರೋಗಾದಿಗಳನ್ನು ಸ್ಕೃಸ್ಟ ಮಾಡಿ ಕೊ | 
ತತ ಸ್‌ ಬುಗ್ಗೆ ಪ್ಪೌಲಿದ್ದ ಹೆಣಕಾಸೆಲ್ಲೂ ವೆಚ್ಚ ವಾಗಿ ಹೋದದ್ದ ಲ್ಲ 
ಉದ್ದು ಹೊಡದು ಸ ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ತೆ ಬಂದು ವಸ ಸ್ತ್ರ? ಸ 
ಅಲ್ಲದೆ ದೇಹ ಸಸಿ ಣೆ ಕಡಮೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ ವಿರೂಪವಾಗಿ ಬಕ 


ಕಪ್ಸು ದಕೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಸ ದೊಡ್ಡ ಊರಿಗೆ ತ ತ 


ಹಾ ಮೆಂಜರಿ, | ಕಟ್‌ 


ದನು. ' ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಪ ತಿಪ್ಪಾ ಹಾಮಿಯಾಗಿ ಮಾರ್ಗನಸ್ಸ ರಿಗೆ' 
ನ್ನ ಕೊಡುವ ಬಬ್ಬ ಗ್ರಹಸ್ಥ ನಿದ ನು. ಅವನು ಅಲ್ಪ ಸ್ಟಲ್ಪ 

ಯಾಚಕ ಸಹ ಕಚ್ಚು ಬು ಆದ್ದರಿಂದ ತ ಎಂಬ: 
ಹಸರು ಪಡದಿದ್ದ ಮ. ಅವೆನ ಮನೆಗೆ ತ ಐದ್ಮಾಂ WE ಸ್ಪ) 
ರ ಬದದ ಅನ್ನಾ ತುರನಾಗಿ ಬರಲ್ಕು ಬರು ಇವನ 
ನು ಯಾರು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಿಂದಿ? ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸದೆ ಇ 
ದ್ದ ಅದೆ, ಹೂತುಕೆ ಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕೆ ಸಳ: ಸಹ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಅದ 
ಡಿ ವಿದ್ಧಾಂಸೆನು ಆ ವನ್‌ ಮತ್ತೊ ೧ದು ಮನೆಗೆ. ಭೊ 
ಪತ್ತೆ ಸ ಹೋಗಿ ಮಾರನೇ ದಿನೆ ಧೋ ಇತ್ರ ಅಂಗವಸ ಸ್ತ್ರ ತ 
ಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳ ವದಕ್ತ್‌ ಕಾಲು ಸಹ ಎರವು ಸೆಂಪಾದಿಬಕೊಂ 
೨ ಚನ್ನಾಗಿ ಜ| ಪುನಃ ಆ ಉದಾರಿಯ ಮನೆಗೆ: 
ರುತ್ತಿದ್ದನು, ಅವನನ್ನು ಆ ಮನೆಯವನು ದೂರದಲ್ಲಿ ಕಂ 
೪ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಎದುರಾಗಿ ಬಂದು ಸಾಲುಮುಭ್ಟ್ಯ ನಮಸ್ಕಾರ 
ತಾಡಿ ಹಸ್ನಲಾಘವ ಕೊಟ್ಟು ಮನೆಯ ಒಳಗೆ ಕರಘೊಂಡು 
| ಣೆ ಹಾಕಿ ಕುಳ್ಳರಿಬ, ಯೋಗಶ್ಷೇಮ ವಿಚಾರಿ, ಕಾದಿದ್ದ ಹಂ 
ಹು ಬಿಬನ್ನೀರಿನಿಂದ ಸ್ಥಾನ ಮಾಡಿಬಿ ಅವನಿಗೆ ಮಕುಟವನ್ನು 
| ಯುಗ ಹೊಟ್ಟು. ತನ್ನು ಪಜ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ಮೃಪ್ಟಾನ್ನ. 
ೋಜನೆವೆನ್ನು ಅಡಿಬದನು. ಆ ವಿದ್ಧಾಂಸನು ಭೋಜನಸ್ತ್‌ 
| | ಅತ ಕೂಡಲೇ ಮೊದಲು ಈಬಳವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹೊದ್ದ ವಸ್ತೆ 
ಮೇಲೆ ಅಟ್ಟ ನು. ಅದೇನೆಂದು ಆಕ ಶ್ರರ್ಛೊದಿಂದ ಮನೆಯವನು 

1ೇಳಲು, ವಿದ್ದಾಂಸನು ವಿಲ್ಲೆ ಗೈಹಸ್ಥೆ ಸನ ನೀನಿಟ್ಟ ಮೃಪಾ ಚ 
ನ ಈ ವಸ್ತ್ರ ಗಳಗಲ್ಲದೆ ನನಗಲ್ಲ, ಯಾಕಂದರೆ, ಸ ಸ್ಪಹೀನೆ 

1. ನಿನ್ನೆ ಮಸ ಬಂದಿದ್ದೆ, ನನ್ನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಪರಾಂ, 

| Xx 


೧೩೦ ಕಥಾಮಂಜರಿ, 


ಬಿರಿಸದೆ ಅನಾದರಣೆ ಮಾಡಿದಿಯಲ್ಲೂ « ಪಟಾಟೋಪೋ ಭಯ 
ರಃ ” ವಿಂಬ ನೀತಿ ವಾಶ್ಸ್‌ಸ್ಸ್‌ ಸರಿಯಾಗಿ ಎರವಲಾಗಿ ಉ! ಸ 
ಕೊಂಡು ಹೊದ್ದು ಕೊಂಡು ಬಂದ ಈ ವಸ್ತ್ರಗಳ ಆಟೋಪ ವೆ 
ಬಹಳ ಭಯ ಪಟ್ಟ ಸಿವೆನ ಹಾಗೆ, ನನಗೆ Lee ನ್ನು ಮಾ p 
ದಿಯಪ್ಪು ನಿನ್ನಹಾಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯುರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮಂಕಿ . 
1 ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕರನ್ನು ಹುಡುಕ ಹಿಡಿಯುವದು ಬಹಃ, 
ಸಸ್ಯ ವಾಡಿರುವಧಂದ್ರವು. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿ ಮಃ 
ಯವನು ನಾಶಿಕ್‌ ಪಟ್ಟು ಛೋಜನವಾದ ತರುವಾಯ, ವಸ್ತೆ| 
ತಾಂಬೂಲ ದತ್ರಿಣೆ ಸಹ ವಿನಯದಿಂದ ಕೊಟ್ಟು ನಮಸ್ಕರಿ 
ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಬ ಕಳುಹಿಬದನು. ಹೀಗೆ ಯಾರಿಗಾದರು, 


ಸರಿ ವಸ್ತ್ರವೇ ಭೂಪ. 


ಎಪ್ಪುತ್ತನ್ನ ಕಥೆ. 


ಬಸ್ಸ್‌ ಲಿಗನ ಪೊಂಡತನ, | 

ಉಂಡಿ ಎಂಬಿ ಪೆಟ್ಗಕ್ಕ್‌ ಕೇರಿದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಚಂದ್ರಶಾಸನೆ/| 

ಬಿ ರಾಯನು ಆಳುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳು ಅನ್ಯಾಯದ ತೆರಿಗ] 
ದಂಡ ದ್ರೋಹಗಳಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಇದ್ದ ರು. : ಆಗ ಮುಂಡೆ? 
ರೆಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಜಾ ತೆ, ಒಬ್ಬ ರೈತನು ಬಲ್ಲ 
ಪುಂಡುಗಾರನಾಗಿದ್ದ ಮು ಅವನು ತಾನು Er ಹೊಲ: 7, 
ದ್ದೆ ತೋಟ ಮುಂತಾದ ಭೂಮಿಗಳಗೆ ದಂಡ ತೆತ್ತು ತೆತ್ತು 


: ಶಿಂಬುವ ಹಿಟ್ಟು ಬೆಲ್ಲವಾಗಿ ತಿಕದ ಮೇಲಿನ ಬಟ್ಟೆ ಹಾವಾಗಿ" 


ಎಂಬಿ ಗಾದೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಡವರೊಳಗೆಲ್ಲೂ ಅತಿ ಬಡವನಾದನು! 


ಹಧಾಮಂಜರಿ, ೧೩೧ 


ಹಾಗಾದರೂ ತೆರುವ ದಂಡ ತಪ್ಪು ದೆ ಹೋದ್ಧ ರಿಂದ ಆವನು « ಧೂ 
ತನಕ ದೂರು, ಚಾಲ್‌ ಹಟ್ಟಿ ಸಾ ಸಾಮತಿಯನ್ನು 
ಕಿನಬಕೊಂಡು, ಅರಮನೆಯವರು ತೆರಿಗೇ ಹಣಕ್ತ್‌ ಮನೇ ಬಾ 
ನಲು ಬಿರೀ ತಲಿ ಬ್ರಿ ಮುದ್ರೆ ಹಾಕಲು, ಹೋರಿ ಕಂಬಳ ಮೇಲೆ ಹಾ 
ಕೊಂಡು, 1 ಓಟಕ್ಕೆ ಆರಸನ ಬಳಗೆ 'ಬಿಂದು ಅಡ್ಡ ಬಿದ್ದ 
೬2. ಅನೆಂದರಸನು ಸ ಸೋಮಾ, ಬುದ್ದಿ, ಹನ್ನೆರಡು 
ತಿರುಪದಿಂದ ಅನ್ಸಾಯದ ದಂಡಾ ತೆತ್ತು ತೆತ್ತು” ನನ್ನ ಮನೆ 
[ತಾಳಾಗಿ ಹೋಯಿತು, ಆರಮನೆ ಎಂದಿಗೆ ಹಾಳಾದಿತೋ ಎಂದು 
॥ಳಉವದಕ್ಕೌ ಬಂದಿದ್ದೆ ನೈ ನನ್ನು ತೆರಿಗೆ ಹೆಣವೆಲ್ಲ ಬಿಡಿಬಿ 
ಟರೂ ಸರಿಯೇ, ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಸರಿ 
€, ಇದರ ಮೇಲೆ ನನ್ನು ಪ್ರಾಣ ತೆಕ್ಟೊ ೦ಡರೂ ಸರಿಯೊ 
೫ ಮೂರು 01 ಯಾವ ಯಾತು ಅಪ್ಪಣೆ ಣೆ ಹೊ 
ಓತ್ಡೀರಿ? ಎಂದು ಮೊರೆ ಇಟ್ಛನು. ಅದ ಹೇಳ ಅರಸನು 
(ಲಾ ತುಂಟನೇ, ನೀನು ತೆರತೆಕ್ಟ್‌ ಈೌಂದಾಯದ ಹಣದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ತ್ಲಾಗ್ಲೂ ಒಂದು ಸಾಸು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ ನಮ್ರ ಶೀಮೆಯೊಳಗೆ 
| ರೆ ಇರು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತಲೇ ಮೇಲೆ ಗುಡ್ಡೆ ಹಾಕ್ಟೊಂಡು 
[ನ್ನ ವ ಮನಸ್ಸು ಬಂದ "ಡೆಗೆ ಹ್ಲೋಗೆಂದನು. 

| ಅದಸ್ಥಾ ಗ ನ್ವ ಲಿಗಮು ಒಳ್ಳೇ ಮಾತು, ಒಳ್ಳೇ ಮಾ 
|, ತಂಗ 8 ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆ ಸ ಜು ತಾವನ್ನು 
ಸಮನೇ ಅಪುಣ್‌ ತೊಡ ಬೇಕೆಂದನು. ರಾಯನು ಶ್ರೀರಂಗ 
ಕಟ್ಟೆ ಹೋಗೆಂದನು. ರೈತನು ಶ್ರೀರಂಗ ಪಟ್ಟೆ ನಿಮ್ಮ 
| ಕ್ರ್‌ಪೃನೇ ಧೊರೆಯಾಗಿದ್ದಾ ನೆ, ತಂಜಾವೂರು ಶೀಮೆಗೆ ಹೋ 
'9ದೀರಿ, ಅದು ನಿಮ ತಮ್ರುನ ರಾಜ್ಯ. ಆರುಸಾಟಿಗೆ ಹೋ 


ತ್‌ 
ನ್ನ 


ಐತಿ. ಹಥಾಮಂಜರಿ. 


ಗೆಂದರೆ ಅದನ್ನು ನಡ ಅಣ್ಣು ನು ಆಳುತ್ತಾನೆ, ಮತ್ತು ಬಂಡೆ 
ಶೀಮೆ ನಿಮ್ಮ ಇಾವನದ್ಳು ನೊಲಾಪೂರು ಚನ್ನುಪಟ್ಟಿವು ನಿಮೆ 
ಮೈದನದು. ನಾನು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ, 4 ರಾಮೇಶ್ವರ ಹೊ 
ದರೂ ಕನೇಕ್ಕರ ಬಡದು” ಬಕ್‌ ಸ್ಯ ಲಿಗರನ್ನು ಇಡಿಸೋಥ 
ಧೊರೆಗಳಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಇದಲ್ಲ, ಅನ್ನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೆಂದು ಅಪ್ಪ ಣೆ ಆ? 

ತೃದ್ಕೆ ಎಂತ ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿದನು. ರಾಯನಿಗೆ ಹ ಬ 
ದು ಆತನು ಎಲಾ ತುಂಟಾ, ನರಕಕ್ತೆ ಹೋಗು ಎಂದು ಗದ ) 
ಸು. ಬಕ್‌ ಸ್ವ ಲಿಗಮು ನೆರಕಕ್ತ್‌ ಹೋದರೂ ಅಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಹೆತ ತಕ 
ಮುತ್ನಪ ತ ಮುಂತಾದ ಸತ್ಮಪ ಪ್ಸುನವರೆಲ್ಲಾ ಅದ್ದಾ ರಂತೆಲ್ಲೂ, ' 
ಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋದಕ್ಕೆ ೦ತಲೂ ಕೂಲೋ, ಬಾ ಮಾಡಿ | 
ಡು ಇಲ್ಲಿ ಹ ವಾಬ್ಯಿ ವಿಂದು ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಮಾತಃ 
ಡಿದನು. ಬಳಕ ದು, ಆ ಮೊಂಡೊಕ್ಟ್‌ ಠಿಗನ ತೆರಿಗೆ: | 
ಲ್ಲಾ ಬಿಡಿಬ ಛೀ! ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗೆಂದು ತ ಬಿಟ್ಟ ನಃ 
ಈ ಮೇರೆಗೆ ಮೊಂಡುತನದಲ್ಲಿ ಬದುಕುವ ಬತ್ವಲಿಗರಿಗೆ ತ 
ಗೂ ಇಲ್ಲ, ತುಂಡ ಡಾ ಅಲ್ಲ. 


C. 


ವಿಪ ತ್ಲೊಂದನೇ ಕಳೆ. 


ಹಾಗಿಯ ಶಕುನ. | 

ಬೆಳಗಾಗಿ ಏಳುತ್ತಲೇ ಎರಡು ಹಾಗಿಗಳು ಒಂದೇ*ಡೆ 2 
ತಿರುವೆದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಬಲು ಒಳ್ಳೇದಿಂಬ ಅವಿವೇಕದ ಹೆ ವೇ 
ತಿಯನ್ನು ಹೇಳ್ಯ ಅವಿವೇಕೆಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಶಿಖಾಮೇಸಿಯಾದ ೫ 
ಮನುಸ್ನುನು ತಾನೂ ಹಾಗೆ ಮಾಡ ಬೇಕೆಂದು ತನ್ನು ಮೆರ 


WU 
"pe 


ಘಧಾಮಂಚರಿ, ೧ಪ೭ಫ್ಲಿ 
ವಿರುವ ಆಳನ್ನು ಹರದು, ಎಲಾ ತಿಕ ಗ ಲತಿವ್ವಾ, ನಾಳೆ ಹೊತ್ತು 
ss: ಹುಟ್ಟುವದಸ್ಕೈ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಯೋಡು ಸಾ ಗಿಗಳನ್ನು ನೋ 
ಔ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಎಬ್ಛಿ ಸೆಂದು ರಾತ್ರಿ ಯೇ ಹೇಳ ಇದ್ದ ನ್ನು 
ಶಿ ಆಳು ಅದೇ ಮೇರಿಗೆ ಊರು ಮುಂದಿನ ಹುಂಗೇ ಮರದ 
ಮೇಲಿದ್ದ ಜೋಡು ಸಾಗಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಬಂದು, ಅಪ್ಪಾ, 
ಹೀಗ ಸ ಹಾಗಿಯ ಜೋಡು ಮೋಡು, ಎಂದೆಬ್ಬ ಸ 
 ಅವಿಮೇ ಕೇಯು ಬೆಬ್ಬ ರಿಬ ಕೊಂಡು ದಿಗ ಗೆನೆ ಎದ್ದು ಕ ಕಣ್ಣೊರ 
|= ತಾ , ತನ್ನು ಜಾನ ಆ ಹು ಮುಂ 
ನಿನ ಹುಂಗೇ ಮರದ ಮೇಲೆ ನೋಡಲು, ಆಳು ಕಂಡು ಬಂದು 
ಹೇಳದ ಎರಡು ಶಾಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಓಡಿಹೋಗಿ ಎರಡನೇದು 
ನಾತ್ರ ಕರ್ರ; ಕರ್ರೆಂದು ಕೂಗುತ್ತಾ ಕೂತಿರುವದನ್ನು ಕಂಡು, 
ಎಲಾ ತಿಕ್ಹ್ಟಲತಿವ್ಚಾ, ನಾನು ಹೇಳದ ಹಾಗೆ ಎರಡು ಸಾಗಿಗಳ 
Kk ದೆ ಒಂದೇ ಕಾಗಿ ಮಾತ್ರ, ಕೂತಿರುವಾಗ ನನ್ನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಬದಿ 
ಔಸುಲದೆ ಮೊದಲೇ ಎಬ್ಬಿ ಸದೆ ಹೋದಿಯಲ್ಲೂ ಎಂದು ಹೋಪ 
ಸೊಂಡು ಆ ಆಳನ್ನು ಸೆನ್ಸೆಗೆ ಹೊಡದು ಇವಿ ಹಿಂಡಿ ಬೈದು, 
ಲ ಬದ್ದನು. ಆಗೆ ಆಳು, ಅಯ್ಲೋ! ಅಪ್ಪಾ, ನಿನ್ನು 
ನಾತಿನ ಮೇರಿಗೆ ಹೊತಾರ ಹೊತ್ತು ಜೋಡು ಹಾಗಿಗಳನ್ನು 
ಕೋಡಿ ಬಂದದ್ದಕ್ಸ್‌ ನನಗೆ ಪೂರಾ. ಕಾಂತಿ ಆಯಿತು, ನಿನಗೂ 
ನಾಳೆ ದಿವಸ ಟಾ ಆದೀತು, ವಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದ 
| ಹೇಳ ವಜಮಾನನು ನಾಚಿಕೆ ವ ಪಟ್ಟು, ವಿ ಲಾ ತಿಮ್ಮಪ್ಪ, ನೀಮ 
| ತ ತಿಮ್ಹನಲ್ಲ, ನಾನೇ ತಿಕ್ಕಲ ತಿಮ್ಸನ್ನು ನೀನು ಒ. 
'ಶ್ರ್ರಲ ತಿಮ್ಮನು, ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಬದನು. ಇದ್ದೇ 
ಚ ತಾನಸಗಾರರ ಸಂಗೆತಿಯು. 


1 
| 
|» 
ls 


ಷಾಯ ಗಾಜಾ ಮಾಯಾ 


“ ಬಗಾ ಇ 


೧೩೪ 


' ವಿಪ್ಪತ್ತೆರಡನೇ ಕಳೆ. | 
‘ ತಂತ್ರಗಾರನು. | | 
ಹಾಕೀ ದೇಶದಿಂದ ಬಬ್ಬ ತಂತ್ರಗಾರನು ಹೊರಟು ದೇ" 

ಸಂಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಾ, ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿಪ್ಪ ಪಟ ವಿಂಬ ರ 

ವಾಳುವ ಮೇತ ತ್ರ ವತಿ ವಿಂಬ ವಟ್ಟಕ್ಕ್‌ ಜಾ ಬಹಳ ಡಾಂಧಿ$ 

ತನವನ್ನು ee ರಾಜಸ್ಥೌ ಜ್‌ ಪ್ರವೇಕಿಬ ರಾಯ 

_ ಘಂಡು ವದ್ಧಾವಂತರ ಮರ್ಭಾಬೆ ಪ್ರ ಕ ಅಕ್ಕೆ, ಹೊಂಡಾಡಿ ಹೆ ೨ 

ಗಳದನು. ರಾಯನು ಅವನನ್ನು ಸ ನೀನಾರು? ಇ | 

ಲ್ಲಿಂದ ಬಿಂದಿ? ನಿನಗೆ ಯಾವ ವಿದ್ವೂದಲ್ಲಿ ಪೆ ಪರಿಚಯ ಉಂಟು" | 
ಎಂದು ಹೇಳಲು, ತೆಂತ ತ್ರಗಾರನು ನಾನು ಗೋಈುಲ ಬ್ಬ ಂದಾವ| 

ದಿಂದ ಬಂದು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡೆ ವಿದ್ಯಾಂಸನಾಗಿ ಸತ! I 

ನೆಂಬ ಬಿರಿದಿನ ಘಂಟಿ ಕಲ್ಯ ಇದೆ ಸೇನೆ, ಈಗ ಲಂತಿರುವ ೫ 

ಮುದೃವನ್ನಾ ದರು ಹುಡಿಯ ಬಲೆ ೨ ಮ, ನನ್ನು ವಿದ್ಯಾಯನ್ನು ಪ 

ತಿದಿ ನೋಡಿ ಸಂತೋಪ ಜರ್‌ ಪ್ರಭು ಸಾರ್ವೆ ಭಾಮನ: 

ನೀನೇ ಸರಿ, ಎಂದು ಬಹಳವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಲು, ರಾಯನಿಗೆ ಉ' 

ಬ್ಹು ಹುಟ್ಟ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪಾನಾ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸೆವು ಆ 
ಸ್ಮ ಮಹಾ ಮುನೀಕ್ಕರನಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಸ್ಯಾ ಯಿತೆಂಬ ಪುರಾಣ 

ವಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳ ಇದೆ ಸೇವೆ, ಈಗ ಸಹ ಸಮುದ ವನ್ನು 

ಹುಡಿದರೆ -ಈ$ ಮೆಡೆದಾನ್ತರ್ಯ ವನ್ನು ನೋಡ ಬೇಸಾದ್ಬೇ' 
ಸರಿ, ಅದಕ್ಕ ನಿನಗೆ ಚ ಆಯಿಸಟ್ಟ್ಯು ಮಾಡಿ ತೊಡದೇ 
ಕೆಂದು ಆದನು. ಅದಸ್ಟ್ಯಾ ತಂತ್ರಗಾರನು ಈಗ ಸಾವಿರ' 
ವರಹಾ ತೊಟ್ಟರೆ ಕುಂಭ ಸಂಭವನಾದ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಮಹಾ 
ಮುನಿಯನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಬ ಇ | 


ಕ ಫ್‌ 
ಶ್ರ ಸ 


3 ಶಧಾಮಂಜಕರಿ, ಎತ 
ರ್ಕಿವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವೆನು, ತರುವಾಯ ನನಗೆ ಆಗತೆ 
ಫೆ ನಿ ತಕ್‌ - 

iA ಬಹುಮಾನವನ್ನು ನಡಿಸ ತಕ್ಸ್ಸ್‌ದ್ದು ಮ್ಹನ್ಸ ಫೇರಿ 
ಹುರುತ್ತದೆಂದನು. . ಅದೇ ಪ್ರಶಾರಸ್ಕೆ ರಾಯನು ಮೂರು 
ಗೌವಿರದ ಐನೂರು ರೂಪಾಯನ್ನು ಖಜಾನೆಯಿಂದ ಹೊಡಿಬ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೈಲಿ ಒಂದಕ್ಕೆ ಐನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
ತ್ರಿಸಾರ ಖಳು ತೈಲಿಗಳಾಗಿ ತಟ್ಟಿ ರಹಸ್ಯವಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಬ 
ತಃ ತಿಟ್ಟು, ತಂತ್ರಗಾರನು ಸಮುದ್ರತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕುಳತು, 
ನಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ವೆ ಮೇಲೆ ರಾಯನೆನ್ನು ಬರ ಹೇಳ ವರ್ತ ಮಾ 
1 ಹೊಟ್ಟ ಬಿನು. ರಾಯನು ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಬಂದು ತಂತ್ರ 
ಔನನ್ನು ಈುರಿತು ಯಾಕೆ ಸಾವಕಾಕ ಮಾಡುತ್ತೀ? ಕಡಲ 
ತಡೆಬಡೆ ಯಿಲ್ಲದೆ ಈುಡಿದು ಬಿಡು, ನೋಡೋಣ, ಎನ್ನ ಲು 


| [ತಗರ ರನು ನ್ನ ಒಡೆಯನ್ನೊ, ಪೆಡವಲು ಬಡಗಲು ಮೂ 


| ಳೆಗಳನ್ನು ಬಾರದ ಹಾಗೆ ಇಸ್ಟ ಬಾಯಿಗಳನ್ನು ಇ 
ನನು ತೆಂಕಲಾದ ಬ ಸೆ ಹರಿಯುವ ಸಟ 


| ಸತ್ತೆ ತಡಾ ಜಡೆ ಭು ಪ್ರಭುವಾದ ನೀನು ಆಷ್ಟು 1! 
ಶಂದೋಬಸ್ಸು ಮಾಡಿಬ ತೊಟ್ಟರೆ, ಮೇಲು ನೀರು ಬಿಂದು 
| ಶೀಳದೆ ನಿಂತ ಸಮುದ ) ವನ್ನು ತುಸ ನೀರು ಸಹ ಯಿಲ್ಬದಹಾಗೆ. 
೫5 ಪ್ರಣವ ಕುಡಿದು ಬಿಡುತ್ತೇನೆಂದನು. ಅವನ ತಂತ್ರ 

ಇಯನು ನಕ್ಕು ಅಗಸೆ ಸ್ಟ್ಟೇರಿಗೆ ಪ್ರತಿ ಹ್‌ಶ್ರಿಯಾಗಿ : ಗ 
ವನ್ನು ಹುಡಿಯುವದಕ್ನೆ. ಬದ್ದವಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅದೇ ಸ 
'ುದ್ರದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟ ಕ್ಯಾ ತ್ತ ತ್ನೇನೆಂದು ಬೆದರಿಸಲು, ತಂತ್ರ, 


೨೩೬ | ಕಥಾಮಂಜರಿ. 


ಗಾರನು ಹಾಗೆ ತಾವು ಮಾಡಿಬದರೆ ಮಡಿದು ಹೊಗುತ್ತೇನೆ, ಈ 
ಡಿಯುವದು ಮಡಿಯುವಡು ಎರಡೂ ನನ್ನ ಪಾಶಿಗೆ ಒಂದೇ | ಲ 
ವೋ 9 ಅಂದನು. ಈ ಮೇರಿಗೆ ತಂತ್ರ ಗಾರರು ವಿಷ ಈ ಈ 


ಟಿ ರ 
ಇವಿ 9 ಸಾ i 
ದೆ ಅಪ್ಪುಕ್ಕ್‌ ಕ ವಾಗಿ ಇರುವರು. 


ಇಜಹೇಸರಿ ಎಂಬಿ ರಾಯನು ರ ರಾಜ್ಯವೆನ್ನಾಳ 
Ra ಸಕಲ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ನಧರ್ಮ? 
ತಪ್ಪದ ಹಾಗೆ ನಡಿಯುತ್ತಿರುವರು. ಅದರಿಂದಲೇ ಹಾಲ ಕಾ: 
ಹೊ ಸ ತಪ್ಪುದ ಹಾಗೆ ಮಳೆ ಬಿದ್ದು ಬೆಳೆಯಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳಗೆ ಸ 
ಟು ಅರಮನೆಗೆ ಆ! ಹು& ಬ್ಬ ಶ್ಲಿರುವೆದು. ರಾಯ 
ಆ ಬಂದ ಹಣದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಪಾಲು ಬೊಕ್ಕಸಕ್ಕೆ, ಕೇರಿಬೃ ವಿ 
ಕ್ರ ಐದು ಪಾಲನ್ನು ಧರ್ಮ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡುತ್ತಾ ಧರ್ಮಾತ್ವ 
ದು ಹೆಸರು ಪಡದು ಬಹು ಸಾಲ  ರಾಜ್ಯವೆನ್ನಾ ಳ ಮುದಕನ i 
ತರುವಾಯ ತನ್ನು ಹಿರಿಯ ಮಗನನ್ನು ಹರದು, ವಿಲ್ಲೆ ಮಗ 
ನ ಬಹುಸಾಲ ರಾಜ್ಯಭಾರಾ ಮಹಿಬದ ನನ್ನು ಇುಜಗಳು 34 4 
ಮುಖ್ಬಿನಿಂದ ಅದನ್ನು ವಹಿಸಲಾರವು, ನೀನು ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಸ 
Re ನನಗೆ ವಿಶಾ ನಂಟರ ತೊಟ್ಟ ಯಾದರೆ ನಾಮ ವಕ್ರಿ 1 
ತೆಯಾಗಿ ಪರಲೋಕ ಸುಖವನ್ನು ಭು ತ್ರನಾದ ನಿನ್ನು ಸ 
ಯದಿಂದ ಸೆಂಪೊದಿಸುವೆನು, ಹ ಸಾಮಾನ್ಭುವೆ | 
ಸೆಬೇಡ, ಬುದ ನ್ಸಿವಂತನಾದ ಮಂತಿ )ಯ ವ ಮುಖದಿಂದ ವಿಲ್ಲಾ ಆಲೊ! 


ಚನೆಗಳನ್ನು ಇ ಹೇಛುತ್ತಾ, ಸೇನೆಯನ್ನೂ ki ಇ 


We - ಶ್‌ಥಾಮಂಜರಿ. ೧೩೬೭ 


1 ಹ MRE ಹ; ಖವ ತ ಸ ಎಂಬ 
2೫ ನೀತಿಯನ್ನು ಲ್ಲಾ ಐವರಿಬ, ನ ಮಗನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿ 
ಗೇನ್‌ ಮಾಡಿ, ತಾನು ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಾಗಿ ಸಾಖ್ಯು ಹೊಂದಿದನು. ಇ, 
K ರಾಜ ಚ ತಿಯು. 
ವಪ್ಸುತ್ಥಾಲ್ವನೇ ನಾಣು 
| ವಿದ್ದಾಗರ್ವ. 
| ಬಂದು ಅಗ್ರಹಾರದಿಂದ ನಾಲ್ಲು ಮಂದಿ ಬ್ರಹ್ಟಚಾರಿಗಳು 
[ದಾ ರ್ಥಿಗಳಾಗಿ ದೇಕಾಂತರಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರ ಶಾಸ) 
ಓದಲಾದ ವಿದ್ಧೊಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲೂ ಕಲ್ರಿಯಲಾರಂಭಿಬದರು. ಆಗ ಅ 
ರಲ್ಲಿ ಮೂರು ಮಂದಿ ಮಹಾ ಮಂತ್ರವಾದಿಗಳಾದರು, ನಾಲ್ತ 
ಯ)ವನು ಮನಸ್ಸು ಘಲಗಿಬ ಹುಚ್ಚ ಹಿಡಿಸುವ ಮಂತ್ರ 
ಅಂದ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂದು ನ ನಡತೆಗಳ 
ಹುಖ್ಯಾವಾಗಿ ತಿಳಯತಕ್ಟೃದ್ದಾಗಿನೆ ಎಂಬಿ ಬುದ್ದಿ ವಂತಿಕೆಯಿಂದ 
ತಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು “ನಿ ತಾನೇ ಸಾ ಭದ 
1ಡಿಸುತ್ಕಾ, ಹೊರಗೆ ನೋಡಿದವರಿಗೆ ತನಗೇನೂ ತಿಳಯದೆಂಬ 
ಗೆ, ಬೂದೀ ಮುಚ್ಚಿದ ಹೌಂಡದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಅದ್ದ ನು. 
| ನ ಮನಸ ಸ್ಸನ್ನು ಹದ ತಿಳದವನಾಗಿದ್ದ ಗ 

ಸಿ ಅಬ್ಬರೂ ವಿದ್ಯಾ ಮದದಿಂದ ಹನ ಅ 
ಲ್ಲ ಗಳೆಯುತ್ಕೂ ಆರುವರು. ಹೀಗೆ ಈ ನಾಲ್ಕರೂ ತಮ್ಮ 
(ಠಕ್ತೌ ಪುನಕ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸತ್ತು ಬಿದ್ದಿರುವ 
ಶಿಯನ್ಸು ಕಂಡರು. ತಮ್ಮ ಮಂತ್ರ ಬಲದಿಂದ ಆ ಹು 
Y 


೧೩೬೧ ಹಧಾಮೆಂಬರಿ. 


ಲಿಯನ್ನು ಬದುಕಿಬ ನೋಡ ಬೇಕೆಂತ ಅವರಲ್ಲಿ ಅಬ್ಬ ರ 
ಸಿಕೆ ಅದ ಹೇಳ ವಾಲ ) ನೇಯವನು ಮೂರನೇಯವ 
ನಿಗೆ ಹೇಳಿಸುವ ಹಾಗೆ, ವಿಲಾ ಅಣ್ಣ ೦ದಿರ್ಕಾ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟ 
ಮೃಗಗಳನ್ನು ಪ ಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹುಡಿಕ ಕೊಲ್ಲ ಜೇ 
ಲ್ಲದೆ, ಸತ್ತ ಹುಲಿಯನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸ ಬಾರದು, ಅದು ಬದುಕೆ 
ಎದ್ದ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಬದುಕ eS ಕೊಂಡ 

ಗ ಅಂದನು. ಆ ಮಾತಿಗೆ ಮೂರನೇಯವನು ಈ 
ತಮ್ಮನ ಮಾತು ನಿಜವೇ ಆ ಸೆಲಸ ಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿ, ಎಂದು 
ತಡದನು. ಅದನ್ನು ಧಿಕ್ಟ್‌ ರಿಬ ವಿದ್ಯಾಗರ್ವಿಗಳಾದ ಅಟ ನ್ಲಿರೋ 
ದಾಗಿ, ಮೃತ ಸಂಬೇವಿನಿ' ಐದ್ಧೊೇಯಿಂದ. ಸತ್ತೆ ಹುಲಿಯನ್ನು 
ಎಬ್ಬಿ ನ ಸಬಾರಂಭಿಸಿದರು. ಮಿಕ್ಸ್‌ ವರಿಬ್ಬ ರೂ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ವ 
ರವನ್ನೆ (ರಿ ಕೊಂಡು ಹ ES ಆದ್ದ ರು. |! 
ಗ ಮಂತ್ರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಬದಿಕಿದ ಹುರಿಗೆ ಬಡಿಕೆ 
ಬದವರೇ ತ ಭ್ರ ಹೀಗೆ ವಿದ್ಯಾಗರ್ವಿಗಳಗೆ ವಿವೇಕ, 
ಕೂನ್ಳಾವಾಗಿರುವದು. ವಿದ್ಯೆಯೂ ವಿಮ್ನೇಕವೊ ಉಂಟಾದವ | 
ವಿದ್ಧಾಂಸನು. 


ಎಸ್ಸತ್ತೈದನೇ ಕಥೆ. 

ಚಿಬ್ಬಗನ ಇಳ್ಯತನ, ್ಯ 

ದಾರಿಹೋಕನಾದ ಹೋರಿ ಕೆಟ್ಟ ಎಂಬಿ ಬಳ ಬಣಜೆಗಣೆ. 
ಫಟ್ಟದ ವ್ಯಾಪಾರಸ್ಟ ನಾಗಿದ್ದ ನು. : ಅವನು ವ ಘಟ್ಟದ ರ್‌ 
ಹ ತದ ಅಡಿಕೆ, ಜು ಯಾಲಕ್ಕ , ಲವಂಗ ಬಾಸ್ರಿ 


ಜಾಸಾಯಿ ಮುಂತಾದ ದಿನಸಿ ಸುಗಳನ್ನೆ ಆಂ ಭಟ್ಟದ ಮೇಲ ಕಿ: 


ಕಥಾಮಂಜರಿ, ರರ 


ತಿಯಾದ ಬೆಂಗೆಳೊರು ಮುಂತಾದ ಬೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಬೇಟೆ ಮನೆ 
ಸಲ್ಲಿ ವ್ಲಾಪೊರ ಮಾಡಿ, ಬಂಡವಾಳದ ಹೆಣವನ್ನು ಮುಂಚೆ 
ತವಾಗಿ ಲೆಬ್ಬ ನೋಡಿ, ಒಟ್ಟು ಗಂಟು ಮಾಡಿ, ದೊಡ್ಡ ಸಾಹ 
ಕಾರನ ವರತ ತೊಟ್ಟು, ಗ ಹೆಸರಿನ ಹುಂಡೀ ಚೇಟನ್ನು 
ತನಗೆ ಕ ಜಾ ರಿ ಶಿದ್ದ ಲಿಂಗ ಶೆಟ್ಟಿಗೆ ತಳಾಹಿಬ 


ಸ್‌ 
ಕೆ ಲಾಭಾದಾಯದ ಹೆಣಕ್ವ್‌ ತ ವಾದ ಒಂದು ಟಿ 


ಖಂದ ಮುಟ್ಟ ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿ WN ಭು 
ರಾಗಿ ಊರಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಸನ್ನಾಹಾ ಮಾಡಿ, ಸಾವಿರಾರು ಈೇ 
ನು ಖತ್ಲುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಳಾರೀ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ 
ಕಳುಹಿಬ, ತಾನು ಮೈಸೂರು ನಗರಗಳ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಸ್ಪಳ 
ಸೀರ ಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ತಾನು ಹತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳುವ ತ್ತು 
( ೦ದು ಆಳೊ2 ಬನು ಅಸ್ಟ ರೊಡನೆ ಹೊರಟು ಬೆಂಗಳೂರಿಂದ 
ಟಿಸೂರು ತಟ” ಹಾದು ಬು ಮೇಲೆ ಪಯಣವಾಗಿ ಬಿಸ 
ರೀ ಫಾಟಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೇರಿ, ಆ ರಾತಿ) ಆ ನಾಟೀ ನಡುವೆ ಇರು 
| ವ ತ್ರೆದಲ್ಲಿ ಅಳುಕೊಂಡನು. ಆ ರಾತಿ ತ್ರಿ ನೂರಾರು ಮಂದಿ 
r ನಾರ್ಗಸ ನರ ಅಲೆ ನೇ ಬಿಂದು ಅಳುಕೊಂಡಿದ್ದ ರು.» ಶೀಗಿರು 
1ರಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಕತ್ಯತನಸ್ವ್ವಾ ನಿಯೇ ಮಾರ್ಗಸ್ನರೊಳಗೆ ಸ ನಾಗಿ 
a ಬಬ್ಬ ತನ್ನನು ಪಃ ಹೋರಿ ಕೆಟ್ಛಯ ಒಂದೇ ವತ ತ್ನನ್ನೂ 
ಬಬ್ಬ ಬಿನ ಆಳನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಅನನು ಫಟ್ಟ ದ ಕಾ ನೆಂ 


೧೪-೦0 _ ಕಥಾಮಂಜರಿ. 


ನಲ್ಲಿ ಏನೋ ಉಂದು ಉತ್ತಮವಾದ ವಸ್ಸು ಅದೆ ಎಂತ 
ಯಿಓ ಹೊಂಚುತ್ತಾ ಅದ್ದು, ಅರ್ಥ: ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮೆ ಮರತಃ 


ನಿದ್ದೆ ಹೋಗುವ ene ಹತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ದ ತನ್ನ 


ಗಟ ಮಗುವಿಲ್ಲದೆ ಬರೀ ತೊಟಿ ಸ ನೋಪಾದಿಯ! 
ಬಿಚ್ಚಿ ಬಿರಿದಾದ್ದನ್ನು ಹಂಡು ತನ್ನು ಸ ಸ್ಸ ಪ್ಲುವು ಸ್ವಪ್ನ ವಲ್ಲ ಈ 
ಥಧಾರ್ಥವಾಯಿತೆಂದು ದುಃಖಿಬ, ಸಂಗಡಲೇ ಭೈರ್ಯ ತಂದ 
ತೊಂಡು, ವಿದ್ದು ಆ ಛತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ ನಿದ್ರಾ) ಪ ಪರರ 
ಗಂಡಸರ ಎಜೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಮುಟ್ಟ ಮುಟ್ಟ ನೋಡಿ, ಆಗ ತ ನೆ| 
ಕದ್ದು ಸುನ್ಛು ನಿಶೆ ಹೋಗುವ ಕಳ್ಳನ. ಎದೆಯು. ತಟ ತಟ 
ಬಡುಕೊಳ್ಳುವರನ್ನು ತಿಳದು ಜ್ಯ ರತ್ನ ಚೋಲನೆಂದ 
ಲತೆ ಕ್ಲಿ ಗುರುತಿಗಾಗಿ ಅವನ ಜಟಿ ನೈನ್ಸು ಘತ್ತನಿಬ ಗುಜ! 
ಮಾಡದೆ ಮೆಲ್ತಗೆ ತಾನಿದ್ದ ತಾವಿಗೆ ಬಂದು ಹೂತಿದ ನನು. ಘೊ 
ಲೇ ಆ ಗಂಟುಕಳ್ಯನು ಸತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದವರ ಜಟ್ಟು ಗಳನ್ನ 
ಲ್ಲಾ ಒಂದೀ ಇ ಪತ್ತ ರಿಬ ಬಿಟ್ಟ ನು. ತೋರಿ | 
ರುಣೋದಯವನ್ನು ಬದುರುನೋಡುತ್ತಾ ಅದ್ದು ಬೆಳಗಾದ ಈ 
ಡ್ಲೇ ಛತ್ರದ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ತಿಳಹಿದನು. ಆಗ ಆ ಛತ್ರಾಧಿಕಾರಿಯ 


ಒಳಗಿದ್ದ ಜನಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕೋಧಿಸಲಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ಜಟ್ಟ ಮೊ 


ಕಥಾಮಂಜರಿ, | Vo 


pa ಯಿದ್ದ ಹಾರಣ ಆ ಜನದ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಗಂಟು ತಳ ನಿವನೆಂ 
ಹಿಡಿಯಶಿಸ್ಟ್ಯಾ ಗದೆ ಛತ್ರದಲ್ಲಿ ಇಳಿದಿದ್ದ ಮಾರ್ಗಸ್ತ ರನ್ನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ವಲು ಹಾಕ ನ್ಯಾಯಾಧಿಸಶಿಯ ಬಳಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಟ್ಟು ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಬದನು. ಬುದ್ದಿವೆಂತನಾದ 
| ಅಧಿಪತಿಯು ಒಂದೇ ಸಮವಾಗಿ ತತ್ವರಿಬರುವ ಜ್‌ಟ್ಭೈಗಳ 
| ತಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿ, ಅದು ಕತ್ತರಿಸುವ 
/ಜ್ಯೊಯಿಂದ ಉಪಣೀವಿಸುವೆ ಆಿಬ್ಬಿಗನ ಠೌಲಸವೆಂದು ಶಿಳು 
'ಇಂಡು, ಆ ಬಂದಿರುವ ಜವಗಳ ಜಾತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಕಛ 
ಗಿ 32 ಹಟ್ಟಿ ನು ತಾನು ಚಿಬ್ಬಗನೆಂದು ಹೇಳದನು. 
| ಮೇಲೆ ಅವನ ಬಟ್ಟೆಗಳನೆ ಲ್ಲಾ ಶೋಧಿಬ ನೋಡಲಾಗಿ, ಅ 
ನ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್‌ತ್ಮರಿ ಪಾಗಿನಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಕಿ ಬರುವ ಸೂಜಿ 
ಇರದ ಉಂಡೆಗಳು ಹೊರ್ತು ಇನ್ನೇನೂ ಶಿಕ್ವಾಲಿಲ್ಲ. 

| ಆಗ ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಯು ತನ್ನ ಯುಕೆ ವಿಚಾರಣೆ ಅವನ 
ಇಲೆ ಸಾಗಲಿಲ್ಲ ಆದರೂ ಕಳ್‌ ತನದ ಗುಮಾನಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
'ವನ ಮೇಲೆ ತನಗೆ ಉಂಟಾಗಿದೆ, ಅದನ್ನು ಪರಿಕ್ಷಿಬ ನೋಡೆ 
ಆಂದು ಅವನನ್ನು ಪಾರೆದಲ್ಲಿಬು ಅವನಿಗೆ ವಾಂತಿಗೆ ಹೊಡಿ 
ಲು ಆರತ್ಸು ವಾಂಶಿಯಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತು. ನ್ಹಾಯಾಧಿವತಿಯು ಆ ರತ್ನ 
(ನ್ನು ಹೋರಿಕೆಟ್ಟಿಗೆ ಹೊಡಿಬ 5% ವಿಗೆ ತತ್‌ ಶಿ 


| 
\ 


೨ 
ಹೀಗೆ ಆಜ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಕೇಡು ತಪು ವದಿಲ್ಲ. 


CVD 


ವಿಪ್ಪೆ ತ್ತಾರನೇ ಶ್‌ಥ್ಲೆ, 


ಅವಿವೇಕರಲ್ಲಿ ವಿವೇಕವು. A 

ಇ ತಿ ಂಸ 1 
ತುಂಗಭದ್ರಾ ತೀರವಾಬಯಾದ ಬಬ್ಬು ವಿದ್ಭಾಂಸ ಸನು ಕರ್ನಾ 
ಟಕ ದೇಶಾಧಿವತಿಯಾದ ಕಂಠೀರವ ಸ ರಾಜ ಜತ ಬಃ 


ದ ಆಸಂಸ್ಥೂ ನದಲ್ಲಿರುವ ಸಕ ತ. ವಿದ ವಣ 
ರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಎಸೆಯ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಂಡ್ಕು ತನ್ನು ವಿದ್ಧತ್ನನ್ನು: 
ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಧೇಯನಾಗಿ ತಿಳ೪ಬ್ಯ ಅವರ ಬೀತಿ ಸಂಪಾದಿಸಿ: 
ಅವರ ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ ರಾಜ ಸಭಾ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿ 


ರಾಜ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಆರಿತು ಕಾಣಿಬ ಕೊಂಡು ಫಲ ಮಃ 
ತ್ರಾಕ್ಲತೆಗಳನ್ನು ಜಂ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡ; 
ಡಿ, ಅರಸನ ಆನುಮತಿಯಿಂದ ವಿದ್ಮಾಂಸ ಮಂಡಲೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ; 
ಸ್ಮಳವರಿತ್ಕು ಹುಳತು ಕೊಂಡು, ತನ್ನ ವರ್ತಮಾನವನ್ನ ಇ 
ಪ್ರಸಂಗ ತಾವದಿಂದ ಅರಿಕ್‌ ಮಾಡಿ, ಬಿದ್ದಾಂಸ ರ ಗಣನೆಯ 
ಕ್ಲೇರತಕ್ಕ್‌ ವನೆಂದು ಬಹು ಮತಿ ಪಡದು, ಪ್ರಥಮ ಛೇಟಿಯಲ್ಲೆ ್ಲ 
ಅಮೂಲ್ಲುವಾದ ಬಂದು ಮಾಣಿಕ್ಯವನ್ನು ಅರಸನಿಂದ ಸಂಜ) 
ವನೆಯಾಗಿ ಹೊಂದಿ, ಆ ದಿವಸವೇ ಹ ನ ಅಪ್ಪಣೆ ಣೆ ತೆಗೆ" 
ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಸ್ಸ ಸ್‌ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಾ ಮುಗ 
ಯ ಕ್ಕ ನಾದ ಬಬ್ಬ "ಜೀಡನನ್ನೂ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ 
ಸಹ ಕಂಡ್ಕು ಡ್‌ ಛೆ ರೆಂದರಿಯದೈೆ, ಮಾರ್ಗಸ ರೆಂದು ನೆ 
ಬಿ, ಅವರಾಡುವ ಮೋಸೆದ ಮರ್ಯಾದೆ ಮಾತುಗಳಗೆ ಜೆರಗ' 


ಗಿ ತನ್ನು ವರ್ತಮಾನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮರೆಮಾಜದೆ ಹೇಳಿದನು 


ಕಥಾಮಂಜರಿ... ೧೪'ಫ್ಲಿ 


ಗ ಅವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮಾಣಿಸ್ಸಾವನ್ನು ಅಪಹರಿಓ ಕೊಳ್ಳೆ 
ಸಲಕ್‌ಂಬ ಬುದ್ದಿ ಅವರಿಗೆ ಹುಚ್ಚ, ಬೇಡನು ಕ್ರೂರ ಮನಬ್ಬ 
)0ದ ವಿದ್ವಾಂಸನಿನ್ನು ನೋಡಿ, ಮ ನಿನ್ನುಲ್ಲಿರುವ ಮಾ 
'ಹ್ರವನ್ನು SK ( ಮಾತಿನಿಂದ ಹೊಡ:ಶ್ಲೀಯ್ಯೋ ಪ್ರಾಣ 
id ಸಾನು ಶ್ಲೀಯೋ? ಎಂದು ಗದ್ದಿ ಬದನು. ಬ್ರಾ ಹ ನು 
ನಸ್ಯ ಸಹವಾಸದಿಂದ ನಪ್ಪೃಕಾಲ ಬಂತೆಂದು ಹ. ಭಿ 
ಉಪಾಯದಿಂದ ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾಣಿಕ್ಯವನ್ನು ನುಂಗಿ, ಭಯದಿಂ 
| ನಡುಗುತ್ತಾ ಬೇಡನನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಯ್ಯಾ, ನೀನು ನಾಯ 
ಗ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಕಿ) ನಾಯಕ್‌ ರತ್ಲವೆಂದು ಹೆಸರು ಹಡೆದು, 
[ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಬ, ಅನಾಯಕನೆಂದೂ ದುರ್ನಾಯಕಕೆಂದೂ 
ಗಪಕೀರ್ತಿ ಹೊಂದ ಬೇಡ, ನನ್ನು ಯಲ್ಲಿ ಮಾಣಿಕ್ಸಾವಿಲ್ಲ 
ನ್ನು ಪ್ರಾ ಪಾ|ಣ ರತ ತ್ಸು ನು ಅಪಹರಿಸದೆ ಕಾಪಾಡಿ ಮಾತಿನವಾಶಿ 
Be ಧರ್ಮೆವನ್ನೊ ಸೆಂಪಾದಿಸುವದು ನಿನಗೆ ಬಹು ಒಳ್ಳೇ 
ಯ, ವಿಂದು ಅನೇಕ್‌ ಪ ಣಾರವಾಗಿ ಜೇಡಿ ಕೊಂಡನು. ಜೇಡ 
1) ಎಲ್ಫೈ ಕ್‌ನೀಕ್ಕರನೇ ಸ್ಪೌಯಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನ ವನ್ನು ಮಂಗಿ ಬಿ 
| ಸ್ರಿ ನನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಬೇಡಿ ಬ ಯೋ ? ಬೇಡ, ನಾವು 
*ೀಹರೆಂಬುವದು ನಿನಗೆ ತಿಳಯಲಿಲ್ಲವೋ ? ಬೇಡಿದ್ದ ನ್ಸು ಹೊ 
ದೆ ಹೋದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವೆವೋ? ಅಂಥಾ ಕು 
ಮುಕ್ಲಿಗಳ ನನ್ನುಲ್ಲಿ ತೋರಿಸ ಬೇಡ, ನುಂಗಿದ ರತ್ಲುವನ್ನು 
ಕಾರು ಹಾರದಿದ್ದ ರೆ ನಾನೇ ಸಾರಿಸುವೆನ, ನೀನು ನುಂಗಿದ್ದ 
ಸು ನೀನು ಸಾರಿದರೆ ಪ್ರ್ಯಾಣದಿಂದ ಊರು ಕೇರುತ್ತೀ, ನಾನು 
ಕಾರಿಬದರೆ ಸಾಡೆ ಕೇರುತ್ತೀಠ ನೋಡಿಕೋ, ಎಂದುಹೆದರಿಬ 
ನು. ಹೀಂಗೆ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ವಾಗ್ದಾದ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 


೧೪-೪ ಹಧಾಮಂಜಬರಿ; ' 


ಸವ.ಯದಲ್ಲಿ " ಳ್ಳ ಗೆಲ್ಲಾ ಕಳ್ಳನು ಕಡುಗಳ್ಳ್‌ನೆಂಬ ನ್ಯಾ ನಃ 
ಮಾಗಿ” ಈ ದಾರಿ ಕ್ಯ ಬೇಡನನ್ನು ಬೆದರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಅ ಫಿ 
ಗಳ ನಾಡ ಒಬ್ಬ ಬೀರಿತು ದೊಣ್ಣೆ e ತೆಕ್ಕ್ಯೊ ೦ಡು ಜು ಬಂ ಯು 
ನಿಶ್ತಿ ನಿಲ್ಲಿ, ಅಡೇನು 1 ಮಾಣಿಕ್ಯವನ್ನು Aa ನೀವಿಬ್ಬ J 
ವ್ಯಾಜ್ಯಾವಾಡುತ್ತಿ ಇರಲ್ಲಾ ? ಅದು ಯಾರಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ ಸರಿ, ಅದನ್ನು, 
ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ತೆಂದಿರಿಬ " ನಿಮ್ಮ ವ್ಯಾಜ್ಯವನ್ನು ತೀರಿಸುತೆ ತ್ತೇನೆ: 
ಅರಿಸದಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನೇ ಸ ಸುತ್ತೇನೆ, ಎಂದು ಫರ್ಜೆಸ$ 
ಮಾತ್ರ ಕ್ಲೆ « ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಇನು ಬಾಯಿತೊದಲಿ ಭಯದಿಂದ ಮೈ 
ಜಃ ಬಿದ್ದ ನೆ. ಬೇಡನು ಭಯದಿಂದ ನಾಲಿಗೆ ತುಟ ಬ 
ಗಿ ಪ್ಪೌಕಾಲು ನಡುಗುತ್ತಾ ಮೈಯಲ್ಲಾ ಬೆವರು ಹುಟ್ಟಿ ಆ 
ಯ್ಫೋ! ಮ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಹೊಲ್ಲಿಸುವ ಪಾಪ ಪವನ್ನು 
ಒಹಲಭ್ಛಿ ತಲ ಕೊಂಡು, ಈ ಸರಿಯಾಳಾದ ಬೇಡನ ತ್ಯೆ 
ಸತ್ತು ಏಕಾಚದ ಬಾಯಿಗೆ ಗೊತ್ತಾದ ತುತ್ತಾಗಿ ಹೋಗ ಜೇ 
ಹಾಯಿತೆಲ್ಲಾೂ, ಎಂದು ತತ್ನರ ಪಟ್ಟು, ಪಶ್ರಾ ತಾಪದಿಂದ ಆಡ 
ಗಳ್ಛನನ ಶ್ಲ ಘುರಿತು ಅಣ್ಣಾ ನಾವಿಲ್ಲ ರೂ "ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗ 
ತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾ ದಾರಿ ಸಾಗುವದತ್ಸಾ ಗಿ ಭಾವ ಮೈದಂದಿಕ 
ಸರಸವಾದ ವಿನೋದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸ ವ್ಯಾಜ್ಯವಾಡುವ ಹಾಗೆ 
ನಗಾಟಕ್ಕೆ, ನುಡಿದೆನೇ. ಹೊರ್ತು, ತ ಹೆಗೆ ಸಾರವ 
: ಕಗುಸಾರ pi ತಿಳುಕೊ, ಅಪ್ಯರ ತಾಳವೆ ನಿನಗೆ ಇಲ್ಲದ 
ದ್ದ ದೆ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಣ ಬೆರಿಕೆಯಾಗಿ ಶೀ ಹೊಂದು ಮುಂಚಿತ 
ವಾಗಿ ಕೋಧಿಸಿಕೊ€, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಏನೂ ನಿನಗೆ ಶಿಶ್ಚದ ಪಹ್ಯೆ! 
ನನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಅವನು ವಿಂಬಿದಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಹೊಲ್ಲಜೆ' 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು, ಇದೇ ನನಗೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಆಗ ತ ಉನ! 


ಇಟ, ದ 


ಕಥಾಮಂಜರಿ, NX 


| ಹಾರ, ಎಂದು ಧರ್ಮೆ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದನು. ಆಡವಿ 
ಕಳ್ಳನು ಬಲಾ ದಾರಿ ಹೋಕರಿರಾ, ನಿಮ್ಮ ನ ಮಾತುಗಳು 
|'ಮಾ p ನಂಬುವದಿಲ್ಲ, ಈ ಹೆಂಗಓಬನ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ತಿಳು 
| ಲ 12 ಸಧೆಂಡು, ಎಲೇ ತಂಗಿಯೇ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮರ 
| ಮಾಚದೆ ಹೇಳೆಂದು ಕೇಳದನು. ಅದಸ್ತ್ಸ್‌ ಬೇಡತಿಯು ತನ್ನು 
1 ಗಂಡನನ್ನು ಬದುಕಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಆಕೆಯಿಂದ ಎಲ್ಫೈ 
| ಅಣ್ಣ ನನ್ನು ಸಂಗಡ ಭಯದಿಂದ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡು 
! ವವನು ನನ್ನ ಗಂಡನು, ಮಾತನಾಡುವದಕ್ಕೆ ಸಹ ಚೈತನ್ಯ 
| ವಿಲ್ಲದೆ ಮ್ಫೈೆ ಮಶತು ಇರುವವನು ನನಗೆ ಸ ಸಹೋದ 
| ರನು, ಅವರಿಬ್ಬರೂ ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಣಿಕ್ಯವನ್ನು ಹುರಿ 
| ತು ವ್ಹಾಜ್ಯೂ ವಾಡುವವೇ ಹೊರ್ತು ಒಬ್ಬರಲ್ಲೂ ಮಣಿ ಅಲ್ಲ, 
| ನಮ್ಮನ್ನು ೪ಂದು ಸುಮ್ಮನೆ ದಣಿಸುವದರಲ್ಲಿ ನೂ ಗುಣ 
| ವಿಲ್ಲ ತ ವಸ್ತ್ರ ಸ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲದ ವಿಣಿಕೆಯನ್ನು ವೀಣಿಸ 
ಯೇ A ಜಗ್ಗ ಆ ಮಾತು ನಿಜವೆಂದು ನಂಬಿ ಅ 
[| ಹನಿ ಗಳ್ಳನು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಈ ದಾರಿ 
1 ಹೋೊಕರು ಮೂರು ಮಂದಿಯೂ ಬ್ರ ರಿಗೊಬ್ಬ ರು ಹಗೆ ಮಾ 
| ದೆ ಪ್ರೀತಿಯಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಊರುಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೇರಿ 
| ಹೊಂಡರು. ಆದ ಸಾರಣ ಸಜ್ಜನರ ಸಹವಾಸದಿಂದ ದುಜ 
| ನರು ಗುಣವಂತರಾಗುವರು. 


ಸಂಪೂರ್ಣ, 


ಸ 4 ' 
ಗ ಇಗ ಇಳ್ಪನ 


ಭರಿ ಸಿಳ್ಳು ಫಳ್‌ ಇಷು 
| ಗ 
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“BOOK fox ಸ ativos i ಸೂ ೫1 14 ಚ Anna. 
ನ SECOND BOOK, for We tives. Learning Inglish. ‘Price 2೫೫026 6 ple ಸ 


ಸ THIRD BOOK, tor Natives Learning English, Prices Annas; full alo 
6 Auras paper cover. 


A MANUAL OF CON DUCT, containing Moral Pasa and a 
Maxims, on the #'or mation of Character and other subjects con1ee A 
with success anc happiness in Life. Selected from various Author 
For the use of Schools. Frice8 As. full cloth, 6 As. paper cover, 

FIRST GRAMMAR, for Wative Youths Learning English. Price 8 ಪ ಕ 

ENGLISH GRAMMAR, for Native Youths. 28763, : ೫೫1093 .ಓ00೩. 


p A BRIEF SKETCH OF PELE HISTORY OF SNL ಸಾ Junior 5808 
ಕ rice 2 Aunas. ಸ 


LARGER HISTORY ೦೫೯ IN DIA. ೦೫೫1190 Seow te Works of Fiphin 
stone, Wilson, aca, ರ QE ell, Kaye, and others. By 
TOHI GARE. ಜಂ krTicé ¥ SEAS ಸ 4 se gil back 
‘Rupee, halt @iovi.” (4 


AN ABRIDGMEN TOE: THE ABOVE: Price. 8 a full ath, 65. 
halt ©) loth. KS ಸ 43 


ARITHM ETICAL TABLES AND RULES, with examples; British ಜಟೆ 
Indian 202.67೬. Weights and Measures, &e., &e also---The’ Hindu 
21877368 oithe 2 cars and Months. Price 3 Aunas. 


GEOGRAPHY, a Brief Deseription of the Earth and its Inhabitants. For 2 
use im Schools. Price 3. Aunas, 


A ಸ TONY OF ENGLAND, for Junior Classes; Price 2 Annas 
ie. 


LARGER HISTORY OF EN BBS for Schools in India, compiled a ನ 
the works of Hume, Mackintosh; Macaulay, Smith; and other writers. 1: 
By JOHN GARRET. ‘Price 14 Annas, full eloth, gilt back ಸ RF 


SS RNA Rp Qe ne NUN NEL 


RAS Rha 


NG 


CANARESE. 
A FIRST BOOK, for the use of Schools. Price 10 Pie, 
BECOND PROSE READER, m Canarese, Three and quarter Aidan 


| The KATEA MANJARI, or BUNCH OF STORIES. : Price 1 Rupee 
‘stiff covers; andl Rupee 4 Annas full loth, 5110 back. 


‘>A FIRST HISTORY, ೦೫ ENGLAND, ‘fox Junior Classes. 7 85 ಕ 
A MANUAL CANARESE AND ENGLISH DICTIONARY. ಟಾಂ 
from the Rev. , Reeve’s Carnataca ೫೫೮. English Dictionary. 

( 1 ON Err. ಗನ Badition. Price 2 Bupees and 8 Annasi 
ಳಾ 010 mo 


A BRIE’ SKETCH OE THE HISTORY OF INDIA. Price2 ಹಬಬ, 


NSE TN 


KSA 


ಲ ಎ55 A” 
> ತಾಸ ಇರಾ 


ಹ 11 the Press. 


ನ THE THIRD BOOK ೦೫ LESSONS, in Canarese. 
PANCHATANTRA, in Canarese. 
ENGLISH AND CANARESE DICTIONARY. 


MIL 
0 039 308 264 1 


